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za, ersetzen. Die Italiener brauchen «») , ichhabemirpS sehr sauer werde«
das lì auch in einigen Veränderungen lassen , das Wenige, , was ich weiß , zudes Zeitworts » vére , z . B - in bo ; lernen ,
hai , ha , hanno ; und in einigen In - « . . s , .
terjectionen ; Heb ! obsum sie von Oe .

’ ■
und o zu unterscheiden ; prov . ho ca- “ ui , au , auweh ; o weh , uh !
« ito le coratèlle per tapére due h (ac- Huómo , » . m . jetzt uòmo , s.

1 I .

■> * . m . daî J vertritt des WvhlklangS lalòide , » dj . was von Glas , oder dem
halben oft die Stelle des E ; als ; di- Glas ähnlich ist.
»io , für desio ; vfierire , für olîerere ; larnhéseo , adj , Beywort einer scherzhast«Stia , für Stea ; ebendcßwegen wird es ten und schinähsüchtigen Dichtart .
auch oft vor einen andern Selbstlauter Iämbic« , » . m . ein jambischer Vers,
gesetzt , und schmelzt mit demselben in Iämbo , » . m. ein Jambus,einen Doppellauter zusammen ; z . B . lannizzero , » . m . f. partecipante ,fiele . Oft vertritt es alsdeun die Stelle laro , s , m. s. gicheroeines E und verbessert den Klang der Iàspide , s . m . ein Jaspis,
lateinischen Wörter , als fiume (flu- latimela, » . f. die Seelerche» der Strand¬men) , pioggia (pluvia) , piómbo (plum- Pfeifer .hum) . Auch dient es zum Wodlklang law , 8 . rn . Zusammenstoßvon mehrerenvor dem 8 , wenn auf dasselbe noch ein Selbstlautern , ein Hiatus ; it. fig. eiltMitlauter folgt ; als ischérno (scher- Schlund , Abgrund.no) , ischérzo (scherzo) , isposa ( sposa ) Iattanza ,1 s . I. Prahlerey , Großthuerey,— adv . für ivi , da , dort ; furio , ich ; lattànziaj Ruhmredigkeit.i’ venni , i ’ dissi — restj , desj , col- lattice , v . n . krachen , knarren ; fchreyen ;leg ] ecc . für restii , desii ecc . ; it . I , praes , isco.
eine Gins . Iâttola , » . f. eine Art Fisch-

I , der pi . von dem Artikel il als i »igno¬ri , die Herren — in den andern Fäl¬
len wird es oft mit einem Apostroph
angezeigt, als. de ', a', da’

, anstatt dei,ai , dai — auch heißt es bey den Alten
so viel als gli sie , oder ihm .

Iacèa , s . f. Frisamkraut , Hungerkraut ,
Flockblume .

Iacénte , adj . -verb . f. giacènte .
lacere , v . a . f. giacere .
lachétto , s . m . «in Jachtschiff , Dacht ,

Rennschiff.
Iacinto , s . ni . f. giacinto .
lacelo , s . m . ein Wurfspieß , Pfeil .
Iaculatório , adj . (prego , orazióne ) ein

Stoßgebekh.
Iaculo , s . m . eine Pfeilschlange .
Iàda , s . f . ein grünlicher , etwas ins

Gxaue fallender sehr harter Stein aus
Ostindien und Amerika .lade , e lèdi , » , rn . pi . (dreysilbig ) das« iebengestirn .

laguâra , ». f- der Jaguar , der amerika¬
nische Lieget-.

'
lalapa , » . s. Jâlap , eine Harz - und Pur¬

gierwurzel .
Ialino , »dj . durchsichtig , glassarbig .

Iattura , » . f . Nachtheil , Schaden , Ver¬
lust .

Ihéride , » . f . wilde Kresse, Steinkreffe ,
Gauchblume.

Iberno , adj . winterlich , vom Winker .
Ibi , » . m . ein ägyptischer Storch , Vogel ,der Schlangen frißt -
Iblee , » . m . der Steinbock .
Ibisco , » . m . Eibisch , Jbisch .
Icneumone , s . m . eine ägyptische Maus .
Icneumone Vespa , » , f. eine Art Wespe ,

welche ihr Nest in alten Mauer »
bauet.

Icnografia , » . fi der Riß , Grundriß zu
einem Bau.

Icnogràfico , adj , zum Grundriß gehö¬
rig -

Icogiäne , ». m . ein Page , Edelknabe
des Grvßherrn .

Iconoclasta , » . rn , ein Bilderstürmer .
Iconografia , » . fi die Bilderkunde , Be¬

schreibung und Kenntniß von alten
. Denkmählern , Bildern , Gemählden re.

Iconogràfico , adj . zur Bilderkunde , zur
Beschreibung und Kenntniß der alten
Denkmähler re . gehörig .

Iconolatra , » . m . ein Biiderdiener , Bis -
derverehrer , Bilderaubether ,
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Iconologia , s . f . die Bilderkunst ; die tisch werden ; sich in ei » Wesen ver-
Ausîegàng , Erklärung der Sinnbil - einigen.
der in den allen Deitkinählcrn Identità , jdentitàde , identitate , s . f.

Icouómaco . s . m . ein Bilderstürmer. ■ die Identität , Einerlcyhcic . Gleichheit .
Iconomlca , ed làconómica , s . f. die Idi,s , IN . der achte Tag eines Monathz

Haushaltung , Wirthschaftkunst . vom fünften oder siebenten Tagedeü-
loöuoino , s . ni . s . ecònomo . selben anzurechnen .
Icore , s . in . wässerige Feuchtigkeit im Mîiiiànte , 8 . III . Idyllendichter .

Blute ; Molkenblut . Idillio , s . m . eine Idhlle .
Icoróide , s . f. ungesunde und eiterhaste Idioma , 8 . in . besondere Mundart , Spra -

Feuchtigkeit , so aus den Geschwären che , Sprechart .
fließt . Idiopatia , s . f. Krankheit , die einen

Icoróso , adj . molkig , wässerig undeiter « Theil des Leibes trifft , wovon die an -
haft. der » Thcile nichts leide» , als der Staar

Icosaedro , 8 . IN . ein Körper . so in zwan - in den Augen .
zig gleichseitige Triangel eingeschlossen. Idiopàtico , adj . eigenleidig ; idiovatisch .

Ictioliti , s . m . pl . versteinte Fische oder Idiota , adj . ungelehrt , unstudiert , un -1
Steine , worin eine Filcbgestalt ist . wissend ; dumm , blödsinnig ; it . s . in .

Ictiologia , s . f; die Fischbeschreibung , Idiotàggine , 8 . I . die Uugelahrlheit ; Un -
Fischkunde ; (so könnte man auch sage» ) belehrtheit ; Unersähreuheit in Wis-
ictlötago , ein Fischsresser; icriologisia , senschaften .
ein Ftschdeschreiber. Idiotaménto , adv . ungelehrter Weise ;

Idalgo Titel einiger spanischen als ein Ungelehrter ; ohne alle Kennt-
Edeln , die von den alten Christen ab - niß in Wissenschaften ,
stammen . Idiotismo , 8 . m . eine von den ordsntli-

Idäiule , s . Î. Aufschwellung der lpmpha- chen Regeln abweichende Eigenheit der
tischen Gefäße — und Wafferbläschen Sprache ,
in verschiedenen Theiien kranker Thiere. "Idola , s. idolo.

"Iddéa , f . Dea. "Idolàre , f. idolatrare .
"lddéo , s. Dio, "Molatóre , s. idolatro .
"Iddia , s. Dia. Idolatra , s . in . f. idolatro — f. fitridola-
Iddio , s . m . Gott . tria , f.
Idèa , s . f. die Idee , der Begriff ; das Molat , aménto , 8 . in . der Götzendienst ;

Bild , die Vorstellung — der Geist , die Verehrung , Anbethung der Götzen;
S >nn , die Einbildung , das Vorhaben, die Abgötterei) .
die Absicht ; »vèr c !iecelie58Ìa lici !' idea , Idolatrare , v . n . Abgötterei) treiben ; die
etwas im Sin » , in Gedanken haben ; Götzen verehren , anbethen — einen ckb-
non avete idea di tal cosa , ihr könnt gort woraus machen ^ abgöttisch , über-
euch so was gar nicht einbilden , nicht mäßig lieben ; vogliono idolatrare un
vorstellen ; non v’è idea di cosa simi - volto caduco , e mortàle.
le , so etwas ist über allen Begriff. Idolatrato , part . wie ei » Abgott ver-

Ideàle , adj . ideal ; was sich der Verstand ehrt re .
vvrstellet ■— ersonnen , eingebildet ; Idolatre , s . m . s. idolatro ,
bellézza ideale , die Schönheit eines Idolatria , 8 . f. die Abgötterei) , der Gö-
Werks der bildenden Künste , wo alle tzendienst ; die Anbethung der Götzen .
Theile mit seinem Geschmack aus den Molatrio , adj abgöttisch ; zur Adgötte -
schönsten Gegenständen der Natur ge - rey gehörig; götzenmäßig ,
wählt sind. Idolatro , idolatra , idolatre , 5 . m . ein

Idealismo , 8 . m . die Lehre oder Mei - Götzendiener .
nung , daß die Welt , und was st « Ickoléito , s . m . ein kleiner Götze. Abgott ,
enthält , nur in der Einbildung bestehe. Molo , s . m . ein Götze ; Göhenvilo , Ab-

Idealista , s . m , eine Alt Philosophen , § °" ; H - was man übermäßig là ;
welche behaupten , daß die Welt nur « ?.

' einc "' ^ Dmge » heb . ft
in der Einbildung existire . - ° oI

.
° ’ Herz hangt ganz

, . . , .
^ . an ihr» ; idolo mio ! mein Schatz ! me>-

Idearsi,v . p . s. immaginarsi, Liebe , mein Liebster !
Ideato , part . s. im niaginàto. Idoneamcnts , adv. schicklich , geschickt,
Identicamente , adv. identischer Lbeise . gehörig , hinlänglich.Idèntico , adj . identisch ; einerlei) ; was Monella , idoiicitäde , idoneitaie > 8 . k.

unter einerlei) Begriff gehört. vi , Geschicklichkeit. Tüchtigkeit , Fä-
Identisicire , v . a , identlfieiren ; zmey higkeit ; Wiffenschaft , Geschick .

Dinge unter einerlei ) Idee bringen ; idòneo , adj . schicklich , geschickt , gut ;
idtìiitificârsi, v . p . eins werden , Iden , fähig , tüchtig zu etwas -
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Idra , h . t die Hydra ; Schlange mit sie- lerâcia , 8 . L. Habichtskraut , Pfaffeu-

ben Köpfen re . piatte , Mönchskopf.
Idragogo , s,

'
m . Arzney . die wässerigen Israrcliia , 8 . f. s gerarchia.

Feuchtigkeiten abzuführen. Ierärchico , adj . hierarchisch .
Idrdrgiro , S. rn . ùnecfftlbcr . lerà , 8 . 5 Art Edelstein von der FarbeIdraulica , s . 1. dre Hydraulik ; die Kunst, deß Sverbers .

Wasser zu leiten , oder sîeigeud zuma - Ièri , adv. ets . m . gestern , der gestrige Tag :
chen ; Wajserkunsf . di seri , gestrig ; il giórno d’ieri , l’a

'f-
Idrauhco , adj . hydraulisch ; Wasserkunst- sère d 'ieri , der gestrige Tag , der ge »

lìch - strige Handel ; avantieri , vorgestern.
Idreìéo , s . m . ei » Medicament von Was- lerlàltro , adv. et 8 . IU. Vorgestern .

fer , Ohl und Quecksilber . lermattina , adv . et 8 . f. gestern früh.
Idrenterocéle , s . f. eine Art Hodenbruch . loruoUe , adv. et 8 . l. die vorige Nacht ,
Idria , 8 f. ein Wasserkrug diese Nacht.
Idrocardia , s . f. 'Lrustwasseisucht . Ieroglificaméute , adv. auf hieroglyphi-
Idrocéfaio , s . m . Wassersucht im Haupt , lche Art .
Idrocèle , 8 . f. ein Wasserbruch . leioglilico , adj . s. geroglifico .
Idrodinàmica , s . f. Wissenschaft von der Icrosolimitano , adj . Beywvrt des Mal «

Stärke des Wassers. teser - Ordens , und der Ritter desse!»
Idrofàue , s . f. eine Art Caleedvnier , wel - bm.

eher in seinem Mittelvunet einen be - Iersera , adv . et s . f. gestern Abend ,
weqlichen Tropfen Wasser enthält , der Igiàda , 8 . k. ein grünlicher Hornstein,
mit der Zeit verschwindet . Igiéna ; s . f. die Lehre von den nicht na»

Idrofobia , s. f. die Furcht vor dem Was- türlichen Dingen , in der Meditin .
ser , Wasserscheue Iginica . s . f Lehre , wie man die Gesund»

Idròfobo , ba , adj . wasserscheu ; der , die , heit erhalten soll.
so sich vorm Wasser fürchtet . Ignaro , adj . s. ignorante.

Idroftalmia , s . f. Augenwassersucht . Ignatóne , e gaatóne , s . m . f. mangióne,
Idrografia , s . f. Wasserbeschreibung . ein Lumpenkerl .
Idrogràfico , adj . hydrographisch ; zur

"Ignàvia , 8. s. die Trägheit , Faulheit ,
Wasserbeschreibung gehörig . Faullenzerey , Schläfrigkeit , Feigheit

Idrografo , 8 . m . ein Wasserbeschreiber . f- W .
Idrologia , s . f. die Wasserkunde . "Ignavo , adj . feig , verzagt , träg , ver»
Idromante,s . IN. uud f. der , die aus drvffen .

dem Wasser wahrsaget. "Igne , s. fuòco.
Idromanzia , s . f. die Wahrsagung aus Igneo , adj . feurig , feuerartig ; Lg. z »r-

dem Wasser . nig.
Idrowclo , 8. m . Meth ; Honigwasser- Ignicolo , 8 . m . ein Feuerfunke; kleines

trank . Feuer .
Idrometria ,' 8 . f. Wasserwägekunst , Was- Ignifero , adj . was Feuermacht oder ent-

ftrmeßkunst . bräunt ist.
Idrometro , s m. Wasserwage ; Jnstru - Ignito , adj . feurig , brennend, wie Feuer

ment , das Wasser zu wägen . glänzend ; heiß
'
, voll Feuer.

Idrónfalo , s . IN . Waffernabelbruch. Ignivomo, adj . feuerspeyend .
Idrupcpe , 8 . m . Wasserpfeffer , ein Kraut . Ignobile , adj . unadelig , von gemeiner
Idròpico , 8 . IN . ein Wassersüchtiger ; it . Herkunft ; unedel , gering , schlecht ,

adj . wassersüchtig . unrühmlich ; NN azióne ignobile, eine
Idropisia , s . f. die Wassersucht , schlechte , niederträchtige Handlung .
Idrosàrca , s . f. eine Wasserschwnlst im Ignobilita , ignobilitâde , ignobilitate ,

Fleische . ignobiltà , ignobiltàde , iguobiltâte , 8 .
Idrostàtica , s . f. die Hydrostatik ; Was- k. der uiiadeligeStand , gemeinesschlechr

lerwägekunst . tes Herkommen; unedles Wese » ; die
Idrostàtico , adj . hydrostatisch ; zur Was- Niederträchtigkeit.

serwägekunst gehörig . Ignobilmente , àdv . unedel , schlecht , ge»
Iejóno , s . m . der leere Darm um den mein ; auf eine unrühmliche, nieder »

Radel . trächtige Art .
Ièlla , 8 . f. Alantwurzel. Ignócco , s . IN . s. gnòcco , scimunito.
Iemale , adj . winterlich . Ignominia, 5 f der Schimpf , die Schmach ,
léna, ! 8 . f. die Hyäne ; iena odorifera , Schande , Ehrlosigkeit, Schändlichkeit.

, léne,/ eine Zibethkatze ; iena Bacchia - Ignoininiosaménte , adv . schmählich ,t» , der Tieg - rwvlf. schimpflich , schändlich , mit Schimpflerà , s . i. s. ghièra . « n > Schande .
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Ignominioso,! adj . schimpflich , beschim - Iliaco , ca , adj . (mùscolo) das inwendige
îgno

'miuóso , J pfend , schändlich , was Krummdarmmäuschen ; passióne ilia-
Schimpf und Schande macht . co , das Miierere .

Ignorantâccio , s . m . ein Erzdummkvpf, Iliade , s . f. die Iliade , Hvmer's Ge -
ganz unwissendex Mensch . dicht vom Trojanischen Krieg.

Ignorantàggine , s . i. die Utltsiffcn ^cit , Illacciâre , illacciàto , f . mlacciare , ecc.-
Dummheit . , Illagdre , v. a,' f. inlagate .

Ignorantej adj . unwissend , ungelehrt . Illaidir« , V. a . häßlich , garstig machen ;
uvstudiert ; dumm , ungeschickt, tölpisch . praes , isco.

Ignoratiteli» , la , adj . eilt kleiner Unwis- Illanguidire , V. a . ermatten ; schmach -
sender — ein unwissender Witzling . ten , verschmachten ; matt werden re.

Ignorant «ménte , adv , unwissender Wei- praes , isco.
se ; aus Unwissenheit . ^ Illanguidito , park , ermattet , verschmach-

Ignorantàne , s . IN . völlig unwissend ; «in tet , schmachtend ; matt geworden,
wahrer Dummkops , Tölpel ; dummes Illaqueare , v . a. verstricken , fesseln , bin -
Thier . den ; mit List fangen , in die Schlinge ,

Igporantiizzo , s . m . s. ignorantéllo, ins Netz ziehen .
Ignoranza , ed ignorànzia , s . f. Unwis- Illascivire , v . n . f. lascivire , praes . isco.

senheit , Ungelehrtheil, Unerfahrenheit; Illativamente , adv. durch eine Folge-
ignoranza crassa , e supina , eine grobe rung , durch einen Vernunftschluß,
undunverzeihliche Unwissenheit . Illativo , adj . soigernd ; schließend ; zur

Ignorare , v. a . nicht wissen ; unwissend Folgerung dienlich ,
seyn ; einem unbewußt , unbekannt illaudàbile , adj . unlöblich ; unrühmlich,
sryu . Illazióne , s . f. die Folgerung , der Schluß .

Ignorato , part . unbewußt , unbekannt. Illéccllra , 8 . k. Lockspeise
'
, Reitz , Rel-

*lgnóscere , v . a . ( lat .) verzeihen , verge - tzung ; Liebkosung , Schmeichele ? .'
bxn. Illecebroso , adj . rettzend , lockend.

Ignotamente , adv . unbekannter Weise ; Illecitamente , adv. unzulässiger Weise ,
heimlich , verdeckt , insgeheim ; uner - unvergönnter Weise ; auf

"
unerlaubte

-
'
sannt .

' Art ; widerrechtiick , ungebührlich. .
Ignòto , adj . unbekannt , verborgen . Illécito , adj . unerlaubt , unzuläßig , ver-
Ignudare , v. a . entblößen , bloß machen , bothen.

auskleiden , nackend ausziehen. Illegale , adj . widerrechtlich , unrechtmä -
Ignudito , part . nackend , ganz entblößt , ßlg ; gesetzwidrig .

bloß . Illegittirnainéntc , adv. unrechtmäßiger
Ignudo , adj . nackend , nackig , bloß , UN - Weise , widerrechtlich , gesetzwidrig,

bedeckt ; 6g . entblößt , beraubt — offen- Illegittimo , adj . unrechtmäßig , wider¬
bar ; ignudo nato , o ignudonâto , split- rechtlich — ungerecht, unrechtmäßig,
ter nackend ; sollst, die Blöße — bloß , Illéso , adj . unverletzt , unversehrt,
aus der Scheide ; spada ignuda , ein lllefargldto , adj . von einer Schlafsucht
bloßer Degen . überfallen.

*Igmiuo , proti . s. alcuno. Illetterato , adj . Ungelehrt, U «studiert .
Igròmetro , s . m . ein Instrument , die Illibatézza , s . f. die Unbeflecktheit , Ult -

Grade der trocknen und feuchten Luft bescholtenheit , Reinigkeit , Keuschheit,
zu erkennen . Illibato , adj . unbefleckt , unberührt , treu ,

Igroseópio , s . m . igròmetro . unversehrt ; conservar la virginità ,
*Iguagliànza , igu/de , igualissimo , igual- onoratézza illibata , die Fungfrauschaft,

ménte , f. uguaglianza ecc . die Ehre unbefleckt erhalten.
Iguana , 8 . î . eine Art große Eidexe . Illiberale , adj . unfreygebig,genau,karg ,
II , art . m . der , das ; il padre , der Va - filzig ; le arti illiberali , die Handwer -

tcr ; il cavallo , das Pferd ; ii móndo , ke , Werkkültste .
die Weit ; cbe 'l cavallo ecc . , daß das Ulibitaménte , adv. zügellos , unerlaub -
Pferd te - ; pron . in accus, ihn , cd : il ter Weise ,
vedo , ich sehe es oder ihn . Illicitaménte , adv. s. illécitamente.

Ilare , adj . fröhlich , froh , lustig , ver - Illicito , adj . f.' illécito .
guügt , angenehm . _

Illimitâtaménte , , adv . unbeschränkter
Ilarità , s . t . die Fröhlichkeit, Lustigkeit » Weise ; ohne Gränzen .

Aufgereimtheit ; fröhliches Wesen . Illinniàto , adp unumschränkt, gränzenlos .
Il elle , pron . welches ; il di elle , Iveßwe - Illiquidire , V n . zerfließen , zerschmelzen ;

gen , deßhalben . . zergehen ; flüssig werden ; j>raes . isco.
Ileo , s . m , eins von den . unbenaunten Illiquidità , s . 1'. bey den Nechksgelehrtt» ,

Beinen , das Darmbein — der Krumm - die Ungewißheiteiner Rechnung , einer
dann . Schuld .
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Illiteräto , adj . ungelehrt , re . Illuviòne , s . k. eine Überschwemmung ,Illodàbile , adj . unlobenSwürdig , unlöbi das Austreten des '.stafscrs
lich . Il perché , adv. weßwegen . dieserweqen ,Illucéute , adj . leuchtend , schimmernd , darum ; « w . die Ursache , der Grund ;glänzend , hereinleuchtend . ditemi,il perché , sagt mir die Ursache.Illudere , v . a . s dellvxdere , praet , illusi, Image , imaginariamunte , irnagmativa ,pari , illuso. imaginazióue , imagine , imago , f im -*Illuiâre , v . n . ein anderer Er cherden ; màgine , ecc .
lig . in das Innerste eines andern ein » Imaginoso , adj voll Bilder , bilderreich ;dringen. il SVIINO é imaginoso.^Ultimare , v . a. f. allumare. Imbacuccare , V. a . vermummen , vertaviIlluminaménto , s . m , f. illuminazióne. pen , den Kopf in einen Mäntel einlIlluminare , v . a . erleuchten , beleuchten , Hüllen ; den Mantel um den Kopfaushelle» ; Lg . aufklärön —' das Ge - schlage» ; imbacuccarsi , v . p . sich ver¬
ficht geben . mummen , sich Verkappen , sich denIlluminativo , adj . was erleuchten kann.

*Kops verhüllen.Illuminato , part . erleuchtet ; subst . ein Imbacuccato , part . verkappt , vermummt.Sehender ; ein Beynahme der Frey - Imbagnaménto , imbagnare , imbagnä.maurer . to , s. bagnaménto , bagnare , bagua-Ilìuininatóre , s . rn.
'
, ein Erleuchtet' ; i der to .

erleuchtet. Irnbalconato , ta , adj . frosa) eine steisch -Illuminatricé , s . I. die Erleuchten». farbige Rose .Illuminazióne , s . I. die Erleuchtung , Be - Imbaldanzire , V. n. sich erfrechen ; Über¬
leuchtung . inüthig , dreist , stoljwetden ; frohlö-Illusióne ; S . k. eine Täuschung , Ästung , cken ; praes , iscò.Blendwerk Imbaldanzito , part . erfrecht , erdreistet;Illusitóre , s . m. f. illusòre. kühn , munter , muthig geworden.Illuso , part . getäuscht , geäfft ; verhöhnt , Allibai di re , V. u . s. imbaldanzire
verspottet , hintergangen. Imballare , v . a . einballiren , einpacken ,Illusòre , s. in . ein Täuscher , Spötter . , einen Ballen woraus machen .IUusório , adj täuschend , blendend ; appa- Imbalordire , V., a . betäuben , verkutzen ,rizîóni illusorie , falsche Erscheinungen, dumm, sinnlos lüachen , außer FassungIllustramento , s . m . die Glanzgebung , bringen ; Niederschlagen ; praes , isco.Aufklärung , Klarheit , der Glanz ; die Imbalordito , part , vertutzt , betäubt ,Verherrlichung, Veredlung ; Verhrei- niedergeschlagen rc .
tung des Ruhms , Vergrößerung dös Imbalsamar« , v . a . einbakfamiren , ein -Anfehens— Erklärung , Erläuterung , salde ».Illnsteàre , V. a . Glanz geben , aüfklären, Imbalsamato part . einbalfamirt , einge -Licht geben , Klarheit verbreiten , be - , salbt.
leuchten , ins Licht sehen ; erläutern — Imbalsimare , imbalsimäto , s. imbalsa-berühmt , glänzend machen ; verhecrll- mar« , « ec .
chen , erheben -, anszeichnen . Imbalsimire , v . n . zu Balsam werden ;Illustrata , part . ins Licht gesetzt , erlench- pracs . isco.
ket re . "Imbambagelläto , part . f. imbacuccato.Illustratore , s . m. ein Aufklärer , der *Im 'bambagellâto , adj . f. lisciato , felli ,Llchr , Klarheit verbreitet. zart , fchmeidig ; was sich so weich wieIllustratrice , s , f. die Aufklärerin , Er - Baumwolle anfühlet,leuchterin ; die deutlich und klar Imbambagiato , adj . j» Bgiimwolle ge¬macht . wickelt , eingeschlagen — mit Baum »Illustrazióne , s . f, s. illustraménto , die . wolle , gefüttert.Erklärung . Imbambolate , v. n . die Thränen in dieIllustre ,

'
adj . berühmt, merkwürdig, an - Augen treten , von Thränen naß wersehnlich , vornehm , vortrefflich , ausae - ..

zeichnet ; molto illustre , so viel als
• hvchedier Herr.
Illustrarne,ite , adj . auf eine herrliche »

glänzende , rühmliche Weise .

den fdie Augen ) ; le luci per pietàimbatnboiârono , die Tdränen traten
ihm ans Mitleid in die Augen ; v . a .
weichherzig machen ; zärtliche Thränen
auspressen j unbarnbolare uno .Illustrézza , s , f. öle Erleuchtung , Auf- Imbambolato , parti erweicht , weickher-- klârung . zia , dem die Thränen in den ügenIllustrissimo , adj . sup . hochberühmt , an- stehen ,

gesehen re . ; ein Titel , den man den Imbandigióne , s . f. 1 ein Gericht — dar« öligen und Bischöfen gibt ; Hach - Imhandinàto , s . m ./Anrichten derSpei »wohlgeboren : Euer Gnaden . fen .,
stl m
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Imbandire v . a die Speise anrichten ;

praes. in I8C0.
Imban<Nro,i >ar. angerichtet, zubereitet .
Imbandetrice , s . ti die eine Mahlzeit an-

ricyrel , aufträgt , besorgt .
Imb . razzàute , adj . veri) , was în Verle-

geupeir setzt , Verwirrung macht
Imbarazzare ;, v . a . verwirren , !» Un¬

ordnung bringen — in Verlegenheit
setze » , verwickeln , hindern ; imbaraz-
zare la via , iMiiJermj? in Weg legen.Imbarazzato , Part , verlegen , verwirrt .

Imbarazzo, 8. m , Verlegenheit, Verwir¬
rung » Hinderung , Schwierigkeit.Imbarbarirsi , v . p . s. imbarberire.

Irnbarbercscare , v . a . einem etwas inS
Maul schmieren , daß er es begreife
oder lerne .

Imbarberescatóre , s . m . der die Renn¬
pferde wartet , besorgt .

Imbarberire , V. » . barbarisch , grausam ,
ein Barbar , ein Unmensch werden ;
praes , iseo .

I »ibarber,u >, part . zum Barbaren , zum
Unmensch geworden .

Imbarbogire , V. » . kindisch , zu »! Kinde
werden aus hohem Acker ; praes , iseo .

Imbarbogiti) , Part , der kindisch , zum
Kinde geworden , vor Alker.

Imbaiboitato , adj . s. inrborbottäto.
Imbareamiluto , S. »1. die (Einschiffung.
Imbarcare , v . » . et p . sich einschiffcn ,

zu Schiffe gehen ; aet . einschiffcn , ein¬
ladt n , zu Schiffe bringen — verliebt

- machen ; imbarcarsi , sich in eine Per¬
sen verlieben , vergaffen — zornig wer¬
de » ; imbarcarsi i» uu aliare , sich in
eine » gefährlichen Handel einlassen ,
Verwickeln ; imbarcare , 0 entrare in
mare senza biscòtto , sich ohne die ge¬
hörigen Mittel worauf einlassen .

Imbarcato , part . eingeschifft ; it . verliebt,
vergafft .

Imbarcatóre , s . m . der Einschiffer , Ein¬
lader.

Imbarco , s . m . die Einschiffung , das (Sin »
sch tfen — die Einladung von Waaren
in ein Schiff.

Imbardare , v . a . ein Pferd anschirren ;
imbardarsi , v . p sich verlieben ; im¬
bardare , locken , reihen , fangen.

Imballare , y . a . verriegeln , zuriegeln ,
versperren; fig . verwirren , verwickeln

Imbarcalo , pari, verriegelt , versperrt :
iig . Verlegen , verwirrt , verwickelt rc

Imbasaméuto , s . m . der Grund , eine
Grundlage ; s. base ; die Befestigung
einer Sache auf einem Fußgestcll, auf
einem Grundstein.

Im basare , V. a . etwas aus einen Grund¬
stein , auf einFußgestell setzen , bescsti-
gcn

Imbusceria , » . f. s. ambasceria,

*Imbasciâto , adj . s. richièsto.
Imbaseiatóre , imbasciata , imbasciadóre,imbaseiatrice , s. ambasciadore, ecc .
Imbastardire , v. ». aULarten , abarten ,

aus der Art schlagen ; v. act . verder¬
ben , verschlimmern ; den natürlichen
Zustand einer Sache verändern ; pr» e«.
iseo

Imbastardito , part . üusgeartet rc.
Imbastire , V. a . ein Lastthiel , satteln ,

den Saumsattel aüflegen.
Imbastato , part . mit beni Saumsattel .
Imbastimcnto , s m . das Fadenschlagen ,

die Verlorne Naht .
Imbastir« , V. a . zu Faden schlagen , mit

weiten Stichen zusammennähen, hef¬
ten — eine Sache einfädeln,anfangen ,
in Gang bringen.

Imbastito , part, zu Faden geschlagen rc . ;it . statt imbandito.
Imbastitura , s . f. eine verlorne Naht ,

s. imbastimént» .
Imbàsto , s . m . der Saumsattel .
Imbàttersi , v . p . anlrrffen , begegnen ,

von ungefähr worauf stoßen ; treffen ;
V. » . imbàttere , für imbàttersi , f.

Imbàtto , s . m . die Begegnung , Antref-
fung — ein Hinderniß,

'
das einem auf-

siößt .
Imbavagliare , V. a . vermummen , ver»

kappen .
Imbavagliato , part . Vermummt .
Imbavare , v . a . begeifern , mit Geifer

beschmieren.
Imbeccare , V. a . einem Vogel das Fut¬

ter in den Schnabel stecken ; — einem
die Worte in den Mund legen, ihn
stimmen .

Imbeccata , s . f. so viel man einem Vo¬
gel auf ein Mal gibt , ein Schnabel
voll ; pigliarla imbeccala , sich bestechen
lassen ; pigliar u»' imbeccata , sich er-
käiten , einen Schnupfen bekommen.

Imbec,catélla , s . f. ein kleiner Schnabel
voll Futter .

Imbecherare , v . a , heimlich anstelle » , s.
subornare.

Imbecille , adj . schwach , blödsinnig , s.
deeolp.

Imbecillità , s . f. Schwäche , Schwachheit ,
Unvermögen an Leib und Geist , Blö¬
digkeit , Blödsinnigkeit.

Imbelle , adj . zum Krieg untüchtig ,
schwach , ohnmächtig , feig .

Imbellettare , v . a . und imbellettarsi ,
v . p . schminken , sich schminken.

Imbellettato , part . geschminkt .
Imbelletlirsi , v . p . sich schminken ; praes ,

iseo.
Imbellire , v . a . verfci,>f4icru , zielen ,

schön machen ; praes , iseo .
Irubendàre , v . a . binden , verbinden ,

umdlnden ; eine Binde ummachen.
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•Jmbendârsi , v. p . sich citte Binde um
den Kopf machen , sich den Kopf bin¬
den .

Imbèrbe , adj . unbärtig ; der noch keinen
Bart hat .

Imberciare , v . a . fressen , das Ziel tref¬
fen , ins Weiße schießen.

Jniberciatóre , s . m . per das Ziel trifft.
Imbére , v. a . f. imbévere; ìt . imbérsi ,

f. imbéversi.
Imberrettato , adj , der eine Mühe auf

hat.
Imbertescare , V. a . mit Brustwehren

versehen .
Imbertescàto , part . mit Brustwehren ver¬

sehen -
Imbertonarsi und imbertonirsi , v . p . sich

verlieben , sich vergaffen .
Imbertonäto und imbertonito , part , ver¬

liebt , vergafft .
Imbestialirsi , v . p . ergrimmen ; toll , aus¬

gebracht , rasend werden ; in Zorn , in
Wuth gerathen te . praes , in isco .

Imbestialito , part . ergrimmt , rasend ,toll ; vor Wuth und Zorn schäumend .
Imbestiäre , v . a . zum Thiere , zum Vieh

machen ; imbestiàrsi , zum Thiere , zum
Viehe werden ; ganz dumm werden .

Irnbestiäto , part zum Vieh , zum Thier
geworden.

Imbévere und imbére , v. a . einsaugen ,au sich ziehen , sich anfüllen , aw der
Schwamm mit Wasser ; fig. einem et¬
was 6et; bcittgett ; imbevereunodi màs¬
sime cattive , einem böse Grundsätze
beybringen ; imbéversi , v. p . sich .durch¬
ziehen , sich tränken wie ein Schwamm;di pregiudizi, Dorurtheile einsaugen.

Imbevuto, part . durchzogen , getränkt ,
durchweicht tc . fig . der etwas eingeso¬
gen , eingesaugt , von einer Sache ,
Lehre re . eingenommen ; imbevuto di
buòni priucipj.

Imbiaccamento , s . m . das Schminken,
die Schminkung.

Imbiaccare , v . a. schminken , weiß «Uf-
legen .

Imbiaccato , part . geschminkt — trüglich ,
detrüglich , geschminkt.

Imluadàto , adi . mit Korn besäet .
Imbiancaménto , s . m . das Weißen ;

Weißanstreichen ; das Waschen der Wä¬
sche ; das Bleichen der Leinwand; das
Aussteden , das Weißsieden der Mün¬
zen — der Betrug .

Imbiancire , v . a . weißen , weiß machen ,
ausweißen — meiß anstreichen ; die
Wäsche waschen ; Leinwand bleichen ;
weiß sieden die Münzen — erklären ;
ffuch v n . weiß werden ; erblassen ; ehi
imbianca la casa , la vuole appigio¬
nare , prov. die sich sehr herausputzt ,

will sich gern änbringtn ; imbiancar
due muri col medésimo alberello , ei¬
lten doppelten Vortheil durch eiwas
erhalten ; sein Votum widrig geben ;
verwerfen , mißbilligen — hetmlich an¬
stelle » . _Imbiancatóre , s . m . ein Anstreicher ; der
Häuser weißt.

Imbiancatóra , s . f. s. imbiancaménto.Imbianchire , v . a . weißen , waschen, blei¬
chen ; s. imbiancare , v . n . mit der lan¬
gen Nase davon ziehen , anrenaen j
beschämt abziehen ; praes , isco .

Imbroccarsi , v . p . auf einertt sehr ho¬
hen Orte in irgend einem Schloß oder
Kloster seinen Aufenthalt wählen.

Imbietolire , v . n . in zärtlicher Lull zer¬
schmelzen; eine innigste Freude em¬
pfinden ( wie wenn der Vater seine
Kinder stehet) ; praes, isco .

Imbiettare , V. a . den Keil entsetzen , ein-
schlagen zum Spalten .

Imbiondare , v . a . s. imbiondire.
Imbiondire , v . a . weißgeib , goldgelb »

blond machen ; v . n . weißgelb , b lond ,
goldgelb werden ; praes, isco .

Imbiondito , part . weißgelb , gelblicht ge¬worden.
Imbisacciäre , v . a . in einen Äuersack

stecken .
"Imbisognâto , adj . s. infaccendäto.
Imbitumato , adj . mit Erdpech durchzo¬

gen , « der überzogen .
Imbiutare , v . a . s. impiastrare.
Imbiutato , pârt . s. impiastrato.
Jmbizzarriménto , s . m . EreiferungGrimm , heftiger Zorn.
Imbizzarrire , v . n . sich heftig ereifern ,

erzürnen ; gewaltig ergrimmen , in
Wuth gerathen ; praes, isco.

Imbizzarrito , part , ergrimmt , ereifert ,
in .Wuth gebrächt .

Imboccare , v . a . einem die Bissen in den
Mund stecken , in den Mund legen ;imbocear uno , einen stimmen , ihm
Worte in den Mund legen — sich er¬
gießen , ins Meer , in einen Fluß fal¬
len ; wohin gehen , seinen Ausgang
wohin haben ; imbocear Partigliene ,
die feindlichen Kanonen zu schänden
schießen — in einander stecken , einpas-
sen , als Röhren ; imboccare col cuc -
chiàjo voto , ein unwissender Lehrer
seyn , seine Schüler nichts lehren . Chi
per le mani d’altri s ’imbócca , tardi si
satólla , wer sich auf andere verläßt ,

. ist verlassen genug.
Imboccato , part . gefüttert , gespeist ; fiz',

gestimmt ; s. imboccare.
Imboccatura , s . i. das Mundstück am

Zaum , das Gediß ; imboccatura d ’u-
na canna sporgano , d ’uu ßanto , da»
Loch , die Öffnung , wodurch der Mn » '

Uma '
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in die Orgelpfeife , in die Flöte geht Imbossoläre . v . » . täfeln, ; . V. bie Wäii.
— Pie Mündung eines Flusses ; daS de eines Zimmers . — die Zettel , Ku-
Ende , der Ausgang einer Gasse, eines gel te . in die Büchse thun , womit die
engen Passes — der Eingang eines Wahlen geschehen.
Weges rc . — der Ansatz ; die Art , ein Imbottare , v . » . Fässer füllen , gießen ;
blasend Instrument an den Mund zu imbottar «opra la fèccia , prov . einen
setze »

"Imboeiâre , v , a . in schlimmen Rufbrin -
gen ; auèschreyen ; beh den Leuten an-
schwârzen .

ì .bociàto , part . ausgeschrien ; der in
sehr üblem Rufe stehet."Imboglientato , adj . f. bollente ."Imbolare , v . a . f, involare ." Imbolatole , s . m . s ladro .

"Imbolatrice , s . f . s. ladra .
"Imbolio , s . in . der Diebstahl ; adv . d ’im-

bobo , verstohlens .
Iuibollicaménto , s . m . Hitzblattern » Hitz-

blasen , am Leibe.
Inibolbcâi e , v . n . a IN Leibe ausfahren ;

voll kleiner Hitzblattern werden .
"Imbolo , 8 . m . s. rubaménto .
Imbolsiménto , s . m . Engbrüstigkeit , Kei

schlechten Grund wozu legen , Fehler
auf Fehler machen , einen immer ärger
als den andern ; immer tiefer drein
fallen ; imbottar all ' arpione , de »
Wein einzeln kaufen ; imbottar la néb-

• bia , fauüenzen , nichts thun , vergebli¬
che Arbeit unternehmen ; imbottare »
tapfer saufen , zechen ; esser da im¬
bottare , (fig . im Scherz ) einer Sache
gewiß , versichert seyn.

Imbottatóio , s . m . ein Trichter .
Imbòtte , s . f . die innere Seite , Unter¬

seite eines Bogengewvlbes.
Imbottire , v . a . eine Decke , einen Wei¬

berrock te . durchnähen ; mit Baum¬
wolle re . füttern und durchnähen ; praes,
isco .

Imbottito , part . durchnäht .
chen , kurzer Athem ; die Haarschiechte imbottito , s . m . ein mit Wolle gefük-
der Pferde . tertes und durchnähtes Manischen ,

Imbolsire , V. n . engbrüstig , kurzathmend Kamisvl .
werden ; von Pferden , haarschlecht imbottitura , s . f. das Durchnähen , die
werden ; v . a . faul . trag machen ; ent- Durchnähung und das Durchnähte,
kräfken ; imbolsivano il corpo noli ' Imbo.„ acllire , v. u . verbutte» . migro.
ozio , ecc. praes . IN isco. then , nicht gedeihen , von Thieren undImbolsito , patt engbrusttg , reichend ; ^ mten p

9
raes . i» isco.cavallì imbolsiti , haarschlechte Pferde ^ azzimare , V . a . schlichten , mit

T . is^g , faul . Schlichte streichen , die Fäden eines
IruKomrv und iiuduomre » v. a . besauf - Gewebe ^

tic» ,. , guttnache » ; stillen ; sauft , still , Imbozzimato , patt , geschlichtet , mit
ruhig machen ; praes , isco.

Iinborbo ttâio , adj . wie eine Borbotta
( Art Fahrzeug) gemacht .

Imborgàrsi , v . n , mit Marktstecken an«
gefüllt werden .

Imborsare , v . a . die Namen der Loosen-
den . der Wählbaren in den Glücks¬
topf werfen , thun ; fig . in sich fassen ;
it . für rimborsare , s.

Imborsato > part . dessen Name in
Glückskopf geworfen ist .

Imborsatala , )
lmborsaziónè , |

Schlichte bestrichen .
ire , v . a . Key den Schiffern , ein

Tau mit Händen ins Schiff ziehen.
Imbracciare , y . a . an den Arm stecken ,

den Schild re . — umarmen , umfas¬
sen .

Imbracciato , part . an den Arm ge¬
steckt re .

ben Imbracciatóje , s . f . pl . gewisse Zangen
der Goldschmiede .

s . I . das Einstecken, Hin - Imbracciatura , s . k. der Griff am Schil -

, , einthun der Namen in de re . *
eine » Glückshafen bey einer Lovsung Imbragacelo , adj . im Kofi; , Morast
ober Wahl . versunken , beym Bocc.

Imboscaménto , s . ra . s imboscata . v Imbragare , v. a . einen zerrissenen Bo-
Imboscàre , V. n . und p . stch in einen gen mit Papier bekleben , überkleben ,

Hinterhalt legen — stch in einen Han - „
leimen .

bei verwickeln . Imbrandire , v . a . den Degen ziehen , er-
Imboscata , s f . der Hinterhalt . greifen , blank machen ; praes , in isco .
Imboscato , part . der im Hinterhalt liegt . Imbrattaménto , s . m . f. imbrattatura .
Imboschire , »v . n . verwildern ; verwach - Imbrattamóndi , s . m . ein Sudler , der

fe» , mit Holz bewachsen , zu Wald alles , was er angreisl und wo er hin -
werden ; praes , isco . kommt , beschmutzt.

Imboschito , ta , part mitHolze bewach - Imbrattare , v : a . beschmutzen , besudeln ,
sen , mit Wald bedeckt ; paésc imbo*-, beschmieren , voll Dreck machen ; rlii
chito , ein verwildertes Land . imbratta , spazzi , wereingebrockthat ,



mag «S auchaußeffen; wer das Unheil
aestiftet , mag dafür büßen .

Imbrattato , part . besudelt , beschmutzt ,
beschissen re . ; it . für imbarrazzato , s.
it . geschwächt , entkräftet.

imbrattatole , s . m . ein Sudler , Besud-
ler , Klecker , Beschmieret' , Schmie¬
rer.

imbrattatura , s . f. die Besudelung , Be -
sauung , Beschmutzung , Schmiererei) ;
it . der erste Entwurf , Riß eines Ge-
mähldes.

Imbrattarla , s . f. f. imbratto , imbratta¬
tura.

Imbratto , s . m . der Schmutz , Schmiere-
rey , Klkckerey , Sudley — Futter für
die Schweine , Gespühle, allerlei) gar¬
stiges Gefräß — Schulden .

Imbrecciare , V. a . s. imberciare.
Imbrentma , imbventine , ed imhrentâne,

s . f . Persch , Wildrosmarlen , Cisten-
röschen ; it . imbrentma , Lg . Wirrwarr ,
verwirrter Kram.

Imbrodato , adj , s. abbreviato.
Imbriacaménto , s . m . s. imbriacatura.
Imbriacâre , v. n . »ubriacarsi , v . p . sich

betrinken , sich besaufen , bezechen ; be¬
trunken werden, sich berauschen , v. a .
berauschen , trunken machen ; il vino
imbriàca , der Wein berauscht .

Imbriacâto , part . betrunken , berauscht ,
bezecht , besoffen .

Imbriacatura , 1 s . f. die Trunkenheit ,
Imbriacbézza , j Betrunkenheit , Besof¬

fenheit , Bollerei) .
Imbriàco , adj . s, ebbro , ubbriaco .
Imbriucóne, s . m. ein Trunkenbold, Säu¬

fer , Saufaus .
Imbricato , adj . conea imbricata , eine

dem Ziegelstein ähnliche Muschel .
Imbricconire , V. n . ein Schelm , Böse¬

wicht , böser Bube , gottlos werden ;
prass , isco .

Imbricconito , part . bös , gottlos , ein
Schurke geworden .

Imbrigaménto , 8 . m . Verwirrung , Un¬
ruhe ; imbrigaméntodi guèrra , Kriegö -
trubeln , Kriegsunruhen .

Imbrigâre , V. a . s. intrigare — imbrigar-
si , v . p . sich angelegen seyn laffen , sich
alle Mühe geben ; intrigarsi , s

Imbrigato , part . verwirrt , verwickelt te .
Imbrigliare, V. a . ei » Pferd re . zäünien ,

aufzäumen, den Zaum anlegen— zäh¬
men , in Zaum halten.

Imbrigliatura, 8 . I. die Zäumung , Auf-
zäumung .

*Iinbr !g»so ,
'

adj . f. brigóso.
Imbroccare , y , n . das Ziel erreichen , ge¬

rade gegest über den Stoß , den Streich
führen/treffen ; auch Lg . sich widerse -
tzen , entgegen seyn ; sempre fortuna
alla gran cose imbrocca , das Glück

widersetzt sich jederzeit den großenUn¬
ternehmungen — sich auf einen Ast
setzen , von Raubvögeln oder andern
Vögeln , die dieses nicht zu thu » pfle¬
gen .

Imbroccata , s . f. ein Hieb, mit dem De¬
gen von oben herunter .

Imbroccato , part . aufgeflogen, auf einem
Ast sitzend , von Vögeln , s. imbroccare.

^Imbrecciare , v . n . s . imbroccare.
Imbrodolare , v . a . beschmutzen, besudeln ;

mit vieler Brühe begießen .
Imbrogliaménto , s . m . s. imbròglio , in-

trigaménto .
Imbrogliare ,

•■ v. a . verwirren , verwi¬
ckeln , vermengen, verwirrt machen ; im¬
brogliar le véle , dse Segel zusaminen-
ziehen ; imbrogliarsi , v . p . sich verwir¬
ren, in Verwirrung gerathen , irre wer¬
den , sich vermengen; non voglio im¬
brogliarmi in questo affare , ich will
mich in diese Sache yicht mengen —
auch uneinig werden ; si sono imbro¬
gliati , sie sind uneinig geworden .

Imbrogliato , part . verwirrt , verworren»
verwickelt , verflochten .

Imbrogliatone , s . m . f. imbroglione.
Imbròglio , s . m . ein Wirrwarr , Wirre¬

re,) , Gewirr , Perwirrung , verwirrter
Handel , Kram » .

Imbroglione , s . m. ein Verwirrer ; un¬
ruhiger Kopf ; der Händel , Zwist an-
stiftet.

Imbroncile , v. a , imbroncar i pennóni ,
die Segglstangen bis auf den halben
Mast herunter -iehen , und da fest ma¬
chen .

Imbronciare , v . » . aufstützig , böse wer¬
den .

Imbronciato , part . aufstützig , böse , un¬
gehalten.

Imbrucâre , v . a . s. brucare.
Imbrunare, ^ V. n . dunkel , schwärzlich ,
Imbrunire, / werden ; V. a . dunkel ma¬

chen ; (von der Sonne ) verbrennen ,
schwarz machen ; imbrunirsi , v p dun¬
kel werden; von der Sonnenhitze ge¬
schwärzt , verbraant werden ; quando
il ciclo imbruna , wenn ès dunkel
wird ; imbrunire , praes isco.

Imbrunito , part . dunkel gemacht , ge¬
worden re .

Imbruscbire , v . » . stch ärgern , sich , ent¬
rüsten, aufstützig , böse , mürrisch werden ;
praes isco. V

Imbruscbito , part . erbittert , aufstü¬
tzig » .

Imbrunire , V. a . und imbruttarsi , V. p.
garstig , schmutzigmachen » . , s. imbrat-
tare .

Imbrunire , V . » . garstig,ßhäßlich wer¬
den ; praes , iseo .
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Imbucare , v. » . i » (in Loch flccfen, ftbiCs " Immacolate , V. a . s. macular« ,

ben ; v . a . liuti imbucarsi , v . p .
'mein Immacolato. , pari . s. immaculato.

Loch kriechen , sich in eine Höhle verkrie - Immaculàr« , v . a . s. maculare,
chen ; ßg . wo hinein gehen . Immaculato , part . unbefleckt , unberührt,'Imfiucatare , v . a . die Wäsche einlaugen , rein.
waschen, brühen ; in die Wäsche thun ; Immàge , s . f. s. immagine,imbucatàrsi , v . p . sich schminken , sili- Immaginàbile , arisi eillbildlich , , erdenk,
sciarsi, lich , ersinnlich ; was man sich einbilden

Imbufoneliiàre , y . n . schmollen , . das fami-
®îstUl hängen , si bofoiiclnàre . Immagiuaménto, » . m . die Einbildung ,Imbuire , y. ». dumm werden ; praes . Vorstellung.
isco .

"Imbuito , pari . angestellt , oder dem man
etwas eingeredet , das man ihm hat
weiß machen wollen .

Imbullettar « , y . » . anzwecken , verzwe -
cke' n ; mit Zwecke» beschlagen.

Irnbuondàto und in buon dato , adv
vollauf , in Menge , in Überfluß ; >t .
rallegrarsi in buon dato , sich sehr dar¬
über freuen .

Imbuonire , y . », s, imbonire.
Jmburcldare , v . a. beh einem Stück <bey

einem Wort einhelsen ; questa òpera
non è di sua testa , ma gji è stata iru-
burcbiiita , bey dem Werke ist ihm ge¬
holfen worden -

Imburiassàre , v. a. unterrichten , beleh¬
ren , abrichten tc.

Imburiassatóre , s . IN . ein Unterrichter,
Abrichter , Anweiser .

Imbusto , s . m . der Rumpf des Menschen
— der Leid , Schnürleib , Latz ; bello
imbusto , bellimbusto , ein schönes , sü-

. ßes Herrchen ; der Stutzer , Putznärr¬
chen .

Imbuto , s . IN. ein Trichter ; mangiar
<-■■11’ imbuto , hastig essen , in Eile ver¬
schlingen .

Imune , s . I. das zarte Häutchen am Ein¬
gang der Mutterscheide der Jungfern.

Imeneo , s . IN. der Ehegott ; die Ehe , die
Hochzeit

Imitàbile , adj . nachahmbar, nachahmüH ;
nachahmungswürdig.

Imitare , v . a . nachahmèn , nachthun ,
Nachfolgen ; nachmachen ; nachptlden .

Imitativo , adsi nachahmungswürdig re .
si imitàbile.

Imitato , part . nachaemacht , nachge¬
ahmt te . subst . die Nachahmung , das
Nachbild.

Imitator « , s . m . der Nachahmer, Nach¬
folger.' Imitatrice , s . f. die Nachahmerin,Nach¬
folgerin.

Imitazióne , s , f. die Nachahmung, Nach-
sosge. .Innnaccbiàrsi , v . p . sich ins Gebüsche ver¬
kriechen , sich im Gebüsche verliere» ,
tief in den Wald hineingehen .’Jmmacinänte , adj . (mulino) eine Müh¬
le , die stille stehet ; die nicht mahlet.

Immaginare, v . a . et n . sich einbilden ;
sich etwas denken , sich vorstellen , glau¬
ben , vermuthen , meinen , wahnen —
erfinden ; me Fimmagiuài , ich dachte
es wohl ; «gli Ila iinmagiriàto una màc¬
china , er hat eine Maschine erfunden.

Immaginare, s , m . f, immagiuazzióue.
Immaginàriamente, >adv . ln der Einbil¬

dung ; in Gedanken ; etngebildeter
Weise .

Immaginàrio , adj . eingebildet; was nicht
wirklich ist ; in der Einbildung beste¬
hend .

Immaginativa, 5 . 1. die Einbildung , Ein¬
bildungskraft.

Immaginativo, adj . einbildungsvvll ; der
sich leicht einbildet ; .zur Einbildung ge¬
hörig ; la virtù , potènza immaginati¬
va , die Einbildungskraft .

"Immaginato , s . m . s. immaginazióne.
Immaginato , part . eingebildet , Vorge¬

stellt , gedacht w . gemablt ; in einer Fi¬
gur vorgestellt — erfunden.

Immaginatóre , s . m . der an Einbildung
reich , fruchtbar ist ; der sich leicht ein «
bildet.

Immaginatrice , s . f. die sich einbildet ."Immaginatura,^ s . f. die Einbildung ,
Immaginazióne,/ Vorstellung , der Ge¬

danke , Begriff ; aver un' immagina¬
zione débole , non pronta , eine schwa¬
che , langsameEinbildungskraft haben;
prov , Fimtnaginazione fissa fa talóra
cosa , die Einbildung thut manchmal
sehr viel .

Immàgine , s , f. ein Bild , Vildniß , Fi¬
gur , Abbildung ; Ähnlichkeit , Eben¬
bild .

Immaginétta , s . f. ein Bildchen , kleines
Bild.

Immaginévoje, adj , einblldbar ; was sich
einbilden laßt ; was denkt , sich ein-
bildet.

Immaginévolménte , adv . Einbilduugs-
welse , ans Einbildung .

Immàgo , s. 1
'

( las .) s. immagine .
Imniagrire , v . n . vermagern ; mager ,

hager werden ; sich abzehreu ; abueh-
MtN ; prass , isco .

Imin.dinoouicàrsi , v . p . schweNNÜthig ,
traurig werden .



Immalincoaidhire , V. » . betrübt , trau - Immaturamente , adv. zu frühzeitig , all»
rig machen ; praes . isco. zu zeitig , vor der Zeit ; zu bald .

Immalsanire , V. » . ungesund, krank ma- Immaturità , s . f. die Unreife , Unreifheit,
chen ; v. n . ungesund , krank werden ; Unzeirigkeit .
praes, isco . Immaturo , » eis. Unreif ; unzeitig , srüh -

Immalsavito , part . der ungesund gewor- zeitig , Hrün .
den ; von verderbter Gesundheit. Immedagiiare , v , » . auf Medaille» abbil-

Immancàbilmente, adv . unfehlbar , ver - den .
läßlich ; unausbleiblich ; sicher und ge - Immedesimare , V » . aus vielen Dingen
wiß . eins machen ; immedesimarsi , V. p.

Immane , adj . f. crudèle , spietato . einerlei ) werden .
Immaneggiabile', adj . unschmeidia , wo - Immedesimato , part . zu einerley ge¬

mit sich nicht wohl umgehen läßt; was wacht ; zu einer und eben derselben
nicht zu bearbeiten ist. L- ache gemacht .

Immanente , adj . inwohnend , inwendig Immediatamente, Ì adv . unmittelbar ;Verbleibend ; unübergängig . Immediate , / gleich darauf .Immanieato> adj . gestielt , was einen Immediato , adj . unmittelbar .
Stiel , einen Heft hat . Immedicàbile , adj. unheilbar.

Itnmauiicsto , adj . unbekannt ; dunkel ; Immeditato , adj . unüberlegt , unüber»
was nicht an dem Tage liegt , nicht dacht .
deutlich ist . "Immegliare, v . n . sich verbessern , besser

Immanissimo, adj . sup . höchst grausam re . werden .
Im.nanità , s . 1°

. eine Unmenschlichkeit . Immolare , V. ». mit Honig bestreichen .
Grausamkeit . Unbändigkeit. beschmiere» , befeuchten ; mit Honig

Immansueto , adj . unbändig, » » bezähmt , . machen , anmachen .
wild , grausam , unmenschlich . Immeiatüra , s . I. die Anmachung , Be -

Immautanöute, > adv . sogleich , alsbald , streichung mit Honig.
Immauteimiite > flugs , plötzlich , den Immemorabile , adj . undenklich , un-
Immantineute,1 Augenblick , auf der denkbar ; was über Menschen Geden-

Stelle ; it . jetzt . ken geht .
Immarcescibile, adj . unverweslich, un- Immemore , adj . uneingkdenk ; der der

verfaulbar , unverderbbar . empfangenen Guten nicht gesenkt ; un -
Immarcire , v. n. f. marcire . erkenntlich .
Immarginàre , v . » . in einen Rand zu - Immensamente , » <lv . unermeßlich , nber-

sammenwachfen , sich vereinen - zu - mäßig , unendlich ; überaus groß.
Keilen , sich zusammenziehen , sich schlie - Immensità , s . I. die Unermeßlichkeit ;
ßen , wie die Wunden . Unendlichkeit ; unbegreifliche Größe.

Immargmàto , part . zusammengewachsen , Immènso , adj . unermeßlich , überschweng -
zugeheilt , zusammengezogen , geschieh- lich , granzenlvs , unendlich , überaus
sen re . groß re .

Immarinescato , adj . zum Seeleben ge- Immensurabile , adj . umneßbar , unab-
wöhnt . meßlich , unabmeßbar.

Immascberaménto, s . m. die Verlar - Immèrgere , V. » . eintauchen , untertau -
vung , Verkleidung. chen , ins Wasser k . tauchen ; pract.Immascherarsi , immasclierato , s. ma- immèrsi , part . immèrso .
«oberarsi ecc , Immergiménto, s . in . die Eintauchung ,Immariuolare , v . n . zu einem Schelmen, Untertauchuug, Versenkung , das Tau -
Spitzbuben werden. chen .

Immastellare , v . n . in einen Zuber , in Imméritamén'. e , adv . unvesdienter Wei-
eine Wanne gießen . se ; unrecht ; ohne Ursache ; ungerechter

Immastricciiire , v . » . kitten , verkitten , Weise ,
mit Mastix zusammenfügen; für im - Immeritevole , »dj . unwürdig , unwerth ;piastràre , f. der es nicht verdient.

Immatassare , V. » . Garn in einen Strang Immeritèvolménte , adv . unverdienter
winden . Weise .

Immateriale , »dj . von allem Stoff , V0N Immerito , » dj . unverdient ; »dv . UNver -
aller Materie frey ; ganz unmateriell . dienter Maßen .

Immaterialità, s . k. die Jmmaterialität . Immersione , s . k. die Eintauchung ; bat -
Immaterialmente , adv . ohne alle Mi - t esimo per immersione.

schling von Stoff , von Materie . Immorso , part . eingekauchk , unterqe-
Immatire , v. n . jiit» Narren werden ; taucht ; immerso veile dobxie , in Wok

prass, isco . Inst ersoffen.
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IiTimezMre , 1 v . II . welk , mürbe wer -
*Ìmmcz/ire , J den ; praes, isco .
tliunuare , v . u . mit mir vereint wer¬

den ; zu einem andern Ich werden —
in mesi! Innerstes eindringen

»In,miliar« , v . ii . zu tausend wachsen ,
zunehmen .

^ miuménte , adj . bevorstehend : nächst er¬
folgend ; dringend / obîchwebend .

Immiuentissimo , adj . sup . ganz nächst’
bevorstehendere -

Imminènza , s k. das Bcvorstehen ; die
Nahe , Bedrohung ; non s ’accorgonosteil' imminenza del pericolo , st e mer¬
ken nicht , wie nahe ihnen die Gefahr
ist-

Hmmirrar« , V. a mit Myrrhen durch-
rgucheni ; mit Myrrhen einsalben .^Immirrato , part mit Myrrhen geräu¬
chert , eingesalbt .

Immisericordiosamente, adv . uubarm»
hefiger Weise ; ohne alle Barmher¬
zigkeit . ^

Immiscifcordiàso , adj . unbarmherzig;
der sich nicht erbarmet.

Immission« , s . f. Einfuhr ausländischer
Waaren .

Immisi» , kdj . unverwischt , unvermengt,
rein .

Immisuràbile , adj . unmeßbar ; was stch
nicht messen läßt.

Inimitate , immitatrice , immitazióne, f.
imitare ecc.

Immitigabile , adj . unversohnbar.
Immòbile , adj . unbewegbar , unbeweg¬

lich ; unerschütterlich : beni immobili ,
siegende Gründe , als Häuser re . lesta
immobile , ein Fest , das alle Jahre
auf den nämlichen Tag fällt.

Immobilità , I „ . . ,
Immobililade,J *>

}
« Unbeweglich -

Immobilltâte , J {eit ’ Unbewegbarke,t.
Immobilitarsi , v . p . unbeweglich werden ,

oder stch unbeweglich machen .
Immobilmeute , adv unbeweglicher Wei¬

se ; ohne sich zu bewegen ; it . fest ,
dauerhaft

Immoderaeza , s. f . die Unmäßigkeit,
Uumaßigung. '

Immosteratamcute, adv. Unmäßig ; Über
alle Matzen .

Immoderato , adj . unmäßig , übertrieben;
ohne alles Maß und Ziel .

'
Immodestaménte , adv. unbescheiden , un-

bescheidentlich ; unsittsamer Weise ; uü-
ehrbarlich .

Immodèsto , adj. unbescheiden , unsttt -
sam , unehrbar .

Immolare , V. a . opfern, zum Opfer brin¬
gen , schlachten.

Immolatore , s . m. ein Opferer ; der^ ppftrt .

aonaie , aop unpervuco .
àortalilà , 1 S. f . die Unsterblichkeit ,
aoilalitaste, > Unaufhörlichkeik , Ber -
aortalitâte , I cwigUNg.

Immolazione, s . f. die Opferung , das
Opfern .

Immollaménto , s . m . die Naßmachung ,
Befeuchtung , Anfeuchtung , Einfench -
lung , Benehizng , Einweichung.

Immollare , V. a . » atz , feucht machen ;
anfeuchten , befeuchten , einweichen ;
ogui acqua immolla , prov. zur Roth
ist alles gut ; ogni acqua lo immolla, ,
das Geringstekann ihn zu Grunde rich¬
ten .

Immondézza, ! s . f. Unsauberkeit, Un -
Immondizia , J reinigkeit » Unflath ,

Schmutz.
Immóndo , adj . unsauber, unrein , schmu¬

tzig , unfiäthig.
Immorale , adj . unsittlich , unmoralisch .
Immortalare , v . a . unsterblich machen,.

verèwlgen ; immortalarsi , e . p . sichuu -
sterblich machen , sich verewigen .

Immortalato , part . unsterblich gemacht ;
verewiget.

Immortale , adj . unsterblich .
Immortalità ,

"
Immortalitàde ,
Immortalitate , J ewigUNg.
Immortalmente , adv. immerdar , unauf¬

hörlich , ewig , ewiglich .
Imrnortilicàto , adj . unkasteyet ; den Lü¬

sten noch nicht abgestorben; unbezähint,
für indiseiplinalo , f.

Immortire v . n . f ammortire.
Immoscadâre ; v . a . mit Bisam räuchern ,

beraüchern , durchräuchern.
Immoto , .adj . unbewegt , unbeweglich .
Immundizia , s , f. s. immondizia.
Immune , adj frey , befreyet ; der ge¬

wisse Freyheiten genießt.
Immunità , s . f. Freyheit .
Immutàbile , adj . unveränderlich , un¬

wandeibar.
Immutabilità , immutabüitade , immuta¬

bilitate , s . f. die Unveränderlichkeit ,
Unwandelbarkeit.

Immutabilmente , adv . unveränderlicher,
unwandelbarer Weise , beständig , im¬
merdar .

Immutare , immutato , s. mutare , mu¬
tato.

Immutazione , s . f, die Unveränderung,
Unveränderlichkeit, Beständigkeit,—
die Abänderung , Verändermrg , Än¬
derung , Verwandlung .

Imo , s . m . der Untertheil , der Grund ;
der unterste , niedrigste Theil ; da imo
a sommo , e a imo a sommo , adv . von
unken bis oben ; von Füßen bitz anhen
Hopf ; dai? imo del mio cuore , aus
dem Innersten meines Herzens ; von
Grund meines Herzens, meiner Seele.

Imo , adj unter , unterst , niedrig , tief
— gering , niedrig , schlecht .
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Imoscapo , s . m . der Untersauin an der

Säule .
Impacci,iucàre , v a . beschmieren , be¬

sauen , beschmutze » .
Impalaménto , s . m . s. impaccio.
Impacciare, v . » . verwlân , verflech¬

ten ; vermengen; hindern, störe » , be¬
unruhige» — de » Weg sperre » , schwer
machen durch Hindernisse ■— einen

. Raum mit allerlei) Sachen belegen ,
undurchgänglich machen ; impacciare le
mercanzie , Beschlag aufdie Waoren le¬
gen ; impacciarsi , sich einlassen , sich IN
Händel mengen ; sich womit abgeben ,
sich vermengen ; non è da impacciar¬
si con lui , man muß sich nicht mit ihm
einlassen ; non t'iinpacciarc , menge
dich nicht in die Sache ; laß es gehen ,
wie es gehet ; I» lingua gli «'impac¬
ci» , er kann nicht fort mit der Sprache ;
er stößt mit der Zunge an.

Impacciativo , adj . verhinderlich , be¬
schwerlich, verdrießlich ; was Verlegen¬
heit , Hinderung macht .

Impacciato , part . verwickelt , verwirrt ,
verniengt re -

Impacciatine , s . m . ein Wirrwarrinacher ;
der einem beschwerlich, hinderlich , lä-
stig , verdrießlich fällt .

Impaccio, s m Verwickelung; Überlä¬
stigkeit , Verwirrung , Verlegenheit ,
Last, Bekümmerniß, Verdruß , Hiuder-
niß , Beschwerlichkeit ; verwirrter Han¬
del , verwirrter Kram ; dare impaccio
ad uno , einem Überlästig seyn ; pigli¬
arsi impaccio di alcun» cosa , sich »M
eine Sache bekümmern , sich damit ab -
gebe » ; trarre alcuno d ’injpaccio , ei¬
nen ans der Verlegenheit ziehen ; ei¬
nem aus der Nvkh Helsen ; darsi gl ’ im¬
pacci delRosso , sich unnöthige Sorgen
machen. •

"Impaciénzia , s . f. f. impazienza.
Impadronire, v . a . zi! M Herrn machen ,

in Besitz setzen ; impadronirsi di alcu¬
na cosa , sich einer Sache bemächtigen ,
sie einnehmen , wegnehmen ; sie in Be¬
sitz nehmen ; sich zueignen , anmaßen ;
fig . eine Materie wohl fassen , sie
gründlich studieren ; praes , in iscy.

Impadronito , part . wcggenvmmen re .
Impadnlaménto , s , in . die Verwandlung

in Sumpf und Morast .
Impadulàre, v. n . f. impaludare.
Impadulito , part . sumpfig , morastig ge¬

worden .
lmpadulire, r . n . s. impaludare.
Impagàbile , adj . unbezahlbar ; unschätz¬

bar ; was nicht mit Geld zu bezahlen
ist.

Impagliato, part . mit Stroh bewickelt ,
beflvchten, vermengt ; il grano è bene,

o Wale impagliato , das KpkN steht dick
oder dünn.

Impagliatura , s . f. vorgehängte Matraz -
küchcr , um im Treffen nicht sehen zu
lassen , was man auf dem Verdeck
macht îC. ; far un ’ impagliatura , sich
bedecken , Tücher längs am Bord auf-
spanncn.

Impalandranato , adj . mit einem Regen¬
mantel , weitem Rciserock bedeckt , ver¬
hüllt .

Impalare , v . a . einen übelthäter spießen— seine Glieder auf einen Pfahl ste¬
cken .

Impalato , part . gespießt — gerade , auf¬
recht wie ein Pfahl .

Impalazióne , s . f. das Spießen eines
Miffethäters .

ImpaJazzàto , adj . in dein Geschmack , nach
Art einesPallasts gebaut ; pallasimäßig
gebauct.

Impalo»mento , s . m . die Verfertigung
der Böden , der Decken in einem Ge¬
bäude.

Impalcare , v . ->. das Gebäudemit Decken
und Fußböden versehe» .

Impalcatura , s . f. s. impaleamónto.
Impallizzâto , part . Pallisadirt , verpalli-

sadirt , verpfählt, mit Pfählen , Stacke-
ten umgeben .

Irnpailidäre,1 v . n . erblassen , verblassen ,
Impallidire, / erbleichen ; blaß , bleich

werden ; praes , isco.

Iropalmamcnto , s . m . der Handschlag ;
die Verlobung , dis Verlöbniß.

Impalmare , V. a . die Hand geben ; den
Handschlag geben ; impalmare un»
donna , sich mit eiiiein Frauenzimmer
versprechen , verloben ; impalmare
sua figlia ad alcuno , seine Tochter
jemanden zur Ehe versprechen ; impal¬
marsi , sich verloben , die Ehe verspre¬
chen .

Impalmato , part . verlobt , versprochen .
Impalpàbile , adj . was Nicht betastet

werden kann ; ungreifbar , ungreiflich ,
unfühlbar.

Impalpabilmente , adv . auf eine uugreif»
bare Art , fein , zart , daß man eS
kaum fühlen kann -

Impaltenàrsi , V. p . sich im Kvth herum -
wälzen , von Schweine» .

Impaludare , V. n. sumpfig , Morastig
werden ; ein Sumpf , ein Morast
werden .

Impampinarsi , v . p . sich mit Reben
Weinranken , Weinblätter » bedecken ;
imparnpinâre , V . a . mit Weinranken ,
Weinblättern behängen , zieren .

Impanazióne , s . f. die Meinung , daß
das Brot im heiligen Abeiidmahle
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Brot bleibe , und der Lerb Christi nur
tn 1111b mit dem Brot da sey . .

impancarsi , v . p . sich niedersetzen — sich
. zu Tische setzen ; sich auf eine Bank

legen .
Impancato , part . der am Tische sitzt .
Impaniamelito , s . m . Sie Bestreichung '

mit Vogelleim— fig . die Verwickelung ,
Verstrickung.

Impaniare , v . » . mit Vogelleim bestrei¬
chen , beschmieren — die Leimcuthen
aufstecken , stellen , Vogel zu sangen ;
impaniarsi , sich fangen lassen , ins Garn
gene» .

Impaniate , part . mit Vogelleim bestri¬
che» — beklebt , beschmiert , bestrichen ,
beschmutzt; per rnet . verliebt , vergafft ,

impaniatene , s . in . ein Vogelsteller ,
Vogelfänger ; Lg . ein Betrieger , Be¬
rücket .

Impanicciare , v . a . f. impiastricciare.
Impanio , s . m . eine Verhinderung re . s.

impaccio.
Impannata , » . f. ein Papierfenster , Lein¬

wandfenster ; Vorsetzfenster von Papier
oder Leinwand ; Papierrahme .

Impalmato , part . mit Tuch bedeckt , be¬
schlagen.

Impantanare , V. n . et p . ein Sumpf ,
eine Pfütze werden ; impantanarsi , in
Schlamm , in ein Dreckloch fallen ; im
Koth stecken bleiben .

Impantanato , part . V0 N impantanare , s.
auch der in Schlamm , in Dreck , in ein
Dreckloch gerathen » gefallen , der im
Schlämme steckt .

Impappaficàre> y . a . ( il capo ) sich dèli
Kopf und das Gesicht mit einer Art
Kappe oder Mütze verhüllen , wie die
Reisenden tragen-

Impappoläto , adj . mit Brey beschmutzt.
Imparacchiare , V. a . wenig , langsam
' lernen .
Imparadisare , v . a . selig , Unsterblich

machen ; in den Himmel versetzen .
Imparagonàbile, adj . unvergleichbar
Imparante , adj . verb, et s . eilt Lehrling ,

Lernender .
Imparai,: , V. a . lernen ; imparare a

monte , auswendig lernen ; imparar a
vivere , o a far checchessiaalle sue , o
altrùi spese , mit seinem oder anderer
Leute Schaden klug werden ; guastando
s ' irnpàrc , durchs Fehlen lernt inan ,
mit Schaden wird man klug — lehren.

Imparaticcio , ad ) , von einem Lehrling ,
Anfänger gemacht ; Lehrjungenmäßig,
pfüscherig .

Imparato , part . von imparare , auch un-
bereitet.

Impareggiàbile, adj . unvergleichlich , un¬
vergleichbar , vortrefflich .

Impareggiabilménte , adv . unvergleich¬
lich .

Imparentarsi , v. p . sich befreunden, sich
verschwägern — sehr freund , vertraut
werden .

Imparentato , part . befreundet , verschwä¬
gert.

Impari , adj . ungleich , ungerade , (von
Zahlen) numero impari.

Imparità , 8 . f. die Ungleichheit , Verschie¬
denheit , Unähnlichkeit .

*Imparoläto , ta , adj . plauderhaft ,
schwatzhaft , gewäschig ; ein Plapperer ,
Plaudermaul re .

Imparabile , adj . untheilbar ; was sich
nicht rbeilen läßt .

Imparziale , adj . unparteyifch , unpar -
reylich.

Imparzialità , s . f.
‘ die Unparteylichkeit .

Impassibile , adj . leidenäfrey ; der nicht
leideil kann ; keinem Leiden unter¬
worfen .

Impassibilità , impassibilitäde , impassi-
bilitàte , s . f. Äefreyung von Leiden ;
Schmerzlosigkeit , Unfähigkeit zu lei¬
den .

' ,
Impassionabilità , s . f. Uiileidenschaftlich -

keit ; Unempfindlichkeit .
Impassionare , v . a . Leiden , Verdruß ,

Kränkung machen ; quälen , beunruhi¬
gen .

Impassionevolézza, » . f. f. impassiona¬
bilità.

Impastaménto , » . m . s. impastatura .
Impastare , v . a . kneten , Teig machen ;

einrüyren , Zusammenwirken ; impastar
la sàbbia con la calcina , Mörtel
mache» , Kalk einmachen ; impastar la
creta , l’argilla , den Thon trete » ;
impastar il gesso , GyPs einrühren —
kleistern , zàmmenkleistern , beklei -
steru , verkleistern , pappe,1 — die Fac¬
he » austragen ; gründen , bey den
Mahlern ; pittura bene , O male impa- .
stata , gut oder schlecht gcundirte
Mahlerey — bey den Kupferstechern
heißt impastare , dis Puncto , welche
mit der Nadel oder dein Grabstichel
gemacht sind , mit den Strichen und
Schraffirungen unter einander vermi¬
schen .

Impastato , part . geknetet !C. ; bene 9
male impastato , von starker oder schwa¬
cher Leibesbeschaffenheit ; impastato di
malizia , von Bosheit zusammengesetzt,
s. impastare.

Impastatura , s . f. das Kneten ; das Zu¬
sammenwirken ; Einmengen ; dasEin -
machcn , Einrühren — daS Aufträgen
der Farben , das Grundiren — im Ku¬
pferstechen die Vermischung der ' Puncte
mit de » Strichen und Schraffirungen.
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Impasticciare , ▼. a . zu einet Pastete Impeciare , V. a . pichen , Verpichen , über¬

wachen. , pichen » mit Theer , mit Pech bestrei-
Impasto , s . m. s. impastatura ; it . ein chen — bekleben, verkleben ; imjieeiär-

wohl vermengtet Klumpe» — eine si gli orécchi , fig. sich die Ohren zu-
Paste.

'
stopfen , taub thun ."Impasto , a<Ij . nüchtern ; der noch nichts Impeciatura , S. f . die Verpichung , das

gegessen ( poetisch) . Verpichen.
Impastocchiare , v . a . mit schönen Wot - Impedalarsi , v. p . einen Stamm bekvM -

teu abspeisen ; einem das Maul schmie - men ; am Stamme dicker , starker
rem werden .

Impastoiare, v . a . den Sprungriemen Impedibile , adj verhinderlich ; was sich
anmachen , anlegen ; die Spannkette , verhindern läßt ,
den Spannstrick anlegen ; die Pferde "Impedicare , impedicato , f. impastojà-
spannen ; fig . binden , fesseln. re , impastoiato.

Impastoiato , part . mit Pcm Spruiigtie - "Impedimeiitàre , 1 î . a f impedire
meri ; gespannt — gefesselt. "Impedimeuüre , f "

Impastri™ , s . i . der Theil vom Fuß des Impedirne» rito , part . verhindert ; war
Pferdes über den Huf bis an den ersten Hindernisse findet .
Bua . Impediménto , 8 . M . die Hinderung , Ver-

Impatibile, adj . unleidbar , unleidlich , Hinderung , das Hinderniß ; für inler-
unerträglich ; it . unmöglich . mila , f. bagaglio , f.

Impatriare , v . n . in fein Vaterland JU = Impedire , V. a . hindern , verhindern ,
ruckkvmmen , zurückkehren . hinderlich feyn ; Hindernisse in Weg

Impattare , v . a . f . patuirc . legen ; hintertreiben ; impedir il pas -

Impâvidaméslte , adv . ungefchent , uner- so ' Päß verrennen , versperren ;
schrecken . unverzaat . behe zt .

la v° cc ^ üen ~

Impavido , adj . unverzagt . unerschrocken ; . v - rwuren . verwtckeln te
praescisco .

der nichts scheuet, den nichts -dschreckt
' nl P ec ' 1V0 ’ ä

? '

Tmnanr ' I - ' ** ' u x . „ Impeditore , s . ra . ein Verhinderer ; derämpsuruie 6(1 inipgurir « , V. a . schrecken ; i . c . jL . _ r . ' ’

2 ^ L '
Ln ;

'
^

"
mch TfS - ü

^
» psanden,zumPfan-

fürchten furchtsam w rden. erschrecken, ^ g - ben , versetzen ; impegnarsi di
r * - 1 ' . - ' ' ' rola , impegnare la parola , e impegnarsich entsetzen , in Furcht gerathen .

Impaurito , part. erschreckt , in Furcht
gejagt re .

Impaurire , v . a . und n , s. impaurare ;
praes , isco .

Impaurito , part. s. impaurato .

la fede , fein Wort geben , versprechen ;
impegnarsi in gualche cosa , sich an¬
heischig machen ; sich worauf einlaffen ,
etwas aus sich nehmen .

Impegnativo , adj . was anireibt , sich
worauf einzulassen .

Impaziènte , adj . ungeduldig , unruhig , Impegnato , pari , verpfändet , versetzt ÎC.
unleidlich. Impégno , 5 . m . die Verbindlichkeit, Ein -

Impazientemente , adv . ungeduldig , UN - toffunct , Versprechung, Obliegenheit —
gebulbiger Weise , mit Ungeduld. fester Vorsatz , ein Unternehmendurch-

Impazicutirsi, v . p . ungeduldig werden ; zusetzeii , seinen Anspruch zu behaup-
praes . tu isco . je » tc ; nou voglio impegni , ich will

Impaziènza , \ s . f . die Ungeduld , Uuru - mich aus nichts einlassen,
lmpazicnzia, / he , der Unwille . Impegolare , impegolato , s. .impeciare ,
Impazzamento, s . m . die Verrückung impeciato .

Verstandes; der Aberwitz , die Impelagan! , impelagato , s. intrigare ,Narrlirit . imhrogliàre , impelagarsi , V. p . sich inNarrheit.
Impazzare , V. » . närrisch werden ; zumNarreri werden , von Verstand kom¬

men — in einen vernarrt seyn ; när¬
risch lieben .

Impazzato , part. der närrisch geworden

ein weitläufiges
' oder verwirrtes Ge¬

schäft einlassen — ein schweres, gefähr¬
liches Unternehmen wagen ; impela¬
garsi in un astare scabróso ; it . über¬
schwemmt werde » .

Impazzire, impazzito , s. impazzare , im- Impelare , v . n . Haare bekoîtznien , fich
pazzàto ; praes , in isco . behàren , haarig werden ; impelarsi 1»

Impeccàbile , adj . unfehlbar ; der nicht vesta , etc . sich das Kleid te . voll Haare
sündigen kann ; unfähig zu sündigen . machen ; it . impelire ; praes , isco .

Impeccabilità , s . f . die
'

Unfehlbarkeit ;
"Impellere , V. a . treiben , antreiben ;

das Unvermögen zu sündige » . praet . impulsi , psrt. impulso.
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Impellicciare , v. ->. in Pelz einwickeln ;

mit Pelz verwahren ; impellicciarsi ,
sich in Pelz kleiden , sich in den Pelz
vermummen.

Impellicciato , part . in den Pelz gehüllt,vermummt.
Impendente , adj . zweifelhaft ; in Zwei¬

fel stehend ; unentschlossen .-
Impéndere , v . a . s. impiccare ; part . im-

péso , impendüto.
Impendito , part . s. impiccato.
Impenetrabile , adj . Undurchdringlich , UN-

durchdringbar ; it . Lg. „»begreiflich ,
unerforschlich .

Impenetrabilità , s . f. Undurchdringbar-
keil , Undurchdringlichkeit .

Impenetrabilmente , adv. undurchdring¬
licher Weise . .

Impenitènte , adj . unbußfertig ; der in
Lunden beharret.

Impenitènza , s . f. die Unbußfertigkeit.
Impemiaccbiatc , adj . der einen Feder¬

busch trägt , mit Federn geziert .
Impennare , v. a . beflügeln ; Flügel ge¬

ben — schreiben , oder beschrechen —
einen debitiren , ins Debet bringen ,
inS Schuldbuch schreiben ; V.. n. im¬
pennarsi , sich befledcrn , Federn krie¬
gen — sich bäunien » von Pferden .

Impennata , s . f. so viel man mit einer
eingetunkten Feder schreiben kann.

Impennato , part . geflügelt , beflügelt —
mit Federn , mit Fcderbüschen geziert ,
geputzt .

Impennatura, s . f. eine Geldbuße, Geld¬
strafe : c.

Impennelläre , v . a . Pinselstriche machen ;
auch für colpire , s.

Impensatamente , adv . unvermukhek , un¬
versehens ; plötzlich.

Impensato , adj unvsrmuthet , Unverse¬
hen , jähling ; all' impensata , adv. da
man es am wenigste » denkt ; ganz un-
vermuthet.

Impensierito , adj . der in tiefen Gedan¬
ken ist ; tiefsinnig , gedankenvoll.

Impepare , v. a . pfeffern ; mit Pfeffer ma¬
chen , bestreuen .

Impep
'
cràt

'
o ,} llart ' Suffert .

Imperadore , s . m . der Kaiser ; far conto
cbe passi l lmperadore , nichts ernst¬
lich treiben ^ sich auf nichts befleißigen ;alles obenhin ansehen .

Imperai rice , s . f. die Kaiserin — die
Gebietherin.

.Imperante , s . rn . der Befehlshaber .
Imperare , v . n . gebiethen , befehlen,herr¬

schen , selbstwältig regieren.
Imperativamente , adv. gebiethender-Wei-
- se , befehlèweise , gebietherisch .

Imperativo , adj . gebiethend , befehlend ^was gediethet ; it . s m. der Imperativ ,
die gebiether. de Weife . _' Imperato , s . m . s. imperio.

Imperatóre , imperatrice , s. imperadore,
imperadrice.

Imperatòria , s . f. Kaiserwurz , Meister-
wurz , Wohlstand , eine Doldenpflanze,

Imperatòrio , adj . kaiserlich .
Impercettibile , adj unmerklich , unmerk¬

bar ; jauch ) unfaßlich , unbegreiflich .
Impercettibilissimo , adj . snp . ganz UN -

merklich re .
Impercettibilità , s . f. die Unfaßlichkeit ,

Unbegreiflichkeit .
Impercettibilmente , adv . Unvermerkt,

unmerklich , allmählig.
Impeiciw , conj . weil ; subst . l’impercbé,

die Urladjc.
Imperciò , adv . deßwegen , dieserwegen ,

drßhalben , daher.
Impcrcioccbè , conj . denn.
Imperdonàbile , adj . unverzeihlich , UN-

vergeblich .
Imperfettamente , adv. unvollkommen;unvollkommener Weise .
Imperfètto , adj . unvollkommen, mangel¬

haft , unvollständig ; das Imperfectum
in der Sprache .

Imperfètto , s . in . s. imperfezióne.
Imperfezioncélla , s . f. ein kleiner Feh¬

ler , kleine Unvollkommenheit.
Imperfezióne , s . f. eine Unvollkommen¬

heit , Gebrechen ; ( moral . ) ein leichter
Fehler ; Gebrechen .

Imperforato , adj . UNdUkchbvhrt , Ver¬
stopft , » «durchlöchert .

Imperforazióne , 5 . f. Mangel der Öff¬
nung , da wo eine von Natur seyn sollte,
be » den Wundärzten .

Imperiale , adj . kaiserlich ; dem Kaiser
oder zum Reich gehörig — erhaben ,
herrlich , vortrefflich — eine russische
Goldmünze von io Rubeln oder i >,
Thlr . 12 Gr . ; carta imperiale , eine
Art des größten Schreibpapiers .

Imperialissimo , adj . sup . sehr kaiserlich.
Imperialmente , adv . kaiserlich , wie ein

Kaiser , prächtig , sehr vornehm; be¬
fehlsweise .

Imperiänle , adj . verb . gebiethend , beherr¬
schend.

Imperiare , v. n . s. imperare.' Imperiato s s . m . f . impèrio.
Impericolosire , v . n . gefährdet stylt , i »

Gefahr sepn ; praes , iseo.
Impericolosito , pari , gefährdet, in Gefahr

seyend .' Imperlerà , s . f. s. imperadrice .' Imperiere , s . m . s. imperadore .
Imperio ed impero , s . m. das Kaiser-

thum ; das (römische) Reich , (von an¬
dern Monarchen ) ein Reich , König-
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reich — das Reich , die Herrschaft, Impersuasìbile , ad}, unüberredbar ; tnt=
Obermacht , Obergewalt , Negierung ; überredlich; den man nicht leicht über-
parla , e riprendi con ogni imperio , reden kann.
rede und strafe mit voller Gewalt ; Inipertànto , oonj . o »äv7inzwischen , gleich-
avér l’ imperio , acquistar l ' imperio wohl dennoch
sopra di alcuno , Herr Über einen Imperterrito , adj . unerschrocken , getrost,
werden , einen nach seinem Willen len - muthig .
ken ; alles über ihn vermögen. Impertinente , adj . nicht zur Sache ge -

Imperiosamcnte , adv . gebietherisch , her - hörig ; was nichts mit der vorhaben¬
risch , trotzig , ohne Scheu ; kar una cos» den Sache gemein hat ; unschicklich,
imperiosamente , etwas ohne Scheu unzeitig ; it . für insolente , s.
thun . Impertinentemente , adv . unschicklich . un-

Iwperioso , adj . gebietherisch , herrisch , zeitig , ganz zur Unzeit ; albern , lacher-
trotzig ; der Mit L -rolz gebiethet. ljch,

Imperitamente , adv . unersahrner Weise ; Impertinenza , s . f. Impertinenz , unge»
ohne Kenntniß , ungeschickt. reiintes , unbesonnenes , unschickliches

Imperito , adj . unerfahren , ungeschickt ; Zeug ; Unbescheidenheit re . s. insolenzà.
der keinen Bescheid weiß . Imperturbàbile , adj . unstörbar ; den

Imperizia , s . f, die Unerfahrenheit , Un- nichts störet , aus seiner Fassung brin-
geschicktheit . get ; immer ruhig , gelassen ; unver-

Imperlaqualcosa , conj . dervwegen re . rückt.
Imperlare , V. a . beperlen , mit Perlen Imperturbabilità , S. k. die Unstörbarkeit,

besetzen ; fig . zieren , schmücken. Unverrücktheit.
Imperlato , part . geperlt ; mit Perlen Imperturbàbilmente , adv . ungestörter ,

besetzt , geschmückt . unverrückter Weise .
Impermisto , adj . unvermischt , unver - Imperturbato , adj . ungestört . unver-

'
.. . rückt , ruhig ; der immer gleich gelas-

Imperwutälrüe , sciv. unveränderlich re . sen bleibt.
Impermutabilità , irnperrnutàbilitàde , Imuerturbazion « , S . s. dîè Ungestörtheit,

impermutabditate , s . f. f . immutabi - Üllverrücktheit, Ruhe.
. a ' Impervcrsaménto , s . in . das Wüthen ,

Imperndre , v . a . einen Körper Mit sei - . Toben , der Grimm ,
nem Mitteipunct auf einen erhöheten Imperversante , adj . verb . derwüthet und
Stift legen , daß er sich auf demselben tobt ; rasend , toll , aufgebracht. .
im Gleichgewicht erhalte , wie die Imperversare , v . a . wüthen und toben ;
Magnetnadel ; oder denselben in eine rasen ; grimmigen Lärm machen ; Un -
Haspe stecken , hängen ; ins Gleichge - yrdnung anrichten.
wicht bringen . Imperversato , part . tobend , wüthend ,

Impernato , part . in eine Haspe gesteckt , rasend , toll — närrisch — vom Teufel
gehenkt ; s. imperndre. besessen .

Impèro , s . m . f imperio. Imperversito , adj . tobend , toll , aufge-
Impero , conj . deßwegcn , dieftrhalb , bracht , erbittert , entrüstet , grausam.

darum , dieserweqen . Impervertire , v , n . verkehrt , gottlos ,
Imperocché , conj . denn , weil. ruchlos werden ; praes, isco.
Imperscrittibile , adj . unverjäbrlich , un - Impervio , adj . was keinen Durchgang

Verjährbar ; woben keine Verjährung hat , wo man nicht leicht durch kann ;
Stakt findet . undurchgänglich; undurchdringlich; co-

Imperscrntdbile , adj . unausforschlich , sa impervia , eine schwere , unergründ -

unerforschlich , unerforschbar , uner - liche Sache . .
gründlich , verborgen. Impéso,part . von impendere , gehenkt ,

Imperssverdnte , adj . verb . unbeharrlich, aufgehenkt.
unbeständig . Impestare , V. a . f. appestare.

Imperseverdnza , s . f. die Unbeharrlich- Impetigine , ed impetiggine , s . f, eine
keit . Schwindflechte; Zitterniahl .

Imperseverâre , v . a , nicht verharren , Impetiginóso , ed impetigginoso , adj .
unbeständig ftyn , nicht anhalten . der Schwindflechten, Zlttermahle Hat .

Impersonale , (verbo) kill unpersönlichesImpeto , s . m . Anfall , Ungestüm ; Hitze,
Zeitwort, Impersonale. Wuth , Heftigkeit , Sturm .

Impersonalmente , adv . unpersönlich ; im- Impetràbile , adj . erlangbar , erhaltbar ;
personaliter. was zu erhalten ist .

Impersonato , adj . groß und stark ; wohl Impetragióne , s . f die Erlangung , Er -
gewachseu. Haltung . Erreichung einer Gnade w .
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Impetrare , v . a . erhalten , erlangen , Impiastratóre , s . m . ein Schmierer , Ba¬cine Pfründe vom Papste bekommen , flecker

welche der Patronatsherr entweder Impiastrazióne , s . f. f. impiastramónto.vernachläffiget, oder einem Unfähigen Impiastricciaméato , s . m . das Schmie-verlleheu hat ; it . n . und p . versteinern , ren , Einschmteren, Beschmieren , Be-zu Stein werden ( von piètra) . streichen .
Impetrativi) , adj . erlangbac ; was zu ec- Impiastricciare , v . a . bepflastern ; be¬langen , zu erhalten ist . schmieren , beflecken , beschmutzen; im-Impetréto , part . erlangt , erhalten — piastricciar di colla » leimen , zusammenversteinert. leimen
Impetratole , a . m . der etwas erlangt Impiastriccicare , v, -». s. impiastricciare,hat , der eine vom Patronatsherrnver - Impiastriccicdto , part . f. impiastricciato.Ionie Pfründe vom Papst erhält . Impiastro , s . m . f. empiastro; fig. ein unbe-împetratório , adj . erlangbar . fonnener Vergleich , Vertrag ; lar I 'im-
Impetrariüne , s . f. die Erlangung , Er - piastre , einen Vertrag , einen HandelHaltung einer Gnade . schließen , ohne zu wissen , was daSaufImpeiriciito , adj . steinhart ; ( von Bir - sich hak , ohne die Folgen einzusehen .nen > steinicht . *Impialóso , adj . s. spietato.Impettito , adj . gerade , aufrecht ; derganz Impiattäre , V. » . verstecken; impiattarsi,steif , gerade , steht.

_ sich verstecken , sich verkriechen .Impetuosamente , adv . Ungestüm , flül'» "Impiccagióne , s . k. das Hängen , Auf-mi . ch , heftig , gewaltig .
_ , hängen an den Galgen.

Impetuosità , impetuositâde , impetuosi- impiccante , adj . verb. hängend,tate , s . f. s. impeto.
Impetuóso , adj , stürmisch , heftig , ge¬

waltig , ungestüm .
Impeveràto , adj . gepfeffert .
Impiapevolire, v . a , besänftigen ; zahm ,- still » sanft . gelassen machen ; pr^es .isco .
Impiagare , V. a. s. piagare ecc.
Impiagatrice , s . f . rie Verwunderîn .
Impiagati!™ , s . t . die Verwundung ; das

Verwunden ; die Wunde.
Impiallacciare , V a . Mit dünnem , fei¬

nem Holze auslegen.
Impiallacciatura , s . f. ausgelegte , einge¬

legte Holzarbeit.
Impiaueiiäre , v . a . mit vielerlei) Stei¬

nen , Ziegeln decken .
Impiantarsi ; v . p . sich wo einfetzen , einen

Platz wo . nehmen .
Impiantato ; part . gefetzt , gestellt , geft -

gen

Impiccare , v . a . einen aufhängen , auf -
knüpfen , an Galgen hängen ; impic¬carsi , sich hängen , sich erhenken .

Impiccateli, , , la , adj . und s . ein kleiner
Galgenstrick , Galgenvogel ; kleiner
Thunichtgut ; Schelmbube , Galgen¬
schwengel , Diebsgesindel.

Impiccato , part . gehenkt , gehangen , auf¬
gehangen — eilt Galgenschwengelre . ;
ognuno Ila il suo impiccato ali ' ùscio ;
jeder hat feine Fehler ; stare impiccato ,
Maulaffen feil haben . müßig Lastehen ;in casa dell ' impiccato non si dèe par¬lar di corda , man muß im Reden vor¬
sichtig ftyii ; olii nibbi» per altri , e
impiccato per se , mit gestohlen , mit
gehangen ; cln hadanuâri e prato , non
sarà mai impiccato , reiche Diebe läßtman laufen.

Impiccatilo , adj . zum Galgen reif ; dee
alt genug ist , daß er gehenkt werde t
kann.

Impiccati ! ™ , s . f . f impiccagióne .

Impiastracelo , s . m . ein schlechtes , gar¬
stiges Pflaster ; Heilpflaster.

Impiastrasógli , s . m . ein Schmierer , Pa - Impiccatùr ,. 0 , s . m . f. impicatélio.pierverderder, Schmieralist. n Impicciare , impicciato , f. imbrogliare,Impiastragióne , s . f. das Deulireu , Äil - imbrogliato , — impicciarsi , v . p . sichgelu , Pfropfen in die Rinde. womit bemengen , vermengen .Irnpiastrarnénto , s . m . das Schmieren , Impiccio , 8 m . s. impaccio.Beschmieren ; dasAuflegen eines Pfla - Impiccolire , v . n. klein werden; abneh-sters . men , sich vermindern ; praes isco .Impiastrare , v . a . ein Pflaster auflegen ; Impidocliiàre ,1 v . n . Läufe kriegen , vollwomit schmieren , einschmieren , be - Impidocbire , j Läuft , lausig werden ,schmieren , bekleistern , bestreichen ; de - verlausen.
schmutzen — äugeln , veuliren — einig Impidocbito , part . laustq , verlaust ;machen , versöhnen , wieder aufeinan - voll Läuft.der gut machen ; impiastrarsi , V. p . Impiegare , v . a . anwendeu , verwenden ,ftch befchmicren , sich bekleistern , sich etwas anlegen , brauchen , anbringen- -garstig machen . einem eine Verrichtung , Arbeit gebenImpiastrato , part . bepflastert » ge» — einen Dienst , ein Amt geben ; >>» -
schmtert re . piegare il suo danaro , fei» Geld an-



Imp i -— 55g — Im po
lege » ; auf Interessen legen ; impie- Impio , adj . ( latrin . ) f. émpio .

■ ga
'
rsi , sich zu thun machen ; Geschäsre , Im ; >iombàre , V. a . plombiren , verbleye » ,

Arbeit unteriiehmeu; impiegam per mit Bley verkitten , eingießen , ver »
alctino , sich eines annehmen ; sein wahren re .
Bestes befördern ; ihn suchen anzu- Impiombato , part . verbleyet, mit Bley
bringen . verkittet , befestiget .

Impiègo , s . m . eine Verrichtung , Bedie- Impiomhatnra 8 . I. die Verkittung mit
nung , Amt , Dienst , Unterkommen, ' un ® slu knoten an einem
Beschäftigung ; die Anlegung deSGel- *
deL auf Interessen — die Verwendung v * a . praes , isco , s. empire,
zu eineö Besten ; per vostro impiego , « clj . f. empireo,
ottenni Ia gratia , durch eure Vcrwen- àpiurn -ire , v . a . fchattiren , in der Fär -
düng , Bemühung re . b - rey ; impiumar d! guado . Mit Waid

. . : . . ■ . . . . . blau färben — bestedern , mit FedernIrnp.à ' -mpm.ado . rn. pm.ate , s . f. die
besetzen , versehen .àttlostgkett , s. Cinpiezza . Impii.m » , s . rm die Schattirung , im

Impietosire , v. n . mitleidig werden ; Färben ; dar Tinapiumo , im Färben
einen erbarmen , sich nahe gehe» lassen; fchattiren.
it . impietosirsi , v . p . Mitleiden haben ; Impioto , part . gefüllt , angefüllt,
zum Mitleiden gerührt werden . Implacàbile , adj . unversöhnlich , unver-

Impietosito , part . pm Mitleiden be - söhnbar , grausam , unerbittlich ; der
wegt , erweicht . nicht wieder gut zu machen .

Impietraméiito , s . m . die Versteinerung ; Implacabilmente , adv . unversöhnliches
Verwandlung in Stein . Weift .

Impietrare ,1 v . n . et p . - u Stein , wie Implicanza ;
J s . f. Widerspruch .

Impietrire,/ ein Stein werden ; act . Implicare , v . a . verflechten , verwickeln ,
versteinern , in Stein verwandeln ; verwirren ; für impacciare , occupare,
impietrire , o impetrire , praes , isco. imbarazzare , s . implicar contraddi-

Impietrâto ,1 - . ,, zieme , einen Widerspruch enthalten.
Impietrito,/ Part< versteinert- Implicato , part . verflochten , verwickelt-
Impiézza , s . f. s. ampiézza. Implicatele , s . m . ein Verflechtet ' , Ver-
Iwpigliàre , V. a . et II . hemmen , aushal- Wickler , Verwirrer ,

ten . zurückhalten , umschlingen , wie Implicazióne , s . I. die Verflechtung , Ver-
Epheu . Impigliarsi, s. impaceiârsi . Wicklung , Verwirrung .

Impigliät» , part . gehemmt , aufgehalten Implicitaménte , adv . nicht at ^sdrücklich
- eüiqewurtelt .

' Mit eiiigeschlossen , ln dem w,i : n der

Iwp. gl.àe S. rn . der hemmet . auf - Implicito . adj . nicht ausdrücklich , oder
k » ' l '' dert w . ; rt . der sich in alle casini Sinn der Worte , oder in der
Handel mengt , s. lacccndone. Sache selbst liegt.

Impigli» , s . rn , Händel, Gewirr , Plack , Implorare , v . a . sieben , anflehen , anru-
Noth . Sorge . fp ; flehentlich suchen.

Impignere , v . a . stoße» , anstoßen ; im - Impoilagrlrc , V. » . das Podagra beloni -
pingersi , sich bemühen , Bewegung men ; praes , isco .
machen , sich widerfttzen ; praet . im- Impoetârsi , V. p . ein Dichter , Poet
pinsi , part. impioto. werden .

Impigrire , v . n . et p . faul , trag , ver - Impoeticbire , v . a . dichterisch , poetisch
drossen werden ; sich auf die faule Sei - machen ; praes , isco .
te legen ; praes , isco . "Impoggiare , v . a . und impoggiarsi ,

Impigrito , part . faul , trag geworden . V. p . auf Hügel , Anhöhen steigen .
. Impigro , adj unverdrossen , der nicht *Impolérsi , V. p zwischen den beyden

faul ist ; fleißig , munter . Polen stehen , oder stehen bleiben . ■
Impillaccherare , v . a . bèklìinkern ; Voti Impoliticamente , adv . unpolitisch , UN-

Kvth , voll Dreck machen . behutsam , unklüglich .
Impingere , V. a . s. impignere. Impolminüto , adj . blaß , fahl , erdfahl.
Impinguare , V. a . s. ingrassare. der gelbsüchtig aussieht.
Impingnativo , adj . verdickend , was dick Impoltronire , V. a . trag , faul , Verdros-

macht. ' ft » machen , v . u . trag , faul werde » ;
Impioto , part . gestoßen , s. impignere, praes isco.
Impinzare , v . a . voüstopftii , vollpfropftn, Impoltronito , part . trag , verdrossen ge-

Vollfüllen, mitSpeiftn ; impiuzarsi , sich worden.
dick und satt fressen , sich übernehmen , Impolverare , v . a . pudern , mit Staub

Magen überladen , überschütten . bestreuen , bestäuben , bestreuen ; im-
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polveràrsi , v . p . sich pudern » sich be - molto , o poco , viel oder weniq zu be¬
stäuben » sich voll Staub machen . deuten haben ; non importa , es hat

Impolvero , part . gepudert , oder be- nichts zu bedeuten ; ist nichts daran
stäubt » staubig , voll Staub . gelegen .

"Impomato , »cij . mit Apfelbäumen be - Importevole , adj . s. importàbile.
setzt , bewachsen. Importo , s . m . der Betrag .

Impomiciale , V. A. mit Bimsstein reiben , Importunamente , adv . ungelegen , zur
putzen » glätten . Unzeit , unschicklich .

Impomiciato , part . mit Bimsstein gerie - Importunänza , s . f. s importunità .
ben » geputzt . Importunare , V. a . mit Ungestüm anhal-

Imponénte , adj . verb . von imporre , s. ten , beschweren ; anlaufen , beschwer-
Irnponere , V. a , sin Versen ) s. imporre. lich , überlästig seyn , Ungelegcnheit
Imponimento , 5 . m . die Auflegung , das machen ; plage » , nicht von Leibe blei-

Auslegen , Beplegen- . ben re . ; importunare uno .
Imponitore , 8 . m . der Ausleger ; der Importuuatamente , adv . f* importuna-

auflegt ; imponitoredi nomi , Namen- mente.
gebet ; imponitore di legge , Gesetz - Importunato , part . beschweret , Überlä -
geber . stiget îc.

Impegolarsi , v . p . vollPappeln werden ; Importunézza , s . f. importunità .
mit Pappelbäumen bewachsen. Importunità , I 8 . f ungestümes We°

Imporeâre , V. a . Furchen ziehen î Furchen , Imp» rtunitàde, > sen , Bitten , Anhalten;
Erde durch Furchen ausiöerfen . Importunitate, ! Ungestüm ; Überlast ,

Imporporarsi , v . p . sich in Purpur klei- Belästigung.
den ; und 6g . erröthen , seuerroth Importuno , adj . ungestüm , überlästig,
werden . ungelegen , beschwerlich.

Imporporato , part . in Purpur gekleidet . Importuoso , adj . was keinen Haien hat.
Imporrare , v . n . Mvderflecken beloni - Impositore , 8 . m . der Leger , Steller . '

men , modern , von Holz , Wäsche . Imposizione , ., , f. die Austage , Anlage ,
Imporrato ^ part . modrig , vermodert , Steuer , Schätzung — die Auflegung;

verschimmelt . das . Legen einer Sache aus die andere
Impórre , v. a . anfcrscgen , anbefehlen , — die Legung ; Setzung .' verordnen , auftrage » — duftigen . Impossessarsi , v . p . s. impadronirsi .

Steuern , ?lbgaben ; legen - setzen , impossessarsi d ’uu luògo , sich eines
steilen — verursachen , machen — an - L>rts bemächtigen ; impossessarsi d’una
stimmen !m Chor — aufziehen das lingua , eineSprache vollkommen lernen .
Garn auf den Weberstuhl ; 6g . ansan- Impossessato , part . s. impadronito.
gen ; impórla troppi alta , es zu gross . "Impossevole , adj . s. impossibile.
- it lirrrfi - tir ttnrm ' hm rt nfrtitniMi r imnnr Tirmnssihilp ' . risii , itiimnnltsh —— ij (jcrflU§zu hoch , zu vornehin anfangen ; impor Impossibile , adj . unmöglich
carne , (und bloß ) imporre , anlegen , schwer ,
fett werden — bevniessen , Schuld Impossibilissimo , adj . süp . ganz , schlech -
geben , ausbürde» — bekriegen , täu - terdingS unmöglich ,
scheu ; questi impóne colla sua 6 gura , Impossibilità , impossibilîtàde , impossi-
er täuscht mit seiner Gestalt — auwei« hilitàte , « . f. die Unmöglichkeit ,
sen, vorschreiben ; praes , impongo , im- Impossîbiiitàre , V. a . unmöglich machen ;
poni ecc . praet . impósi , part . impósto . dieBewerkstelligUNg wovon verhindern .

Imporrire , V. n . s. imporrare ; praes . Impdssibilmente , adv . ganz unmöglich ,
isco . ^ unmöglicher Weife.

Importàbile , adj . s. incomportàbile . ' Impossivoie , adj f. impossibile.
Importante , adj . wichtig , beträchtlich , Impósta , s . f. ein Auflage , Abgabe , Jm -

erheblich . pöst — eine Auflage , Befehl ; it . die
Importanza , ed importân/.ia , s . f. die Zahlung , Zeche.

Wichtigkeit , Beträchtlichkeit , Erheb- Impósta , s . f ( mit Hellem o ) das Holz-
Uchkeit . " werk von Thüren und Fenster , der

Importare , V. » andeuten , bedeuten ; Flügel ; in der Baukunst , der Kämpfer,
ebe vogliono importare i gigli , was Zmpost.
bedeuten die Lilien 'i betragen , aus Impostare , r . a eintragen , einè Rech-
kragen , eine gewisse Summe machen , nung cinschretben ; buchen , ins Buch
ausmachen ; la spesa può importare

■cento scudi , die Unkosten können sich
auf hundert Thaler belaufen — ver¬
schlagen , daran gelegen tcyn ; questo
impórla a me , es liegt mir daran , es
ist mir daran gelegen re . ; importar

tragen ; debitiren oder creditiren ;
impostar le dame sul tavoliere , die
Steine setzen , aussetzen , im Dretspiel
— einen Bogen , ein Gewölbe (aus
einen Kämpfer) auflegen , worauf
bauen.
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Impostato , part . eingetragen SC- s. im¬

postare.
Impostatura , s . f. der Kämpfer , der Ort

an der Mauer , worauf die Bogen
ruhen ; impostatura ci 'una porta , die
Thürpfvsten, Thürstöcke — die Tafeln ,
woraus die Thüren bestehen .

Impostemire , v . n . eitern , Eiter setzen ;
zeitigen , zum schwären kommen ; praes .
isco .

Impostemito , part . eiternd , schwärend .
Imposto , part . aufgelegt , f. impórrò.
Impostóre , s . m . ein Betrieger , Verfüh¬

rer , falscher Lehrer , Verleumder .
Impostura, s . f. eine Verleumdung , Er¬

dichtung , Betrug .
Impotènte , acij . ohnmächtig, UNvermö-

gend ; schwach — zum Beyschlaf un¬
tüchtig.

Impotènza , ed impotcnzia , s . 1. öle Öhn -
mächtigkeit ; Unvermögen , Unvermö¬
genheit , Machtlosigkeit, (auch) Untüch¬
tigkeit zum Beyschlaf.

Impoverire , v. n . impoverirsi , n . p .
verarmen ; arm werden , in Armttth
gerathen ; act . arm machen ; praes .
isco ,

Impoverito , part . verarmt K .
Impraticabile , adj . unthunljch ; UNVvll -

ziehlich , was nicht angeht , sich nicht
thun läßt ; ungesellig ; uòmo impra¬
ticabile , ein ungeselliger Mensch , mit
dem nicht umzugehen ist ; odori im¬
praticabili , unausstehlicher Geruch ;
Strade — Wege , wo vicht sortzukom-
menz ease , stame — unbewohnbare
Häuser , Zimmer.

Impraticato , adj . ungebräuchlich; was
nicht gethan , nicht getrieben wird.

Impratichirsi , v . p . sich wozu geschickt
machen ; sich üben ; Fertigkeit worin
erlangen .

Impratichito , part . geübt ; der worin
fertig , geschickt ist.

Imprecare , v . a . Übels wünschen ; im¬
precare ad alcuno la morte ecc.

Imprecativo , . adj . zur Verwünschung
was Verfluchungen bedeutet.

Imprecazióne , s . f . die Verwünschung ,
Verfluchung , Vermaledeyung .*Impregionâre , v. a . s. imprigionare ,
auch für ristringere , s.•Impregionàto , part . s. imprigionato .

Impregnaménto , s . m . die Schwänge¬
rung , das Schwängern ; % • die Ein¬
saugung , Einziehung , Eintränkung —
die Auflösung , von Salzen re . , in
einer flüssigen Materie .

Impregnare , v . a . schwängern , f. gravi¬
dare , ingravidare , — erfüllen j im¬
pregnare un licóre , una sostanza , di
gualcì,e cosa ,

' etwas womit ein -
tränke » ; eine Substanz in eine Flüssig¬

keit gießen , damit sie sich darin auf¬
löse, ; impregnare , v . n . empfangen»
schwanger werden.

Impregnativo j adj . was zur Schwanges
rung Helsen kann.

Impregnato , part . geschwängert.
Impregnatila , s . f. die Schwängerung .
Imprendente , adj . verb. et s . siti Lehre

ling . Schüler , Lernender.
Imprèndere , v . a . Urnen — etwas vor¬

nehmen, unternehmen , anfangen ; im¬
prender briga , Händel suchen ; praot .
imprèsi , part . imprèso .

Imprendìménto , s . m das Vornehmen»
Ünternehmen , die Unternehmung .

Imprenditóre , s . m . ein Unternehmet.
Imprensióne , s . f. s. impressióne.•Imprónta , s . f . s . imagine, imprónta .•Imprestare , v . a . prägen , einprägen /

eindrücken ; woraus stechen , eingraben ;
improntarsi , ( di una forma' | eine
Gestalt oder Figur annehmen , be¬
kommen .

Imprésa , s . f. Unternehmen , die Unter¬
nehmung ; le imprese , die Thaten eines
Helden — ein Denkbild , Sinnbild ,
Wahlspruch.

Impresario , s . m . ein Unternehmer , Ln-
trepreneur , Directeur .

Imprescrittibile , adj . unverjährbar ; Wa¬
der Verjährung nicht unterworfen ist;
qualità , o privilègio di ciò che è im¬
prescrittibile , die Unverjährbarkeit.

Imprèso , part . unternommen JC.
Impressóre , v . a . dringen , anliegeit,in¬

ständig anhalten , dringend bitten . -
Impressionare , v . a . in das Gemülh ein»

prägen , eindrücken ; fest in den Sinn
setzen -

Impressionato , part . eingeprägt , fest in
den Sinn gesetzt .

Impressióne , s. f . der Eindruck (einet
Körpers auf den andern) ; eingepräg¬
tes , aufgedrucktes Zeichen ; iig. ein
Eindruck in die Seele , in den Geist —
der Druck , gedruckte Schrift ; uómè
di prima impressione , eilt Mensch , der
leicht eingenommen wird.

Impresso , part , von imprimere , einge¬
druckt , gedruckt , von Schriften » .

Impressóre , s . m. ein Drucker.
Imprestare , v . a . leihen , darleihen
Imprestato , part , geliehen , dargeliehen .
Imprestilo ,1 s m Darlehen .Impresto , J
Impiotarsi , v p . ein Priester , ein Geist¬

licher werden.
Impretendénte , adj . der keinen Anspruch »

keine Anforderung macht ; der nicht-
verlanget.

Impreteribile , adj . Unumgänglich .
Impreziosire , V, a . theuer machen , ver¬

edeln.



I

Impr 56a mpr
Jmprezzàbile , adj . unschätzbar . prov . endlich preßt man es doch f>et*
Impria , adv. in pria , (. pria . aus , wenn man nur nicht nachläßt ,
Imprigionaménto , s . m . die Verhaftung , nicht abgeht.

gefängliche Einziehung , Gesangenneh- Imprónto , s . m . f . Imprónta ,
mung, *Impropensäre , v . n . f. pensare.

Imprigionare , V. a . in Verhaft nehmen ; --Improperato , adj . geschimpft , beschimpft,
kinsctzen ; einziehcn ; ins 6)efängniß Impropèrio, « , rn . der Vorwurf , Schimpf-bringen. wort .

I- Fopiamènte , impropietà , imprópio .
Imprigionutóre , s . rn ? der Verhaftneh- , s' - -«-propriamente eoo.

M- r ; der in Arrest bringt . Improporzionale , unpropor « onaLssimo ,
Imprima , . adv . anfangs , erstlich. T

s' «nproporzionato .
Imprimaménte, / zuerst , vorher ; zu - sproporzionalmente , adv. unpropor -

vöröerst, zuvor. tionirlich , unverhältnißmäßig .
Imprimere , V. a . eindrücken , Eindruck Improporzionäto , adj. unproportivnirt ,

machen , einxrägen ; auf Druckpapier , c . unverhältnißmäßig . >
drucken ; praet, imprèssi , part . im- Impropriamente , adv . uneigentlich ; im¬
prèsso . schicklicher Weise .

Imprimieramente, ödv. f. imprima. Improprietà und impropietà , s . f. di«
Imprimis , adv^ erstlich , zuvörderst. . Uneigentlichkeit , Unschicklichkeit, Unan-
Imprirniickra , s . I. der Druck , das Dru - ftândigkeit.

cken mit Farben ; dar pimpriinitnra , Impròprio , adj . uneigentlich ; unschick -
Leinwand , Zeuge drucken . . lieft ; unanständig ; elio uòmo impro-

Improbàbile , adj . unwahrscheinlich . prio , welch ungeschickter Mensch .
Improbabilità , s . f. die ünerweislichkeit, Improsperi , e , V. n . einem wohl gehen ,

Unbeweisbarkeit. nach Wunsche gehen ; praes , iseo .
Improbabilmente , adv. auf eine unbe- Improsperito , part . dem es wohl geht ,

weisliche Art ; ohne Grund , ohne Be - Improvaiivo , adj . unbeweisend ; nicht
weiS . richtig schließend ; nicht bündig.

Improbità , s . f. die Gottlosigkeit, Dos - Improvazisne , s . f. die Mißbilligung ,
heit . Verwerfung .-*Improeciare , v. a . s. impedire. *Improvcdénza , s . f. f. improvidénza.

Ipiproméssa, . ^ s . s. das Versprechen , Improverâre , V. a . s . rimproverare .
Impromessióne , J die Versprechung. Improvidamènte , adv . unvorsichtig , UN-
Impromésso , s m . ein Versprechen . bedachtsamer Weise .
Jmpromésso , part . versprochen . Improvidénza , s . f. die Unvorsichtigkeit ,
Improméttere , v . a . versprechen ; impro- Unbedachtsamkeit , Unüberlegtheit , Un-

Metiersi , V. p . sich versprechen , sich achtsamkeit .
womit schmeicheln ; praeL impromisi , Improvido , adj . unvorsichtig , unbedacht -
part . impromésso. sam , unachtsam.

Imprónta , S. k. dasGepräg , der Abdruck ; Irnprovostàrsi , V. n . eine Propstey Le¬
der Stich ; das aufgedruckte , eilige - kommen , zum Propst ernennt werden ,
prägte Bild . Improvvedutaménte , adv. unversehens .

Improntacelo , adj . sehr ungestillt, , sehr Improvvednto , adj . s. sprovvedilo ;
belästigend . auch unversehen, unvermuthet .

Improntamènte , adv . ungestümer Wei - Iinprovvisamènte , adv . unversehens, un¬
se ; Mit Ungestüm ; auf eine ungestüme vermuthet , plötzlich , auf einmal.
Art . Improvvisante, adj . verb . ets . ber auä Seit,

Improntaménto , s . m . die Eindrückung, Stegreif dichtet , Verse macht .
Einprägung ; auch für importunità , s. Improvvisare , v . a . aus dem Stegreif

Improntare , v. a . prägen , c . , f . impri- dichten , Verse machen ; geschickt UN»
mere , entlehnen , borgen , abborgen — unter der Hand sein Begehren anbrin -
einem hartzusetzen , einen ansallen —- gen .
leihen . Improwisàta , s , f. Arbeit , Verse rc . au!

Improntato , part . geprägt re . demSrcgreis ; auch eine Überraschung
Improritatóre , s . m . ein Drucker. mir etwas ; lare un’ improvvisala ad
ImprontézzH , s . f- s. importunità , dllS alcuno , einen womit überraschen ,

dringende Ansuchen , inüändiges Ersu - Improwisatóre , s . m . ein Dichter, Poet
chen , Anhalten ; Anlaufen . aus dem Stegreif .

Improntitudine , s . 1. s importunità . Improvviso , adj . UNverNIUthet , unver-
Impiónto , adj s. importuno. , bedeckt , sehen ; ali ' improvviso , adv . unVeksk-

verdeckt ; Io impronto vino» l'avàrv , Heils te - , auch für sprovveduto.
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Improvviso , adv . s. improvvisamente.
Improvvistaménte, adv. unversehens 2C.
Improwisto , adj . Unversehen , entblößt .
Imprudente , adj . ,inklug , unbesonnen»

unverständig .
Imprudentemente, adv . unklug , Unklüg-

lich , unweislich.
Imprudenza ed imprudenza , s . f. bit

Unklugheit , Unbesonnenheit, Albern¬
heit.

lmprunâre , v . a . mit Hecken umzäunen ;
bedecken , zudecken , einschließen ; Kg.
auf Gegenmittel bedacht seyn ; einer
Sache Vorbeugen ; trovar l’üscio im¬
pomato , prov . den Weg verzäuntsin -
den ; wieder abziehen müssen.

Impomato , part . verschlossen, mit Hecken
UMzäUNt , s. imprunäre .

•Impruóva , adv . s. appósta .
Impùbe , Ì adj . unmannbar , unerwach-
Impubcre,J sen , ohne Bart .
Impudènte , adj . unverschämt, schamlos ,

frech.
Impudentemente , adv. unverschämter

Weise ; schamlos , ohne Scham und
Scheu .

Impudènza , s . f. die Unverschämtheit,
Schamlosigkeit .

Impudicamente , adv. unzüchtiger Weise ;
ü « züchtig , geil .

Impudicizia , s , f. die Unzüchtigkeit ; Un¬
zucht , Unkeuschheit , Geilheit .

Impudico , adj . unzüchtig , unkeusch, geil,
»erhurt .

"Impugna , 5 . s. s. pugna .
Impugnàbile , adj . anfechtbar ; bestreit¬

bar ; was angefallen , bestritten wer¬
den kann.

ImpugnamóBto, s . m . s. impugnazióne.
Impugnare , v . a . anfassen , ergreifen , in

die Faust nehmen ; impugnare la spa¬
da , den Degen ziehen anfechten ,
bestreiten ; impugnare il falcóne , den
Falken auf die Hand sehen.

Impugnato , part . angefaßt , angeföch -
ten re.

Impugnatóre , s . m . ein Anfechter , Be¬
streiter , Gegner.

Impugnatura , s . f. die Anfassung , An -
greifung , Ergreifung — der Griff, daö

, Heft an etwas.
Impugnazióne , s . f. die Anfechtung, Be¬

streitung .
Impulito , adj . unzierlich , ungeputzt un¬

geziert , unsauber.
Impulsióne , s . f. der Antrieb , Trieb ,

Stoß.
Impulsivo , adj . forttreibend ; was die

Kraft hat zu treiben , fortzutreiben .
Impulso , s . m . der Trieb / Stoß ; die

Triebkraft — der Antrieb , die Anrei-
tzn »g , Anregung , Anstiftung .

Impuüementte, adv. ungestraft , ol'Nè
Bestrafung , ohne in Strafe zu ver¬
fallen .

Impunibile , adj . unstrafbar , ünbestraf-
bar ; unsträflich , unstrafwürdig .

Impunità , impuuitàde , impunitate , s . si
die Unbestrastheit , Ungestrafthe t ; pi-
gliàre l impunità , seine Mitverbrecher
angeben , um der Strafe zu entgehen .

Impunitamente , adv. UngestrafterWeise .
Impunito , impóne , adj .

'
ungestraft , un¬

bestraft , straffrey , straflos .
Impuntare , v . a . mit der Spitze steche » ;

bey aufstoßender Schwierigkeit stutze » ;
stehen bleiben — im Erzählen , im Pre¬
digen aus Mangel des jGedächtmsftS
stecken bleiben , stocken — fallen , auf¬
fallen , sich worauffeßen,von fliegenden
Inserte» — wieder niederfliegen, sich
wieder setzen , von Repphühnern ; im¬
puntare in cjualcbe cosa , stecken blei¬
ben , nicht fort können , eine Schwie¬
rigkeit antreffen-

Impuntire , V. a. steppen , enge , sauber
nähen ; praes , isco.

Impuntito , part . gesteppt , enge , sauber
genährt .

ImpuntuAIe , adj . unpünktlich , was nicht
pünktlich , nicht genau ist .

Impuntualità , s . f . die Unpünktlichkeit ;
Mangel an Genauigkeit , an Richtig¬
keit .

Impuntura , e . s. GestepPe , die Stepp¬
naht .

Impuraménte , adv . unrein , auf eine un¬
reine Art .

Impurità ; impurifâde , impuritate , s . f.
die Unreinigkeit, Unsauberkeit. Unflä -
thigkeib , Schmutzigkeit— die Unzucht ,
Unzüchtigkeit .

Impuro , adj . unrein , unsauber , schmu¬
tzig , unfläthig , trübe , unzüchtig , zottig,
unehrbar .

ImpOstoIire v . n , »oll Blattern Herden ;
praes . isCo.

Imputàbile , adj . beymeßlich , zuschreib-
lich ; was man einem mit Recht bey-
meffen , Schuld geben kann.

Imputaméuto , » . m . die Beymeffung ,
Zurechnung , Anschuldigung, Beschul¬
digung , Schuldgebung .

Imputare , V. U. einem etwä » beymesftn ,
zurechnen , aufbürden , Schuld geben ;
imputare ad uno alcuna cosa in pec¬
cato , a disótto , einem etwas als eîne
Sünde , als einen Fehler zurechneü .

Imputato , part . beygemeffen . zugerech¬
net re . ,

Imputatore , s . m. ein Anschuldiger , Be¬
schuldiger , Zunöthiger .

K « »
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Imputazióne , s . f. dirBèymessung eines Inabissato , part . versunken , untergegan-

Vergehens ; die Zurechnung, Äeschul - gen .
digung , Hufbürduiig. Inabitàbile , adj unbewohnbar; was nicht

Impùttidire,v . n. verfaulen, vermodern, bewohnt werden kann.
verwesen , verderben ; praes . isco . Inahitànte , adj. ets . bewohnend ; derbe-

Iioputriclito , part . verfault , vermodert, wohnet ; ein Bewohner , Einwohner.
Imputtanire , v . u . ein Hurcnjäger wer - Inabitato , part . unbewohnt , leer , öde .

den ; % verderbte Sitten anuebnien, Inabitèvolc , adj . s. inabitàbile,
verdorben werden ; il mondo è impnt- Inabolibile , adj . unabjchafflich , unaus- .
tanito ; praes , isco . heblich.

Imputtanito , part . liederlich , verhurt : c . Inaccessibile , adj . unzugänglich.
Impuzzare , v . n . stinkend werden ; ver- Inaccèsso , adj . unzugänglich.

derben , vermodern. Inaccordàbile , adj . unzulässig, » nein «
Impuzzato , part . stinkend , verdorben , räumlich ; was nicht verstattet ; nicht

verweset . zugegeben , nicht eingereimt werden '
Impuzzolire , ed impuzzolito , s. impuz- kann .

zâre , impuzzato ; praes , isco. Inacerbire v . a . erbittern , reißen , aus¬
in , praep . ( mit bem Acc .) in , auf ; si mi - Inacerbire , / bringen; inacerbire , n . und

sero invia , ste machten sich auf den Weg; p . erbittert , aufgebracht werden re .
in un lettóccio dormiva , er schlief in ei - praes , isco .
Item Bettchen ; come fa donna che in Inacerbito , part . erbittert ; it . fig . in-
partorir sia , wie «in Weib in Kindeèno- ciudelito , s.
thè » thut — stira , o al. Allóra gli gittò Inacetire , v. u . s. inacetire — v . a . Nlit
il bràccio in collo , dann schlang ec Essig besprengen , Mit Essig anmachen ;
ihm seinen Arm um den Hals ; non inacetirsi , v . p . sich mit Essig waschen,
m’ìmputâre in peccato , rechne mirs Inacetire ,

’
v . a . versauern ; sauer , essig-

- nicht zur Sünde ; in miracolósa ma - sauer werden ; praes , isco.
nióra , auf eine wundersame Weise ; Inacetito , part . versauert te-
eléssouo. in Papa messer eco . , sie er - Inacquaménto , s . m . s. innacquaménto.
wählten zum Papst — wider , gegen . Inacquare , inacquato , [. innacquare ecc ,

; Ajace in molti , e poi in se stesso sor- Inacquóso , adj . unwässerig , UNgewàs-
te ; gegen , nach ; in me , gegen Mich , sert ; was kein Wasser hat .
aus Mich zu , hin ; in te , nach dir hin ; Inacutire , y . a . spitzen , zuspihen , spitzig ,
in me movendo de’ begl’ occhi irai . . spitziger machen ; schärfen — die Stim¬
in , binnen » innerhalb ; in dicci giór- me , de » Klang Heller, schärfer machen,
ni , in sorse quattr ' anni — wie , nach auch inacutirsi , spitz , schürf werde » .
Art ; eolie mani in croce , mit gefal - Inadattàbile , adj . unanbringlich , unan-
tenen Händen ; io vidi uà àmpia fossa wendbar , unschicklich,
inarco torta , ich sähe einen weiten , Inadattabilità , s . f. die Unanwendbarkeit,
in Bogen gekrümmten Graben — vor Unschicklichkeit.
L , Ivi , R , wird das n in die folgen- Inaddìétro , adv. in vergangener Zeit ,

- den Buchstaben verwandelt , alsr .illè - vormals ,
cito , immobile, irrazionale ; vor 8 ed Inadeguataménte , adv. Unangemessener
P in tn , imbeccare , impudico , impa- Weise, ; ungleich ; ohne Verhältnis),
reggiàbile ; vor dem Art . in ne : nel , Inadempibile , adj . unerfüllbar , unvvll -
nello ecc , (doch auch) dipinto in gli ziehlich , unvvllstreckbar; was nicht
ocelli vaghi , ( alti in nel numero 'di ins Werk zu richten ,
pècore ; Mit dem infinit, und gerundio : Inadombràbile , adj . unvorstellbar ; was
in lèggere i libri , in leggendo i libri , sich Nicht abmahlen , nicht schildern »
im Bücherlesen . oder nicht beschreiben läßt .

Inàbile , adj. untüchtig , unfähig , unge- Inaffiäre , inaffiatójo , s. innalliäre.
schickt. _ . Inagitato , adj . unbewegt , uuerschüttert ,

Inabilità , inabilitàde , inabilitate , s . f. oder unverändert .
die Ungeschicklichkeit, Untüchtigkeit. Inagliàre , v . a . mit Knoblauch zurichten,

Inabilitare , V. a . untüchtig , unfähig ma - anmachen .
che » ; inabilitarsi , V. p . sich untüchtig Inagrare , 1 v. n. herb , sauer werden ;
machen . Inagrestire , > fig. erbittert werden ; (ina-

Iuabilitäto , part . untüchtig , unfähig gè'. Inagrire , J grire , praes
'
, isco) .

macht - Inaguagliànza , s . f . die Ungleichheit .
Inabissare , v . a . in Abgrund stürzen , wer- Inajàre , v . a . zum Dreschen anlegen .

sen ; .versenken ; inabissarsi , v. p . in Inulbaménto , s . m. das Weißen dek
einen Abgrund , Schlund fallen, versin - Wände .
ken ; untergehen. Inalbare , v. a . s. imbiancare



Inalberare , v . n . Mld inalberarsi , v, p .
sich auf einen Baum setzen ; sich bäu¬
men , von Pferden — sich entrüsten ,

, in Wuth , in Zorn gerathen ; inalbe¬
rare la bandièra , l'inségna, die Flag -
« e , die Fahne aufstecken ; inalberar
bandièra , o stendardo contra di al¬
enilo , fig . sich wider einen auflehnen ,
sich empören .

Inalberato » part . aufgesteckt von Fah¬
nen rc .

Inalberatóre , s . m in dem Schiffbau ,
Schiffszimmermann , der die Mast¬
bäume bearbeitet.

Inalidire , v . n . vertrocknen , eintrocknen ,
verdorren , vertreugen ; inalidirsi , v . p .
austrocknen tc- ; praes , isco.

Inalienabile , adj . unveräußerlich ; roa -S
nicht veräußert werden kann.

Inalienabilità , s . f. die Unverqußerlichkeit.
Inalteràbile , adj . unveränderlich , unab¬

änderlich , unverrückt , unverderblich.
Inalterabilità, inalterabilitâde , inaltera -

bilitàte , s . f. die Unveränderkeit.
Inalterabilmente , adv. unveränderlich ,

unverrückt , ungestört , ruhig .
Inalterato , adj . unverändert , unverrückt.
Inalveare , v . a . un torrente , einen

Strom in ein ordentliches Bett ein -
faffen .

Inalvea?;iòne , s . f, Einfassung eines Ge¬
wässers in ein Bett .

Inalzare , v. a . f. innalzare .
Inalzato , part. f. innalzato.
Inalatóre , s . m . der Erheber , Vergrö¬

ßerer , Heransstreicher.
Inamàbile , adj . unliebeilswürdig , was

man nicht lieben kann.
Inamàre , v . a . mit der Angel fangen ,

anhaken ; auch fig . durch die Reitze der
Liebe fangen ; inaurare , v . n . uni) bra¬
marsi , sich verlieben , verliebt werden.

Inamarire , V. n . und p . bitter werden ;
fig . sich betrüben ; act . verbittern ; fig.
betrüben , kränken ; praes , isco.

Inamarito , part . verbittert ; bitter ge¬
worden rc .

Inamèno , adj . unangenehm , unlieblich .
Inamidare , V. a . Linnen , Wäsche stär¬

ken.
Inamidata , part . gestärkt , von Hem¬

den rc.
Inamistàrsi , V. p . mit Einem Freund wer¬

den , Freundschaft machen .
lnammendabilc , adj . s. iucorrigibile .
Inammissibile , adj . was Nicht ausgenom¬

men werden kann .
Inammisibilità , s . f, Unmöglichkeit auf»

zunehmen.
Inanellare , v. a . in die Ringe stecken ;

inanellar la chiòma , die Haare krausen ,
locke» — den Trauring geben .

Inanellato , part . gelockt, fristet , gekrauftt.

Inanimare , r . » . s, inanimire ; inanimar¬
si , Muth fassen , Herz bekommen , sich
ermanne » .

Inanimato , adj . leblos , unbelebt , unbe¬
seelt .

Inanimatóre , s . m . ein Ermunterer ,
Aufmunkerer , Auffrischer, Muthma -
cher , Anreger , Ermanner .

Inànime , adj . s. inanimato.
Inanimire , V. a . ermannen , Muth ma¬

chen , ausmuntern , anfeuery , antrei¬
ben ic . ; praes , isco.

Inanimito , part . ermannet : der wieder
Muth gefaßt.

Inanità , s . k. die Leerheit , Eitelkeit , Ver¬
geblichkeit .

Inantennàre , v . a . in der Schifffahrt , di«
Segel an die Stangen befestigen .

Inantenüatura , s . i'. Befestigung der Se¬
gel an ihre Stangen .

Inänzi , praep . vor ; innanzi.
In aperto , adv. öffentlich .
Inappassionäre , v . a . Leide» mache» ;

quälen , plagen ; aufbringen , anregen.
Inappellàbile , adj . wo nicht appellirt

werden kann ; wo keine Appellativ«
Statt stndet . Inappellabilmente , adv.
ohne daß eine Appellation Statt findet.

Inappetènte , adj . der Ekel hat ; der kei¬
nen Appetit hat .

Inappetènza , s . f. der Mqngel an Appe¬
tit ; der Ekel , das Grauen vor Speise .

Inappuràbile , adj . unaufklärbar ; was
nicht ins Licht zu bringen — für ines¬
plicàbile , s.

Inarboràrc , s. inalberare >— auch mit Bäu¬
men besetzen .

Inarboràto , part . mit Bäumen besetzt —
an die Stange gemacht , von Segeln .

Inareàre , v . a . wie einen Bogen krüm¬
men ; inarcàrsi , V. p . sich krümmen;
krumm gebogen werden ; sich wie ein
Bogen biegen ; inarcar le ciglia , vor
Erstaunen , vor Verwunderung die
Stirne ziehen .

Inarcàto , part . gekrümmt , gebogen re .
Inarcatóre , s . m . der Die Stirne zieht ,

runzelt .
Inarcatura , s . f. die bogenförmigeKrüm¬

me , der Bug ; questo destriero II»
un» bella inarcatura del collo , dieses
Pferd hat einen schönen gebogenenHalS-

*Inarcocchiàto , part . f. inarcato.
Infrenare , v . a . mit Sand füllen , an-
- füllen-
•Iuarenàto , part . f. arrenato,
Iuargcntàre , v . a . versilbern , übersilbern ,

mit Silberblättchen belegen .
Inargentàto , part . versilbert K . ; per

met . silbern , silberfarbig.
*Inargoglire , v. a . f. inorgoglire.
Inarguto , adj . UN witzig , abgefchmgck̂ ,
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?iiari 'dare ,1 V. » austkScknen , vertkvck-
jusricHi e , | neu ; v . u . trocken werden ;

vertreugen ; Io Studio inarida lekorze,
fig . das Skudiren nitjnnt die Kräfte

■ . mit ; (inalidire , praes , isco .)
. Inaridito , part . verdorrt , vertrocknet, .

"' I rra rieri t ;tto , adj . f. inargentato.
Jnarpicàre , und innarpieare , v . n. und

iuarpicàrsì , v . p . f. aggrapparsi.
Inarràre , v . a . f. innarràre.
Jnarkiräbile , adj . unerreichbar , uner-

reichlich, unergrcifbar ; unbeykommlich -
*Iuarrogànxa , s . I. f. arroganza.
Inarsicoiàto , s . m . f. innarsieciàto.
Inarticolato , adj . was keine Gelenke »kei¬

ne Sylben hat , unvcruehmlrch ; lingne
inarticolato , Sprachen , welche Worte
haben , die nicht deutlich .' usgesprochen ,
und nicht geschrieben werden können .

Jnartificióso , adj . ungekünstelt , natür¬
lich , einfach .

Inasinire , v . » . zum Esel werden ; fig .
du NIM , grob , eselhast werden ; praes ,
isco .

Inaspdre , v . a . s. innaspare.
Insaporarsi , v . p . f. inasprire.

- Inasperire , v . a . erbittern , aufbrtngen ;
praes , iscrt .

Inaspettatamente , adv . unerwartet , lin *
. vcrhofft ; da manS am wenigsten er -

. wartet .
Inaspettato , adj . unerwartet .
Inasprire , \ v . a . erbittern , reihen , auf-
Inasprîre, / bringen ; inasprir lin male ,

fin Übel ärger machen , verschlimmern ,
vermehren; n . et p . erbittert , grau¬
sam , wild werden ; (von Übeln ) ärger ,
schlimmer werden ; s. inasperire.

Inasprito , part . erbittert , gereiht ic.
Inastare , v . a . auf den Spieß , auf einen

Stab stecken .
Inattaccàbile , adj . unangreifbarz vordem

Angriff gesichert. .
Inattitudine , s. f. die Ungeschicklichkeit.
Jnattntibiie , adj . unbezähmbar , unbe-

zähmbarlich .
In avanti , adv . hinführo ; d'or in avan¬

ti , von Stund an .
JnaYltsire , v . n . geihig werden; praes , isco.
Inavarito , part . geitztg geworden.
Inaudibile , adj . »nerhörbar ; was man

nicht hören kann , oder nicht hören soll .
Inandito , ed iuudito , adj . unerhört , er¬

staunend , fast unglaublich.
, Inaveràre , ed inna venire , (alt) v . a . durch

und durch stechen; durchbohren .
Inaveràto , ed innnverato , pars, durch¬

stochen , verwundet.
Inaugurale . adj . Disputa inaugurale ,

Disputation beyni Dvcior weiden.
Inaugurare , v , a . eilten auöruftn , z . B .

als König ; durch die Stimme des
Volks erwählen— zum Donor machen .

Inaugurato , part . auSgeruftn , oder Mit
Zuruf erwählt .

Inaugurazióne , s . f. öffentliche Ausru¬
fung ; feyerliche Einsetzung in ein Amt .

Inaurare , v . n . vergolden.
Inaurato , part . vergoldet.
Inavvedutaméiite , adv. UNversehèNèr

Weise , aus Versehen, s. disavvedu¬
tamente,

Inavveduto , adj . unachtsam, unbedacht »
sam , unvorsichtig , unbehutsam.

Inawentura , s . f s. disavventura.
Inavvertenteménte , adv . aus UnachtsaM -

feit ; unachtsam ; uiiversehener Weise ,
aus Versehen, ohne Acht zu geben ;
in Gedanken .

Inavvertènza , ed inavverténzia , s . f.
die Unachtsamkeit ,

' Unbedachtsamkeit ;
das Versehen .

Inavvertitan ènte , adv . s . inavverténte-
méute.

Inavvertito , adj . s. inavveduto.
Inazióne , S . k, die Unthätigkeit.
I» barbagrâzia , ady. aus besonderer

Gnade , Gunst.
Incacâre , v . u . mit dem Henker danken ;

sich wenig oder gar nichts daraus ma¬
chen ; sich viel drum scheren ; io te ne
in caco , ich danke dir eS mit demTeu,
fei .

Incacciàre , ed incacciâto , s. incalciâre„
incalciâto.

Incaciare , v . a . mit geriebenem Käse be¬
streuen , anmachen .

Incaciato , part . mit geriebenemKäse be¬
streut , angemacht.

Incadaverire , v . n . verwesen , wie ein
AaS verfaulen , wie ein Aas werheg ;
praes. isco.

Incadaverito , part . verweset, verfault.
*Incadére,v . n . in Sünden verfallen ;

sich versündigen.
Incagionàre , v . a . Schuld geben ; be¬

schuldigen ; die Schuld beymessen.
Incagliare , V. n . aufhalten ; hemmen ;

v . n . stehen bleiben ; hängen ) hocken
bleiben , nickt weiter fort können ; (von
einem Schiffe ) stranden ; aus dem
Strand , auf einer Sandbank sitzen blei¬
ben ; incagliarsi ; fig . hintertrieben,
gehindert werden , ein Geschäft .

Incagliato , part aufgehaiten , gestrandet ;
fig . hintertrieben.

Incàglio , s . m . die Hemmung , Aufhal¬
tung .

Infognarsi , v . p . ausgebracht, toll , bös
werde » ; sich erboßen.

Incagnàto , part . aufgebracht , erboßt ,
entrüstet ; grimmig.

Incalappiare , V. a . verstricken , in den
Fallstrick bringen ; fig . verwirren ; in¬
calappiarsi , v . p . sich verstricken , ins
Garn , in den Fallstrick gerathen.



înealcâre, r . * . hinein drücken , pressen ,
einrreten — dringen , nöthigen , zwin¬
gen .

lucaiciamcnto, s . m . Verfolgung , Jagd ;
dar incalciamento , scheuchen , jagen ,
verjagen , treiben .

Incalciare , cd incalzare , v. a . jagen ,
nachsetzen , verfolgen — auf dem Na¬
cken seyn , keine Ruhe lassen sc.

Incalciato , part . gejagt , verfolgt.
Incalcinare , V. a .

'
überkalken ; mit Kalk

überziehen , bewerfen .
Incalcinato , part Überkalkt SC.
Incalcinatura , s . f. die Verwerfung mit

Kalk.
Incalcinare , v. a . f. calcitrare.
localere , v . n . einem anliegen , daran

gelegen seyn . am Herzen liegen .
Incalescenza , s . f. innerliche Hitze.
Iucaliginàto , adj . düster , dunkel , finster .
Incalliménto , s . m . Verhärtung . hvr -

Nîchte , diche Haut — eine Schwiele.
Incallire , v . n . zu einer Schwiele wer¬

den , hvrnicht , hart wie Horn werden;
sich verhärten , von der Haut ; 6g ge¬
gen schwere Arbeiten , gegen Unglücks -
fälle , durch Gewohnheit unempfindlich
werden ; praes, in isco.

Incallito , part . verhärtet , hvrnicht; per
inet . Ironie incallita , der verstockt ist ;
schamlos ; incallito alle disgràzie , ver¬
härtet , unempfindlich gegen Ungiücks -
fälle.

Incahnare , v. a . pfropfen, impfen , pelzen .
Incalorire , v. a . warm machen , erhitzen;

praes , isco .
Incalvare,! „ , , .
Incalvirej " ' kahl werden ; praes , isco.
Incalzare , v . a . f. inealciare ; incalzar il

nemico , dem Feinde auf dem Fuß Nach¬
eilen.

Incalzatóre , s . m . ein Verfolger ; der ei¬
nen jagt , ihm nachsetzt .

Incalzonarsi "
, v. p . seine Hosen,anziehen ;

in die Hosen fahren
Incarnatalo, ! adj . gerade wie ein Stock,
Incarnatiti,} wie ein Pfahl .
Incameraménto , s . m . Einziehung , Con-

fiscation der Güter .
Incamerare , v. a . gefangen sehen — zur

Kammer , zu den Kammergütern schla¬
gen ; einzieheu , confisciren — eine
Pulverkammer im Geschosse machen .

Incamerato , part . eingezogen , zur Kam¬
mer geschlagen ; pezzo , arebibuso in¬
camerato , ein Stück , eine Flinte mit

' einer Pulverkammer.
Incamiciare , v . n . bewerfen , verkleiden ,

eine Wand , ein Haus ; incamiciarsi,
daS Heind , oder Chorhemdanziehen .

Incamiciata , s . f. ein Ausfall ; nächtli¬
cher Überfall der Feinde , (ehedem in

weißen Hemden» um fich einander zu
kennen !.

Incamiciato , part . beworfen, von Mau »
ern se . f. incamiciare.

Incamiciatura , s . f. die Bèwerfung , Be¬
kleidung einer Wand mit Mörtel sc.

Incamminaméuto , ed incaminaménto,
s . m . die Antretung des Weges , der
Anfang der Reise ; die Leitung aufden
Weg ; die Einleitung , Weisung , Ein¬
richtung einer Sache ; die Einfädelung .

Incamminare , v. a . aufden Weg, in Gang
brinaen , einleiten ; 6z . incaminireu ,
einfädeln , in den Gang bringen ; eine
Sache richten , einrichten sc . ; incammi¬
narsi , sich auf den Weg machen ; die
Reise antreten .

Incamminato , patt , in Gang gebracht ;
Tassare c già bene incamminato , die
Sache ist schon gut eingefädelt, einge¬
leitet.

Incomussito , adj . f. imbacuccato .
*Incamu!àto , adj . s. imbottito .
Incanalare , y . a . in der Schifffahrt , ei»

nen Durchgang vermittejst des Senk «
bleyes irgendwo im Meer suchen.

Incancellàbile , adj . unauslöschlich .
Incaneherâre und incancberire,y . n . prae*.

isco, derKrebswerden ;krebsartig,krebs-
fräspg werden ; it . 6g . a . ctn . anreitzen ,
ausbringen , grimmig machen .

Incancbcràio und iueaneberito , part .
krebsig ; vom Krebs angesteckt ; Lg. er¬
grimmt .

Incancstràrc , v . », in einen Korb thun.
Incanito , adj . toll , wüthend , aufge¬

bracht .
Incanmire , v . a . fpuhlen , aufspuhlen; Sei¬

de se . auf die Spuhle winden —• ein¬
schlucken , verschlucken.

Incannata , s . f. ein vierfach gespaltener
Rohr mit daran Hangenden Kirschen ;
per met . ein Fallstrick ; Betrug .

Incanneliare , v . a . Hohlkehlen machen ;
streifen , z B . die Säulen — mit Zim-
met würzen.

Incannciiàto , part . hohl gestreift ; colón¬
na incannellata.

Incannellatiua , s . s. die Hohlkehle ; hoh»
lev Streif . ;

Incannucciare , V. » . mit Rohr vergit¬
tern , Gitterwerk von Rohr machen ;
mit geflochtenem Rohr beziehen , z B -
einen Stuhl .

Incanni,coiàrc , s . f. Schienen zum Bein¬
bruch , die Verschienung gebrochener
Beine .

Incannucciata , part . mit Rvhrvermacht, ,
vergittert , Überzogen .

Incanovare , v . » . (il yino ) den Wein tft
den Keller bringen , schroten .

Incanovatórc , ». m Weill - oder
schröter .



Inca 568 Inca

incantagióne , s . f . T die Bezauberung ; treten , sich mit dem Hinterfuß in die
incantaménto , s . m . J Zauber , Zaube-' Halfterriemen verivickcln .

rey , Beschwörung , Zauberwerk. Incapestnito , pari , was eine Halfter um
incantante , adj. Terlb . bezaubernd , ent - hat ; in die Halfter verwickelt .

zückend. Incapestratura , s . f, Schaden oder Ver-
fncantäre , v, a bezaubern, behexen — letzung von der Halfter ,

vcrauctioniren ; incantare la nébbia ; Incapochire , V. n . dumm werden , ganz
ein herrliches , tüchtiges Frühstück zu vertutzt werden ; praes . isco.
sich, nehmen ; wacker , tüchtig srühstü - Incaponirc , V. n . und incaponirai , V. p .
cken ; incantare ; iig . einnehmen , ent-- auf seinem Kspf bestehen , hartnäckig
zucken . ftyn ; praes , isco.

incantato , park , bezaubert , entzückt . Incappare , V a . hinein gerathen , hin -
incant .-.tore , s . m . ein Zauberer , Hexen - einfallen ; in die Falle gerathen ; ins

metirer .
Jucantatrice , s . f. eine Zauberin ; it . adj .

die bezaubert.
Incantazióne , s . f. 1 r . . . .
, . . . *> f. incantagioneIncantesimo , s. m .J °

Netz fallen — aneinander stoßen ; sich
von ungefähr begegnen , antreffen —
knüpfen , bindena . in einen Man¬
tel hüllen ; incapparsi , '

sich in einen
Mantel verhüllen.

Incantevole , adj . zauberisch , bezaubernd , Incappato , part . hineingerathen , hijiein »
bezaubert; durch Zauber gemacht ; voll gefallen , der einen Mantel an hat ;
Zauberey. mit einem Mantel gedeckt , verhüllt.

Incantare , v . ->. f. mcanovare Incappellare , V. a . den Hut aussetzen ;Incant,natore , s . in . f. incanovatorc j^ ^ ppellar gli uccelli di preda / dis
Incanto . s . n . b «t Zauber , me Zauber y , Raubvögel Verkappen ; incappellarsi .

Zauberkunst , Zauberkraf , f. inca -
y de » Bur auffetzen . sich bedecken ;

ßionc guastar falcan to ; fig . « ne » 1
m ,.t . bedecke » oder sich bedecken ;

Abüchten vereiteln ; andarvi come la ?
pellare Je sirchie

'
bi Masifeile‘ Liscl“ a11 “ 7 nt0 ' u" t ' chwerem Her - l

J Mast ziehen .
'

ren daran qehen , qarmchtdaranwol - 1 5 1 .
; len ; etwas ungern > widerwillig thun . Incappellato , part . mit einem Hut be-
Incänto , s . m . die Auetio» ; Verkauf an deckt .

Sie Meisibiethenden; Vergantung ; met- Incapperucciärc , v . a. vermummen, ver¬
tere , véndere , comprare , all' incanto , kappe » ; iucappérucciàrsi , v . p . sich in
vsrauctioniren , an die Meistbielhenden die Mönchskutte kleiden , ein Mönch
überlassen , lizitiren , erstehen te . werden .

Incantucciarsi , v. p . f rincantucciare. Incapperucciato , part . vèrlNUMMt , Vèk-
Incantveciàîo , part . versteckt, der sich in kappt.

einem Winkel verkrochen . Incappiare , v . a . anschlingen , zuschlin-
Incanntirnénto , s . in . f. canutézza.

'
gen , knüpfen , anknüpfen , zgfaMîNkN -

Incanntire , v . n . vor Alter grauen , grau knüpfen , binden ,
werden ; v . p . incanutirsi , grau wer- Incappo , s . m . ein Fallstrick , Falle ,
den ; praes , in isco . Schlinge ; guardarsi dal! ' incappo , sich

Incanutito , part . grau werden vor Al- vor der Falle in acht nehmen ; caval-
ter . câr senza malo incappo , ohne A ti stoß

IncapLcc , adj . unfähig , untüchtig. wegreiten. .
Incapacità , s . I. die Unfähigkeit , Untüch - Incappeiccirsi , V. n . et p . sich etwas in

tigkeit . den Kopf setzen ; heftig verlangen.
Incapainénto , s . m . Eigensinn ; die seste Incapriccito , part . für etwas eingenom -

Embildung , Meinung . me» .
Incaparbir * , v. n . sich etwas in den Incappucciare , v . a . Verkappen , vermum -

Kopf setzen ; hartköpfig , hartsinnig men .
werden ; praes , in isco . Incappucciato , part . der eine Kappe auf

Incaparbito , part . hartnäckig, eigensin - dem Kopse hat ; verkappt ; der eine
nig . Kutte an hat .

Incaparsi , v . p . s. incaparbire . Incavare , v . a . s. rincarare .
Iucapariàre , V . a . Angeli ^ , Draufgeld , Incanito , part , vertheuert , theurer gè»

Handgeld geben ; etwas drauf geben . worden.
Incaparràto , part . mit Angeld vespro - Incarbonarc , V. a . mit Kohle » schwärzen.

chen . Incarboncbiiire , v . » . die Farbe eines
Incapato , adj , von einem Schiff , das sich Karfunkels bekommen , karfunkelfärbig

zwischen zwey Vorgebirgen befindet . werden » wie ein Karfunkel werden -
Incapostrare , v . a . die Halfter anmachen , Incarnire , v . a . s. incaricare .

« I,legen; it , u , et p . in die Halfter Incarceragióne , s . f. s. prigionia.



fncarcerîre , v . a . in den Kerker , ÎNs Gs-
sängniß stecken ; gefangen setzen .

Incarcerato , part . eingckerkert , in Ver¬
haft gebracht .

Incarcerazióne , s . f. s. carcerazióne, pri -
gionia.

Incirco , s . in . (poct .) f. incàrico.
Incarica , s . f. eine Bürde , Last,Ladung,

Tracdt .
Incaricare , v. » . laden , ansladen , s. ca¬

ricare , aufbiirden , beschuldigen , bela¬
den — den Auftrag geben ; incaricar¬
si , eine Last , einen Auftrag auf sich
nehmen.

Incaricato , gart , geladen , beladen re.
Incàrico , s . m eine Last, Bürde — eine

Auflage , Steuer — ein Auftrag , Be -
sorguna ; prendere rincarino di qual¬
che cosa , die Besorgung einer Sache
auf sich nehmen ; prender l 'incârico
d’uu esèrcito , die Befehlshabung ei¬
ner Armee annehmen .

Incantagióne , s . s. Farbe des Fleisches ,
^ der Haut.
Incarnare , v . n . et. p . Fleisch annehmen,

Mensch werden — neu Fleisch anse¬
tzen in einer Munde ; v . ' a . machen ,
daß die Wunde sich schließe — natür¬
lich vorstellen , zur Vollkommenheit
bringen ; incarnare un diségno ; it . tief
verwunden.

, Incarnatino , adj , fleischfarbig , leibfarbig.
Incarnatilo , adj . was das Flitsch wach¬

sen macht .
Incarnito , part . der Fleisch angenom¬

men 1 Fleisch , L, ensch geworden ; dia¬
telo incarnato , ein eingefleischter Teu¬
fel — incantat . fleischfarbig .

Incarnazióne, s . f. die Menschwerdung;
auch für carnagióne , f.' Incarnito , adj . eingefleischt ; Vtywort
eines Menschen, dem « ine Gewohnheit
ganz zur Natur geworden.

• Incarognire , y. n . Suber , Aas welchen;
incarognirsi , v. p . sich in eine schlechte
Person vergaffen , vernarren .

Incarnicolire , v . n. aus der Rolle fah¬
ren , sich ausheben und nicht fvrtge-
he„ , vom Seile an einem Aufzuge .

Incartare , v . a . in Papier schlagen , ein -
schlagen , einpacken, einwickeln ; etwas
wie Papier ausbreiten .Incartato , part. in Papier eingewickelt ,wie Papier ausgebreitet .

Jucarteggiire , v- » ■ zu Papier bringen ;
aussetzen , niederschreiben ; mille du-
eénto settantótto s’incarteggiàva, quan¬do ecc . man schrieb 1278 , da re .

Incartocciarsi , v . p . sich wie eine Papier -düte rollen , sich zusammenrollen; in-
cartocciare , v. a . in eine Düte thun .Incartocciato , part . n>U «ine Düte gt -

rollt , znsammengervllt ; znsammenge -
laufen ; in eine Mite gethan.Incartonare , v . a . mit Pappe bedecken ,in Pappe verwahren .

Incasciäre -
, v. a . mit zerriebenem Käse

eme Speise bestreuen .
Incassaménto , s . in . f. incassatura .
Incassare , v . a . in citte Kiste khun , ver¬

schließen , in eine Casse legen ; incas¬
sar arànci , Pometanzenbäume in Ka¬
sten setzen ; incassare un archibugio ,una pittura , eine Büchse schäften ; ein
Gemählde in eine Rahm einfassen ; inca¬
strare , e incastonare , s.

Incassato , part . IN Kiste» , in Kastenge-
than , eingeschlossen , eineassirt .

Incassatura , s . f. die Schäftung , wo et¬
was eingepasset , eingefugt ist ; die
Einfassung.

Incasso , s . m. Schifflavettè ; it . Eineas-
sirung , u . incassatura , s.

Incastagnare , v. a . mit Kastanienhvlz
auslegen , verkleiden ; täfeln ; Lg . mit
eitelm Geschwätze unterhalten .

Incastagliato , part . mit Holz belegt, ver¬
wahrt oder verkleidet .

Incastellamento , s . m . allerley Gerüste
zur Vertheidigung auf Stadtmauern
und Thürmen — eine Schaubühne .

Incastellare , v . a . mit allerley Gerüsten
befestigen ; incastellarsi , » . p . sich be -

' festigen , verschanzen .
Incastellato , part . befestiget , verwahrt —

von vielen Schlössern , Festungen und
Wällen vertheidiget ; der in ein Schloß

. geflüchtet , oder da eingeschlosftn ; ca¬
vallo incastellato , ein Pferd , das
zman^husig ist. , . ,Incastita , incastitade , incastitate , s . I .
die Unkeuschheit , Unzüchtigkeit .

Incàsto,ta , adj . unkeusch , unzüchtig.
Incastonare , v . a . fassen, einfassen , Edel¬

steine — einpaffen , einfügen, wohl in
einander fügen.

Incastonato , part . gefaßt , eingefaßt :c.
Incastonatura , s- f. f. incastratura , com¬

mettitura .
Incastrare , v. a. einfugen, einyassen , ein -

zapfen , einkerben; recht in einander
fügen ; incastrar le destre , sich einan¬
der die Hände drücken ; v . p . in einan«
ber paffen, sich iit einander fügen, ge¬
hen re. ,

Incastrato , part . eingefaßt , eingepaßt re .
Incastratura , s . f . die Einpassung, Ein¬

fügung eines Dinges in das andere ;
die Fuge .

Incastro , s . m. chas Wirkmesser derHuf¬
schmiede — der Einschnitt , die Öff¬
nung , wo ein anderer passender Kör¬
per eingefügt wird ; die Fuge.

Tncattarrare ,ì V. n . den Schnupfen bt-
Incattanirokommen ,
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Incatenacciare , t . a . verriegeln / mit ei -
- nein Riegel verwahren.
Incatenare , v . » . ankètten , an eine Ket¬

te legen ; mit einer Kette binden ; zu -
sammenkerten; incatenare un porto ,
einen Hafen mit einer Kette versper¬
ren ; incatenare un muro , eine Mauer
mit Ketten verwahren.

Incatenato , Part , angekettet , angefes¬
selt re .

Incatenatura , s . f. die Ankettung , Zu-
sammenkrrtung; das Binden mit Ket¬
ten ; eine Verbindung von Sätzen oder
Dingen , die aus einander folgen .

Incatorzoliménto , s . m . verhüttetes , ver¬
hutzeltes Obst.

Incatorzolirsi , y . p . verhütten , verhu-
tzeln , verschrumpfen , vonQbstfrüchten;
praes, isco.

Incatorzolito , p»rt . verschrumpft , verhu¬
tzelt , verhüttet , von Früchten.

Incatramare , v . a . theeren , mit Theer be¬
schmieren .

Incatramato , Part , getheert ; mit Theer
beschmiert .

Incattivire , y . n . schlecht , böse , gottlos
werden ; verderben , Umschlägen; praes.
isco.

Incattivito , part . gottlos , böse , schliniM
oder schlecht geworden.

Incavalcare , y . a . eins auf das andere
legen ; oben darauf legen , setzen ; über
einander legen .

Incavalcato , part . oben darauf gelegt ;
darüber gelegt.

Incavalcatura , 8 . f. s. sopraponiménto ;
it . ( in Wappen) Stücken , die einander
bedecken.

Ineavalhirsi , v p . sich beritten machen ;
' sich mit Pferden Versehen ; incavalläre,

Und accavallare , f. soprappórre .
. Incavare , v . a . aushöhlen , ausgraben ,

hohl machen ; eine Höhle hinein graben.
Incavernarsi , v . p . sich in eine Hohle ver¬

kriechen , verstecken.
luca, «» nàto , part . in eine Höhle gelegt ;

ocelli incavernati , eingefallene Augen.
Incavezzare , v. a . eine Halfter , Hulfter

anlegen ; incavezzarsi, in den Halfter¬
riemen treten:

Incavicehiato , part . mit Pflöcken ver¬
wahrt , fest gemacht — eingepaßt, ein -
gefügt.

Incavigliare , v. a . mit Pflöcken befesti¬
gen , zusammenfügen— an einen Pflock
hängen — incavigliarsi , V. p . sich ver¬
einigen , sich verbinden.

Incavigliato , part . mit Pflöcken zusam¬
mengefügt ; zusammengenagelt.

Incavo , s . m . eine Höhlung , Höhle ; Loch ;
Grube.

Incautamente , adv. unvorsichtigerWeise ;
t unbedachtsam, ohne Überlegung.

"Incautela , » . fobie Unvorsichtigkeit , Un -
behutsamkeit .

Incanto , adj . unbehutfam , unvorsichtig ,
"Incèdere , V. n . ( lat . ) einhergehen
Incelebre , adj unberühmt , unbekannt.
Incendente , adj . verb . brennend ; was

brennet.
Incèndere , V. a . brennen ; anzünden —

ein Brennmittel brauchen — wehe
thu» ; schmerzen ; il cbe più duole, ed
incènde a M . Agostino , che altro, was
ihm am meisten leid , wehe thut ; chi
non arde , non incènde , wo kein Feuer
ist , da ist auch kein Brand ; praet . in¬
cèsi , part . incèso.

Incendévole , adj . brennbar , was leicht
brennt.

Incendiaménto , s . m . s incendiménto.
Incendiario , ia , subst . ein Mordbrenner ,

eine Mordbrennerin .
Inceudibile , adj . brennbar , anbrennbar ,

verbrennlich . .
Incendiménto ,1 s . in. ein Brand , FcurrS-
Incéndio , J brunst.
Incendilivo , adj . in Brand steckend ; ent¬

zündend.
"Incendito , s . m . s. incendio ; it das

Sodbrennen .
Inceuditóre , s . m . der Anzünder ; der

Feuer ansteckt , anlegt.
Incenditricö , 8 . f. die Änzünderin.
"Inccndóre , s . m . f. ardóre.
Incenerare I V. a . einäschern ; tlt Asche
Incenerire, ] verwandeln ; incenerare ,

ed incenerirsi , V. p . zu Asche werden ;
incenerare , einäsch, ru ; voll Asche ma¬
chen ; mit Asche bestreuen ; praes , isco .

Incenerito , part , eingeäschert , in Asche
verwandelt.

Incensamento , s . m . düs BeräuchetN Mit
Weihrauch.

Incensare , V. a . mit Weihrauch beräu -
chern ; ineensiren ln der Kirche ; Weih¬
rauch bringen ; incensare l’altàre , U
sacerdòte , den Altar,den Priesterin -
eenstren ; incensare o dar ineenso a
uno , einem mit Lobe schmeicheln.

Incensata , s . f . die Beräucherung ; das
Jneensiren mitso vielenSchwingunge»
des Rauchsasses , als es sich gebührt —
das Lob ; dar ad alcuno un’ incensata.

Incensatura , s . f. s. incensaménto.
Incensière , s . in. das Rauchfaß in der

Kirche .
lucensivo , adj . s. incendiavo .
Incènso , s . m. der Weihrauch ; dar in¬

censo altrùi , f. incensare ; dar incen¬
so a’morti , o a’ grilli , prov . Unnützes ,
vergebliches Zeug machen .

Incènso , sa , part . statt incèso , ange -
zündet , angesteckt , angebrannt .

Incensuràbile , adj . untadelhast » untade¬
lig ; tadelftey .



Incentivo m ein reihendes Mittel ; Incestuóso , adj . blutschänderisch .
Anregung . Antrieb , Änreitzung - Incètta » s . m . der Ankauf; Einkauf im

Incentrarsi , v . p . in den Mittelpunkt Ganzen , um die Waare einzeln zu vec¬
ti èten , acheu ; in das Innerste ein - kaufen.
drinnen .

Inceppi *™ » v. a . in Eisen und Bande
schlagen .

Inceppato , adj . NU Stani »! befindlich ;
was in dem Stamm ist ; it . in Banden
gefesselt .

Inerrare , v . a . wichsen , mit Wachs über¬
ziehen , bestreichen ; v . n . aelben, gelb
werden , von der reifenden Saat .

Incurato , pari , gewichsrr . mit Wachs be¬
strichen .

Incerato , a . m . Wachsleinwand, Wachs¬
tuch — das Wich ' ui ; ( auch ) watz
gewni-sek ist .

Incerberarsi , v. p . fich in einen Höüen -
hund verwandeln.

Incercinarc , V. a . einem einen Fallhut
aufsetzen .

Inccrconire, V. n . Umschlagen , sauer
werden , vom Weine ; praes , isco.

Inccrconito , part . umgeschlageu , sauer ,
trüb gewoiden , vom Weine.

Mncercäce, V. a . zusammen machen , zu¬
sammenbinden ; it . für appaltare , o ca¬
parrine , s.

Incertézza , s . f. di« Ungewißheit; Zwei¬
fel , Unentschlossenheit.

Incertitruline , s . f. s. incertézza .
Incerto , s . m . das Ungewisse ; lasciar il

certo per l'incerto , das Ungewisse fürs
Gewisse nehmen — die Nebeneinkünfte,
Aendknzien , Spvrtelchen bep einem

. Dienst . >
Incèrto , adj . ungewiß ; zweifelhaft, un¬

zuverlässig , unversichert ; unentschlossen .
Inceso , s . m . das Brennen , ein Brenn¬

mittel .
Inceso , part. von incendere , augezün-

det re .
'

Inccspäre , I v . n . stolpern , anstoßen,
Incespicare, / fehl treten ; inccspäre ,

wachsen , fortwachsen , treiben ; inces-
pare , v . a berasen , mit Rasen belegen .

Incessabile , adj . unaufhörlich, beständig ,
unablässig .

Incessabiiézža , s . f. die Unaufhörlichkeit,
blständige Dauer .

Incessabilmente , adv . unaufhörlich ; ohne
Aufhören ; immer , beständig .

Incessante, adj . f. incessàbile .
Incessanteménte ,1 adv . unaufhörlich, im -
*Iucessataménte,J merfort .
Incessänza, s . f. die Unaufhörlichkeit.
Incestare , v . a . in einen Korb thu» .
Incesto , s . m . Blutschande.
Incesto , adj . s. incestuóso .
*Incestuàto , adj . mit Blutschande besteckt .
Ineestuvsamcntc, adv . blutschänderischer

Weise.

Incettare , v . a . auskaufen, eiirkaufen , ilt
großer Menge , um wieder zu verkau¬
fen .

Incettato , part . aufgekauft.
Incettatóre , s . in. ein Aufkäufer, Mono¬

polist.
Incbésta , s . f. s. inchièsta.
Inchiavardare , V. a . mit große» Nägel »

zunageln , vernageln.
*Inehiavellàrc , inchiavellâto , s. confic¬

care.
Inchiavistellâre , v . a . einen Riegel vor¬

stecken , verriegeln.
Inchièdere , v . ->. nachsvrschen , Nachfra¬

gen , sich genau erkundigen— inquiri -
ren , oder einen gerichtlich verfolge» ;
praet . inchièsi , part . inchièsto.

Inclrieditórc , s . m . s. ricercatóre .
*lnchiérere , v a . s. inchièdere.
*Inclneriménto , s . ro .ì die Untersuchung,
Inchièsta , s . f. / Nachforschung ,

Erkundigung , Nachfrage. Q«est* an¬
no si la grande inchiesta di seta , die¬
ses Jahr geschieht große Nachfrage
nach Seide re . es werden viele Gestel¬
lungen gemacht . _

'
Inchinaménlo , s . in . s. inclinazióne.
Inchinare , v . a . neigen ; v, n. geneigt

fei) ii , auf eine Seite hängen — nicken,
mit dem Kopfe etwas bejahen — beu¬
gen ; inchinarsi , v . p . sich neigen, sich
bücken re . inchinar uno , e inchinarsi
a uno , sich vor einem neigen,sich ver¬
beugen , einem sein Compliment ma¬
chen , Inchinarsi , ltachgeben , sich erge¬
ben ; untergehen , von Planeten ^ 'in¬
chinava il sole a vespro.

Inchinata , s . f. eine Verbeugung ; De -
müthigung .

Inchinato , part . geneigt ; niedergebeugt,
gebückt ; fig , demüthig.

Inchinazióne , s . f. die Verbeugung , De -
müthigung — die Neigung , der na¬
türliche Hang .

Inchinévole , adj . biegsam , geneigt.
Inchinevolmente , adv . Mit Neigung , NUS

natürlichem Hang ; riverire inchine¬
volmente , mit ehrerbiethiger Verbeu¬
gung grüßen.

Inchino , s . in. elise Verbeugung , Reve¬
renz, Bückling — ein Nick, das Nicken
von einem , der sitzend einschlafen will.

Inchino , anstatt inchinato , s.
Inchiodacuóri , s . m . s. squarciacuòri ,

rubacuori .
Inchiodare , v . » . nageln , « »nageln , zu¬

nageln ; vernageln , ein Pferd — in¬
chiodare le artiglierie , das Gkvb -
geschütz vernageln — ehi I,rr » , iu-
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«illióda , prov . wir fehlen alle ; indhio - zu sagen ; incidere a bulino , a acqua
dare altrui Del letto , bettlägerig ma - forte , mit dem Grabstichel stechen ,
ct)cn ; la podagra mi ha inchiodato nel ätzen ; praet . incisi , part . inciso .
\pno . Incielare,v a . gegen Himmel oderinden

Inchiodato , part . genagelt, angenaqelt — Himmel versetzen,
vernagelt , von Pferden K - inchiodalo Iuciferàra , incifràre , r . a . in geschriebe-
da alcuna malattia , fig . bettlägerig ; ne Zeichen verhüllen (seine Gedanken ) ,
der daS Bett hüte » mnß ; fig . fest de - Ineifcräto . I part . mit unbekannten Zei-
schlvssen. Incifrâto , I chen geschrieben .

Inchiodatóre , s . m . einer, der nagelt, an- Incignerò , V. n . und incignerai , V. p.
nagelt . _ schwanger werden . La reina Ecuha ,

Inchiodatura , s f. s. inchiovatüra. quando incinse di Paris , sognò ecc . »
Inchiostrare , V. a . mit Tinte beschmu- da die Königin Hekuba mit Paris

tzen , beschütten . schwanger wurde , träumte sie re - praet .
Inchiòstro , S . m . die Tinte ; it . scrivere incinsi ; part . incinto.

di buon inchiostro , ohne Scheu di« Incinquarsi , v . p . fnnffältig werden ; in-
Wahrheit schreiben ; raccomandare di cinqnâre , V. a . zu fünf machen ,
buòn inchiostro , nachdrücklich empfeh . incinta , s . f. der erhabene Rand außen
len ; il tuo inchiostro non tinge , deine UM das Schiff berum, so jeden Schiffs-
Unterschrift gilt nicht viel ; inchiostro bvden unterscheidet ,
simpàtico , sympathetische Tinte . Incinto , part . dònna incinta , eine schwan-

Inohiovatüra , s . f. (und bester inchioda- gbre Frau .
tura ) die Vernagelung eines Pferdes ; Incipiènte , »dp angehend , anfangend ;
ritrovàr l'rnchiovatóra , fig. Hinter eine Subst ein Anfänger.
Wahrheit kommen , das Plätzchen sin- incipri t^e , v . a . pudern,
den -, wo es einem wehe thut . incipriato , part . gepudert , eingepudert.

Inchiudere , v. a . einschließe» ; enthalten . Inciprignire , V. n . schlimm , süchtig, bös -
begreifen , beschließen ; praet . inclinisi, artig werden , sich entzünden, von Wun -
part , inchiiiso. de » — vor Zorn das Gesicht verziehen ;

Inchiiiso , part . von inchiiidere , einge - sich heftig entrüsten ; praes , in isco .
schlossen , beygeschlossen, inliegend, bey- Inciprignito , part . süchtig , bösartig ge-
gehend . ^ worden re .

Inciaddàrsi , v . p . wie eine Oblate wer - Incirconciso , ad ) , unbeschnitten.
den — sich weiß anziehen , kleiden . Ineirconscritto , ad ) , unumschränkt, un-

Inciamberlâto , àdj . s. ciamberlàto. beschränkt , uneingeschränkt,gränzenlvS.
Inciampare , 1 V. a . straucheln , stolpern , Ineiscliiàrc , V. a . s . eineiseiiràre.
Inciampicare ,j anstoßen , eilten Fehl- Incischiàto , part . leicht , obenher cìnge *

tritt thun ; inciampar nelle cialde , o schnitten .
ne’ cialdóni , sich aus nichts finden Incisióne , s . f. ein Schnitt , Einschnitt,

. können. eine 'Jneision .
Inciampo , s . m. ein Fehltritt ; sig . ein incisivo , adj . schneidend ; zertheilend ,

Anstoß ; Schwierigkeit, Hinderniß , Ge - verdünnend,, die zähen Säfte ,
fahr - . n .. . Inciso , part . geschnitten , eingeschnitten ,

Incidènte , adj . beyläusig , bevgängig ; eingegraben , gestochen re . s. incidere,
ràggio incidente , ein gerade einfallen- Incisore , s . m . der Einschneider; Sie¬
der Strahl . .. . . cher , Kupferstecher ; denti incisori, die

Incidentemente , adv. beyläusiger Weise ; Schneidezähne vorn im Munde.
beyläusig , gelegentlich . Incisrira , s . f. s. incisióne.

Incidenza , s . f. der Ausschweif , die Ans - Incitaménto , s . m. die Anreitzung , f. in-
schweisung ( von der Hauptsache ) , bey- . zttgarió,. , . ,
lausige Erwähnung gewister Dinges incitàre,v . a . antreiben , anreitzen , an-
pcr incidenza , beyläusig — das Fal - regen , aufmuntern , .anfeuern , anfri-
len eines Strahls , einer Lune auf ei - scheu .
nen andern Körper ; àngolo d meiden- Incitatissimo , adj . sup . sehr gewaltig ,
v,a , ein einfallender Winkel. sehr heftig ; questo moto è incitatissi -

Incidere , V. a . schneiden , einschneiden , mo ecc .
Einschnitte machen — stechen , eingra - Incitativo , adj . reihend , antreibend » er¬
ben — von einem Ende zum andern munternd .
durchgehen , durchstreichen — incidere Incitàto , part . angetrieben , angeregtte¬
nua Storia , nn discórso, eine Geschich- Incitatóre , s . m . s. instigatore ,
te , eine Rede unterbrechen, um bey- Incitatricc, - s . f. die Antreiberin , An-
läufig etwas anders zu erzählen oder reitzerin , die ermuntert rr .
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Incitazióne , s . f. die Anreitzung , der

Antrieb , s- instigamento.
Incivettito , adj . unglücklich ; presagio

incivettito , eine schimme Vorbedeu¬
tung-

Incivile , adj . unhöflich , unartig , unge¬
sittet , grob , unfreundlich, ungeschlif¬
fen.

lucivilirc , V. n . gesittet , artig , höflich
werden ; praes- isco.

Incivilito , part . eivilisirt ; gesittet , höf¬
lich , artig geworden.

Inciviiwénte , adv - unhöflicher Weise ;
unhöflich, unmanierlich, unartig ; grob,
ungeschliffen.

Inciviltà , inciviltàde , inciviliate , s . f.
die Uuhöslichkeit, Grobheit , Ungeschlif -
fenheit , grobes , ungesittetes Wesen.

Inciusclieràre , v . a - s - avvinazzare.
Inclemènte , adj - ungnädig , UNglimpf -

lich, unbarmherzig, hart ; ària o stagióne
inclemente , unfreundliche, kalte , rauhe
Luft , Witterung .

Inclemènza , s . f . die Ungnade , Unglimpf-
lichkeit , Härte , Strenge ; tig . incle¬
menza della stagióne , del tempo , die
Unfreundlichkeit , Strenge der Luft , der
Jahrèzeit , der Witterung .

Inclinàbile , adj . neigbar , lenkbar.
Inclinaménto , s . m . die Neigung , der

Hang — das Niedergehen der Gestirne.
Inclinant« , adj . verb . geneigt ; sich wohin

neigend ; sich senkend.
Inclinantemente , adv. mit Neigung .
Inclinare , v . a . neigen , senken , beugen ;

inclinare a una cosa , wozu Neigung ,
Hang haben , geneigt styn ; für incri¬
nare , f- sich zum Untergang neigen ,
von Planeten.

Inclinativo , adj . was neigend , hängend
macht ; den Hang gebend .

Inclinato , part . geneigt , hängend te . auch
für incrinato, s.

Inclinator « , s . m . der Neigung erweckt;
wozu geneigt macht , den Hang bewir¬
ket . .

'
Inclinazióne , s . f. die Neigung , Zunei¬

gung , natürlicher Hang ; dis Abwei¬
chung , das Abweichen der Gestirne ,
des Zeniths re .

Inclinévole , adj . s. inchinévole.
Inclito , adj . berühmt , löblich .
Includere , V. a . s. iuchiudere , praes.

inclusi , part . incluso.
Inclusa , s . f. em Beyschluß , Beylage ,

Einschluß ; beygeschlossener Brief .
Inclusiva , s . s. Einschlußrecht, Einschlie¬

ßungsrecht , bey einigen Wahlen .
Incinsivamènte , adv . mit Einschuß ,
. Einschlußweise, mit Einschließung ; mit

eingeschossen .
Incluso , part . f, incbiuso.
Incotto , adj , angefangen

Incoccare , v . a . einen Pfeil auflegen , auf
die Bvgenkerbe legen . In der See¬
fahrt : einen eisernen Ring an der Se .
gelstange hinlaufen lassen , ein Tau
daran zu binden.

Incoccato , part . aufgelegt , auf den Bo¬
gen gelegt , von Pfeilen .

Incoccatura , s . f. die Auflegung Llines
Pfeils auf die Bvgenkerbe ; it .

'
iit der

Schifffahrt das Ansttcken eines eiser¬
nen Ringes an eine Segelstange , ein
Tau daran zu binden .

Incocciare , ed incoceiârsi , v . n . etp . auf
feinem Kopf bestehen , f. ostinarsi .

Incodardire , v . n . feig , verzagt werden ;
allen Muth verlieren ; praes , isco.

Incodardito , part . verzagt, feig geworden.
Incoerènte , adj . nicht zusammenhän¬

gend ; nicht verbunden ; uneinstimmig,
ungleich ; èssere ineoerente nelle sue
azióni , nel discórso , in feinen Hand¬
lungen von seinem Plan abgehen , ohne
Verbindung reden .

Incoerènza , s . f. Mangel an Gleichheit
und gehöriger Verbindung . .

Incogitabile , adj . undenkbar , was sich
nicht denken läßt .

Incògliere , ed incorre , v . » . ertappen ,
erwischen , überraschen ; nentr . wider¬
fahren , begegnen , wohl oder übel be¬
kommen ; inalo ne incòlse loro , es
bekam ihnen nicht wohl ; praet . incòlsi,
part . incólto .

Incognitamente , adv . unbekannter Wei¬
st .

Incògnito , adv. unbekannt ; was nicht
bekannt ist ; viaggiar incognito , unter
einem fremden Namen reisen .

Incognoscibile , adj . unkennbar ; unkennü-
lich , unerkennbar.

Incoiarsi , v. n . p . zäh wie Leder werden ;
(von der Haut ) zu Leder werden .

Inoola , s . in . s, abitatóre , incolo.
Incollaménto , s . m das AustiMen, Ju -

sammenleimen.
Incollare , V. a . zusammenleimen, leimen.
Incollato , part . geleimt , zusammenae-
, leimt.
Incollerirsi , incollorito , s. adirarsi , adi¬

rato ; praes , isco.
‘Incoio , s . m . s. incola.
Incolorârsi , v . p . sich färben , Farbe be¬

kommen .
Incolpàbile , adj . untadelhaft , unsträf¬

lich ; der keine Schuld auf sich hat.
Incolpante , adj . verb . beschuldigend ,
■ Schuld gebend .
Incolpare , v . a . beschuldigen ; Schuld

geben ; vorwerfen ; incolpare uno del
furto , einen des Diebstahls beschuldi¬
gen ; incolpare un altro , die Schuld
auf einen schieben .
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Incolpato , part . &ef$ Ulbt ((Cf ; compagno Incommutabilmente , adv . Unabänderli -
si fa della colpa chi difènde l’ incoi - cher , unveränderter Weise ; unverän-
pato . derlich , beständig .

Incolpatóre , 8 . m . ein Anschuldiger , Ve- Incòmodamente , adv . beschwerlicher , un¬
schuldiger. gemächlicher, ungelegener Weift ; un-

Incolpévole , adj . f. incolpabile. bequem .
Incoltamente , adv . unbearbeitet , unzier- Incomodare , V. a . beschweren , beschwer¬

lich . unkünstlich, nachlässiger Weise . lich seyn . fällen ; Beschwerlichkeit , u» .
Incolto , adj. (mit dunkelm o) ungebaut , g -leg-nheit , Ungemach verursachen;

«» gearbeitet ; -wüst — unausgebildet ; belästigen , schaden , drücken . Woeste
unbearbeitet , «» zierlich , roh , wild ; speec m'incomódano , diese Ausgaben .
nomo incolto , ein Mensch von unaus - drücken mich. . . .
gebildetem Verstände ; costumi incolti, Incomodato , part , von incomodare , s.
Ungesittetes , wildes , rohesWesen . in der Seefahrt , von einem Schiff , da»

_ _ einen seiner Masten verloren hat.' 1
gliere

'
, widerfahren

"
begegnet - e .

' I°°omodÌ88Ìmo. adj . snp . höchst beschwer -
Incomandito adj . Ui ,besohlen . unge- i nc oß,otiiti incomoditàde, incomoditate ,heißen , was ohne Befehl geschehen . '
Incombattibile , adv. unstreitig , unbe- s . f . die Beschwerlichkeit, Unbequemlich-

keit , Ungelegenheit , Belästigung , Be »
streiroar. schwerde , Ungemächlichkeit, das Unge -

Incornbénra , 8 . f der Auftrag , vre Be - mach — der Nachtheil , Schaden — ül »
stellung ; Amtsverrichtung . _ päßlichkeit , Leibesbeschwerden.

Incombustibile , adj . ttnttCt&tettmid) * UH3 Incòmodo , $ . m , s. incomodità , Nach-
verbrennbar , im Feuer unverzehrbar. tbeil .

Incombusto , adj . unverbrannt » oder un- Incòmodo , adj . unbequem beschwerlich ,
.
' verbrennbar . ungemächlich , lästig , überlästig , ver -
*IncominoiagIia , 8 . f, Anfangerey ; lang - drießlrch .

welliges , verdrießliches Anfängen , An- Incomparàbile , adj . s. impareggiabile ,
heben. Incomparabilissimamente , adv . ans das

Incominciamento , s . m . 1 der Anfang ; allerunvergleichlichste.
Incominciànza , s . f. J das Ausan - Incomparàbilmente , adv . unvergleichlich,

gen ; das Anheben. ganz ungemein .
Imcominciànte , adj . verb . ansangknd , Incornpararsi , v . p . Gevatter Werde» ;

anhebend. Gevatterschaft machen.
Incominciare , s. cominciare . . "Iucompassióne , 8 . f . die Unmitleidigkeit ,
^

Incominciata , 8 . fl
f comJnciamént0 . t Unbarmherzigkeit . Grausamkeit /

Incominciato , s . m .J Incompatibile , ad ] unverträglich , UN«
Inoorninoiato , part . angefangen , auge- vereinbar ; was nicht zustimmen beste-

hoben. hen kann.
Incomineiatóre , 8 . m . derAttsänger , der Incompatibilità , 8 . f . Unverträglichkeit ,
- den Anfang wacht. Unvereinbarkeit .
"Incomincio , 8. m . der Anfang . Incompensàbile , adj . unausgleichbar ,
Incommendàre , v . a . eine Cvmthurey ge - unersetzbar, -Iinvergeltbar .

ben , oder stiften , errichten- Incompetènte , adj . unbefugt , unbehöria;
Incommensuràbile , adj . unermkßbar , giudice incompetente , dem es Nicht

unermeßlich , unabmeßbar . von rechtswegen zukommt , worüber zu
Incommensurabilità , s . 1. die Uumeßbar - erkenne».

keit , Unabmeßbarkeit . Incompetéutemènte , adv. unbefugter
Incómmodaménle,incommodità,incóm - Weise : ungebührlicher , « nbehöriger

modo , s. ineómodaménte ecc . Maßen ; unzukommlicher Weise.
Incominodévza , 8 . f . die Unbequemlich- Incompetcn/ .ii , 8 . f . die Unbesugtüeit ; Un«

keit , Unbequemheit , Ungemächlichkeit, beiugniß ; Unbehörigkeit ; angemaßte
Beschwerde , Ungelegenheit , das Unge - Gewalt , in einer Sache zu sprechen. ;
mach . Incomplesso , adj . unvollständig .

Incommodissimo , adj . sup . höchst unbe - Incompiuto * adj einfach , unvermischt ,
quem rc . unzusammengesetzt.

Incommutàbile , adj . unabänderlich , un - Incomportàbile , adj . unerträglich , un¬
veränderlich, beständig, fest verbleibend. leidlich , unleidbar , unausstehlich.

Incommutabilità , incomiuiitabilitâde , in- Incomportabilménte , adv . unerträglicher
commutabilitäte , s . f , die chlnabänder - Weise .
lichkeit , Unveränderung , Unveränder - Inoomportevole , »dj . s. incoinportà-
lichkeit , bst« .
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Incompositaménte , ady . unordentlich , Incònscio , adj . unbewußt .

oder unanständig . Inconseguenza , s . f. falscher , unrichtige»
Imeompósito , adj. f. mòompósto. Schluß , keine Folge , Unrichtigkeit im
Incompossibile, adj . mas sich in einem Neden und Verfahren -

Subjeet mit einem andern nicht den - Inconsideràbile , adj . unbegreiflich ,
ken läßt ; unverträglich, was sich womit Iuconsiderànza , s . f. die Ünbedachtsam -
„ icht vertragen kann . ^

keil , Unbesonnenheit.
Inevrnposto , cd incomposito , adj . UN - Inconsideratamente , adv. Unbedachtsam ,

geordnet , unordentlich — ungeputzt, unbesonnen re .
nachlässig ; chiòma incompósta. Inconsiderato , adf . unbedachtsam, unbe-

IncoMprensihile , adj . unbegreiflich , u »- sonnen , unüberlegt .
begreifbar , uneinsehlich . Inconsiderazióne , s . f. Unbedachtsamkeit ,

Incomprensibilità, incomprensibilitade , Unüberlegtheit , Unachtsamkeit ,
incompreusibilitàte , s . f. die Unbe - Inconsistente , adj . unbestehend , unge»
greifiichkeit , Unbegreifbarkeit. gründet .

Ineomprensidilménte, I adv . auf eine Inconsolàbile , adj . UNtröstbar , UNtröst-
Ineomprensivamente , / unbegreifliche lich , trostlos .

Art . Inconsolabilissimament« , adv. ganz Ulla
Incomunicàbile , adj . unmittheilbar , UN - tröstlich re .

mittheilig . Inconsolabilmente , adv . untröstbarek
Inconcepibile ', adj . unbegreiflich . Weife.
Inconcepibilità , s . f. die Unbegreiflich - Inconsolàto , part . f. sconsolato.

keil . . Inconsola -iione , s . f. die Trostlosigkeit,
Inconciliàbile , adj . unvereinbar , wider- Uiltröstbarkeit ; Kummer , wo kein

artig ; was sich nicht zusammenreimt. Trost hilft .
Inconcinno , adj . unordentlich ; unge- Inconstàute , inconstänza , s. incostante,

reimt ; unschicklich , nicht passend . incostanza.
Inconcludente , adj . nicht bündig , waè Inconsueto , adj . ungewöhnlich , UNge-

nicht schließt ; was nicht beweiset ; un
discorso , un argoménto inconcludente
— was zur Beendigung , zur Entschei¬
dung einer Sache nichts hilft ,

luevnelüso , adj . unbeschlossen.
Inconcusso , adj . unerschüttert , uner¬

schütterlich , „nverrüekt.
Incóndito , adj , unordentlich , Ungeschickt,

plump ic . , s. confuso un & sgangherato.
Inconfusaménte , adv . verwirrt , unor¬

dentlich alles unter einander.
Ineonzinngibile , adj . waS nicht zusam -

mengefügk, vereiniget werden kann ;
unvereinbar .

Inevngiünto , adj . unverbunden , unver-
knüpst , abgctrennt , abgesondert.

Incongruènte , adj . unpassend , unschick¬
lich , unrichtig , ungeschickt.

Inevngruentemente , adv. auf eine UN -
paffende , unschickliche , unrichtigeArt .

Ineongiusnza , s . f. Unübereinkunst, Un¬
richtigkeit, Unschicklichkeit,Ungleichheit .

Incongruità , s . f. Unübereinstimmung ,
Unrichtigkeit.

Incòngruo , adj . unübereinkommeud, un¬
richtig , unpassend , unschicklich.

Inconocchiare , v . a . anlegen , an den
Spinnrocken ; inconocchiarsi , sich in
Weiberhändel milchen ; sich Mit weib-
lichen Dingen abgeben .

Inconocchiata , s . f. ein Rocken voll ; ei¬
ne Docke Flach « .

Indoiwscinto , adj . unbekannt.
Incomjuassäbile , adj . unerschütterlich

feft ; unzerschmetterlich , »« zerbrechlich

wohnt .
Inconsultamente , adv. unbedachtfamep

Weise ; leichtsinnig ; ohne Bedacht zu
nehmen ; ohne zu Rath zu gehen .

Inconsulto , adj . unerwoge» , leichtsinnig ,
unüberlegt , unberathen ; worüber man
sich nicht erst Raths erhohit-

Inconsumàbile , adj . unverzehrbar , un»
verzehrlich — unvollendbar ; was nicht
zu beendigen ist.

Inconsutile , adj . was keine Naht hak .
Incontaminàbile , adj . unbefleckbar , was

nicht zu beflecken , zu verunreinigen ist.
Incontaminàtamente , adv. unbefleckter

Weise , rein .
Incontaminatezza , s . f. die Unbefleckt»

heit , Neinigkeit.
Incontaminatissimo , adj . sup , ganz un¬

befleckt .
Incontaminato , adj . unbefleckt ; teilt ,

lauter , » on aller Befleckung ftey.
Incontanente , adv. alsobaid, augenblick¬

lich , sogleich.
"Incontastàbile , adj . f. incontrastàbile.
*Incontenénte , adj . f. incontanènte.
Incontentàbile , adj . unbegnügbar , unge¬

nügsam , unbesriedbar , unersättlich;
nicht zu begnügen , oder nicht satt zu
machen .

Incontentabilità , s . f. die Unbegnügbar»
keit , Unbegnügsamkeit, Ungeliügsam -
keit , Unersättlichkeit.

Incontestàbile , adj . unstreitig , unwider-
streitlich , gewiß . unwidersxrechlich .



In co , ,
— 576 —- Inco

Incontestabilmente adv. unstreitiger Inconveniènza , s . f die Ungebührlich -
Weise , unstreitig , gewiß . keit ; Unschicklichkeit; Unanstä " - -

Incontinènte , adp unenthaltsam , ausge¬
lassen , geil , unzüchtig, wollüstig , un-
keusch .

Incontinènte , adv. s. incontanènte.
Incontinentemente , adv . sogleich , stuf

der Stelle rc . — unenthaltsamer Weise ,
unmäßig , frech.

Incontinènza , gd iucontinènzia , s . £. die
Unaufhaltsainkeit; Unzüchtigkeit .

Incónto , adj . ungeziert , nngeputzt .
Incontra , ali' incontra , s. incontro.
Incontramènto , s . m . die Begegnung ,

Besprechung.
Incontrare , v . a . begegnen , treffen , an-

treffen , angreifen ; v . n . unterweges
zusammen kommen ; woraus stoßen ;
incontrarsi in un punto , neutr . sich er¬
eignen , entgegen gehen ; Beyfall er¬
halten , gefallen . Non La incontrato -;
er hat keinen Beyfall erhalten ; avere
incontrato Lene o male ., es wohl oder
übel getroffen haben .

Incontrastàbile , adj . unbestreitbar , un¬
streitig , unumstößlich .

Incontra ? »àbilmente , adv . Unstreitig ,
ohne Widerrede»

Incontrastato , adj . unbestritten.
Incóntro , s . m . die Begegnung , Ereig¬

nis!-
Incóntro , adv. und als praep . mit der

sten und 2ten End . wider ; gegen , ent¬
gegen ; incontro , cd all ' incontro ,
hingegen ; nach , gegen über, gegen ; ve¬
nir« , andare incontro ad nno , einem
entgegen gehen ; difèndersi incontro
ad uno ; non si dice niènte incontro
di lui.; clic cosami recLi incontro (ali’
incontro ) di tanti presènti , eh ’ io ti
io 'i — incontro alla città , gegenüber
der Stadt ; incontro al muro , gegen ,
wider die Mauer ; — aver la sen¬
tènza incontro , einen widrigen Ur-
theilèspruch erhalten-

Incontrovertibile , adj . unbestreitbar ;
unwiderstreitlich, offenbar.

Incontrovertibilmènte , adv. unwiderleg¬
lich , unstreitig , offenbar .

Inconturbàbile , adj . unstürbar , unge¬
stört, ruhig ; der sich nicht stören , oder
ausbringen läßt .

*Inconvegnénza, s . f. s. inconveniénza.
Inconveuévole , 1 adj . ungebührlich, UN -
Incom eniénte , J geziemend , unschick¬

lich .
Inconveniènte , s . m . eine Unschicklichkeit,

unschicklicher Vorgang ; widriges Er .
. «igniß.
tucouvenicuterocute , adv. ungebührlich,

unzeitig , unanständig , unschicklich .

■ Übelstand ; unschicklicher Vorfall ; «ine
Vergehung wider daswas man einem
schuldig ist .

Inconvincibile , adj unüberzeugbar —
unüberwindlich ( selten ) .

Incoraggiaménto , s . m . die Aufmunte¬
rung , Anseuerung, Ermannung , An¬
frischung ; Erweckung des Murhs .

Incoraggiante , adj . verb . Muth , machend ;
aufmunternd , ansrischend .

Incoraggiare , v . a . Mutb machen, Muth
erwecken ; anfrischen , ermannen , auf¬
muntern , anfeuern ; neutr . Muth
fassen .

Incoraggiato , part , angefrischt , stusge-
muntert re .

Incorare , ed incuorare , v . a . ins Herz ,
in den Sinn fassen , zu Herzen neh¬
men — ein geben — überreden ; Herz ,
Muth machen .

Incorato , part . beherzt , s. incorare,
Incordare , v . n . steif , unbeweglich wer¬

den ; eingelaufene, verschrumpste Ner¬
ven bekommen ; ebi guarda in diètro ,
incorda , wer hinter sich siehet , wird
starr , erstarrt ; v . a . ein Instrument
mit Saiten beziehen . '

Incordato , part , steif , eingelausen, von
Nerve» — mit Saiten bezogen .

Incordatura , s . f. eine Krankheit , wo¬
durch wegenZusammenschrumpfungder
Nerven die Glieder steil werden — die
Rehe, eine Krankheit der Pferde — die
Beziehung mit Saiten .

Incornatura , s . f. in dem Schiffsbau,
Loch oben im Mast mit einem Räd¬
chen , die Segelstange aus - und abzu¬
ziehen .

Incorniciare , v . a . berahmen ,
'in Rah¬

men einfassen , ein Bild , ein -Gesims ,
einen Kranz herummachen

Incoronare , v . a . krönen , bekrönen —
einer Schrift den Preis zuerkennen .

Incoronazióne , 8 . f. die Krönung , Be¬
krönung.

Incorporabile , adj . einverleiblich , einver-
leibbar.

Incorporale , adj . s. incorpòreo .
Incorporatiti , iucorporalitàde , incorpo¬

ralitate , 8 . f. die Unkörperlichkeit , Leib-
losigkeit .

Ineorporahnònte,adv . Unkörperlich , ohne
Leib.

Incorporaménto ; s . m. die Einverleibung,
Jnrorporirung .

Incorporare , V. a . einverleibeu , Verei¬
nigen, mischen, unter einander vermen¬
gen ; incorporarsi , sich einverleiben , sich
vermengen ; einen Körper annehmen ;
in sich einprägen —- dem FiscuS rc . ,
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elnverleiben , dazu schlagen , auck ande¬
rer Guter zu den Seungen schlagen .

Ineor .̂oràto , part . einverleibt , incorpo¬
ri l't ÎC-

Incorporazióne, s . f. s. incorporaménto.
Incorpòreo» adj . uukvrperlich , letblvs ,

geiütg
Incorporo , s . m . das Inevrporiren , die

Vereinigung der Guter ; lare incor¬
poro dì beni , Guter mit einander
vereinigen

Incórre , v . ». V incògliere.
Incorreggibile , ,adj . i. iucon -igibile.
Incórrere , v . u . sich zuztehen ; verfallen ,

salirn , gerätsen rc ; incorrere ned'
òdio i nella disgràzia (Palermo , sich ei¬
nes -haß , Ungnade zuzjeheii ; incorre¬
re » cibi pena , in dir Strafe verfallen;
praet . incórsi , part. incórso.

Incorretto , adj . unverbessert ; unrichtig.
Inconigihile , adj . was sich nicht bessern

läßt ; nomo incorrigibile , ein ver¬
stockter Mensch , vvrr dem keine Besse¬
rung zu boffm .

lucori igibilita , iucomgibilitade , incor-
rigibilitate , s . 1. die Verstocktheit des
Herzens , Verstockung , Beharrlichkeit
im Bosen .

IncorroUibilit » , s . k. die Uuverweslich-
keit , Undrstechliwketk.

Incorrótto , adj . unverwesi , unversehrt ,
unvei bersi ; tig . unbestechlich ; fede .
fedeltà incorrotta , unverletzte Treue ;
verginità incorrotta , unversehrte^ Ullg -
fratiswait.

Iucorraltibile , adj. unverweslich , UN -
verierbltch; sig . unbestechbar ; unbe¬
stechlich .

Incorruttibilità , incorruttibilitâde , incor-
ruttibibtàte, s . f. die Unverweslichkeit ;
fig . die Unbestechlichkeit.

Incorruttibilir .éute , adv . mit unwandel¬
barer Treue ; ohne sich bestechen zu
lassen.

Incorruzióne , s . f Unversehrtheit; voll¬
kommene Gritaltung.

Incórso , part. von incórrere , verfallen ,
gefallen , gerarhen . in Strafen te .

Incórso , s . m . die Bewegung , das Än»
treffen .

Incortinare , v. a. behängen , mit Vor¬
hängen.

Incortinato , part . behängt , mit Vor¬
hängen.

Incostante , adj . unbeständig, Unstand -
Haft , wankelmiitbig , flatterhaft re .

Incestan !eménte , adv . unbeständig, wan-
kelmüthtg ; mit Uttbestand und Leicht¬
sinn.

Incostanza , cd incostänzia , s . f. die Un¬
beständigkeit der Unbestand , Wankel-
muth ; die Veränderlichkeit.

Iucoticäte , adj . was zu einer Kruste , z»einer Schwarte geworden ist ; rognaIncoticata .
Incòtto , s . m . brauner Fleck an den Dick¬

beinen der Welver vom Kohlentopf»
s. vacca.

Incòtto , adj . gebrannt ; gesenak , ver¬
sengt sbey der Hitze) ; incotto dal
»olc , von der Sonne verbrannt .Incovercbìàre , y . a . f. coverciliare.Incrassänlfe, adj . das Blut . die Säfte
verdickend , von Arzneye » .

Increanza , s . f. Ungezogenheit, Uiihöf-
lichkeit , unmanierliches Wesen , Unar¬
tigkeit.

Increato , adj . unerschaffen ; l’increata
■ sapiènza di Dio » die unerschaffen «

Weisheit , der Sohn Gottes .Incredibile , adj . unglaublich , unglaub -
bar ; was nicht zu glaube» ist.

Incredibilità , s . f, bie Uuglaublichkeit ,
Unglaubbarkeit.

Incredibilmente , arlv . auf eine unglaub¬
liche Art

Incredulità , s . f. die Ungläubigkeit ; der
Unglaube , die Freydeukerey .

Incredulo , adj . unglaublich, fieydenke -
rifch ; s. m. ein Freydenker.

Increménto , s . m . das Waaisthum , her
Anwachs ; pigliare , prcnUere incre¬
mento . ,

Increpare , v. a . einen Verweis geben ^
ausfitzeu , auSschetten , herunteriua-
chen .

Incrcpazioncélla , 8 . f. ein kleiner Ver¬
weis , Filz .

Increpazióne , s . f, f. riprensióne.
Increscér .'/.a , » . f . Leid , Verkniff , s. NN»

crcsciméiito.
Increscere , v. n. einen verdrießen ; ver¬

drießlich fallen , zum Verdruß , zuwi¬
der feyN ; ciò clic pria mi piaceva al¬
lor m’inrrébbe ; einen dauern , einem
leid thuil , nabe aeyeu ; praet. inerch-
bi , pait . lueresdüjo .

Increscévole , adj verdrießlich ; wider¬
wärtig , lästig , beschwerlich.

Increscevobnérite , adv . leidiger Weise ,
verdrießlicher W - ise.

Incresclménto , » . m . f iucresoénza.
Increscióso , adj . iekdig , verdrieß,' ich >t .
Inerespatuénto , s . m . das Fälteln , di «

Fältelung , das Faitenziehen , Ruu-
5*- " -

Increspare , v a . kräuseln ; fälteln , fas¬
ten , in Falten legen ; increspar Ja
fronte , die Stirne runzeln ; ei » sauer
Gesicht machen ; il mare s '

increspa ,das Meer kräuselt sich ; increspare i
capélli , die Haare kräuseln — incre
spàrsi , verrunzelt! , mnzlichr werden ;Falten kriegen , sich kräuseln .

9 •



Incî — 5 ?
Increspato , part . gefältelt, iti Falten ge¬

zogen , gekräuselt .
Increspatura , s . f . die Faltenlegung , Ver-

ruu-zelung , Kräuselung.
Incestarsi , v . p . einen Kamm kriegen ,

bekommen .
Incretare , v . » . mit Thon , mit Laim

überziehen , bestreichen.
Incrinare , v . « t p . springen<kleine Ritze

bekommen , verlechcn .
Inclinato , adj . gesprungen , was einen

kleinen Riß , einen kleinen Sprung
hat ; verlecht ; hotte incrinata , ein
» erlechtes Faß .

.Incrisalidarsi , V. p . sich einspinnen , zur
Puppe werden .

Incrisalidato , part . eingesponnen ; in ei¬
ne Puvpe verwandelt.

Incriticahiiö , adj . untadelhast ; was
nicht zu tadeln ist ; uniadelbar .

Incrociare , v . a . kreutzweise über einander
schlagen , lege» — kreutzen , herum-
kreutzen , das Meer durchkreutzen , in¬
crociar il mare ; incrociarsi Y. p . stch
durchkreutzen, kreutzweise übereinander
gehen , stehen re . ; le strado s ' incro¬
ciano , die Straßen durchkreutzen sich .

Incrociato , part . gekreutzt ; kreutzweise
gelegt , überkreutzt .

Incrociatore , s . m . Otlf der Seè , kilt
Küstenfahrer.

Incrociâtiira , s . f. bèy den Schiffern das
Ankerkreutz » die Halsgestalt .,

Incrocicchiaincnto , s . IN . die iiberkreu-
hung , kreuhweise Legung ; Kreutzwe-
bung , Kreutzgewirk , Kreutzgeflecht.

Incrocicchiiiic , v . » . s. incrociare.
Iiscrociochiâio, pari , gekreutzt,überkreutzt ,

durchkreutzt ; kreutzweise gelegt .
Incrojäre , v . n . steif , starr , unbiegsam

werden.
Incrinato , part . steif , starr geworden .
*Incionicärsi , v . p . sich womit vermen¬

gen ; sich in etwas einlassen ; »et . eine
Zeitgeschichte erzählen .

Incrostare , V. a . belegen , bedecken, ' be¬
kleiden , eine Wgud , einen Pfeiler re .
mit dünnen Marmorplatken .

Incrostato , part . belegt , bekleidet , über¬
zogt » mit dünnen Platten von Mar¬
mor re .

Incrostatura , s . f. die Verkleidung , Uber¬
kleidung , Belegung mit Marmorplat¬
ten te . , für intonaco , s.

"Incrostioiito , adj mit einer Kruste , was
eine Kruste bekommen , gemacht hat .

luci udclimento , s . r» . das Grausam-
werden , eine grausame Behandlung .

Incrudelire , y . n . grausam werden ;
graniam verfahren, behandeln ; incru¬
delire contra uno — !ig . sich entzün¬
den , schmerzhast werden , von Wun -

8 — I n eu
den ; act . ausbringen , zum Zorn retz
tzen ; praes , isco.

Incrudelito , part . grausam geworden ;
fig. süchtig , entzündet , schmerzhaft ge¬
worden , von Wunden le . -

Incrudire , v. a . rauh , hart , grob ma - ,
chen ; praes . "isco.

Incrudito , part . rauh , hart , grob ge¬
worden .

Incruènto , adj . unblutig ; il sacrifici»
incruento. Term , Eccles.

Incruscare , y . a . bekleyen ; mit Kleyen
bedecken , ansüllen ; incruscarsi , v . p ,
sich vermengen , sich worauf einiaffen .

Incruscato , part , voll Kleyen .
Incubo , s . m . der Alp ; patir l’mcubo ,

vom Alp gedruckt werde » ; s. pesaruölo.
Incude , I s . f. der Ambos , s. aucudi-
InCudine, f ne ; èssere tra l’incudine ed

il martèllo , zwischen Tbüre und Angel
seyn ; keine Ausflucht aus seiner Noth
wissen. .

Inculcare , y . a . einschärfen , einprägen,
einpredigen; oft und nachdrücklich wie¬
derhohlen .

Inculcataniénte , adv. angelegentlich , in¬
ständig ; oft wiederhohlter Maßen .

Inculcato , part . eiitgeschärft , einge-
prägt tc .

IncuIIärc , v . » . in die Wiege legen .
Incólto , adj . s. incolto .
Incombènza , s . m . die Bestellung , Be¬

sorgung , Obliegenheit , der Auftrag ;
assumersi l 'incumbenza di alcuna co¬
sa , etwas über sich nehmen -

Incuòcere , v. a . s. cuocere ; ( jetzt ) vvN
außen ein wenig verbrennen , braun,
machen - *

Incuorare * y, n . s. incorare .
Incupiménto , s . m . das Mattmachen der

Farbe ; Zusatz zu lichten Farben , da¬
mit sie dunkler ausfallen .

Incupire , v . a . die Farbe matt machen ,
mit Zusatz einiger Species lichte Far¬
ben dunkler machen ; praes , isco .

Incuràbile , adj . unheilbar ; was nicht zu
euriren ist.

Incurato , adj . Uttgeheilet , uneurirt -
Incuria , s . f. die Sorglosigkeit , Fahr¬

lässigkeit , Nachlässigkeit .
Incuriosita , s . f. Mangel an Wißbegier-

de , an Lehrbegierde .
Incursióne , s . f. feindlicher Einfall , Ein¬

bruch ; Streiferey .
Incurvare , v . a . beugen , krümmen ; in¬

caparsi , v . p . sich beugen , gebeugt
werden : stch spannen.

Incurvato , part . gekrümmt, gebeugt , ge¬
bogen .

Incurvatura * 1 s . f. die Beugung , Krüm-
Incurvazióue, / nlumi.
Incurvo , adj . krumm , gebogen , ge¬

krümmt.
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In Cu 579 Inde
/ neuste , v . a . f, accusare , biasimare. Indecoranièià , adv. schimpflicher,schändeIncustodito, adj . unbeivacht , ungebüthet. . licher Weise . '
Incùtere , v . » . einjagen , Furcht , Schre - Indècore , adj (poeti ) s. indecènte,

cken , incutere timóre , spavènto , praet . Indccóro , adj . lìilslnstâiriJig , s. inde-
, part . incusso. cente . ,

Ìndaco , s . m der Inviq , Jndiav , eine Indi 'l'ensidilnicnt« , »äv . ohne sich verthei-blaue Farbe ; indaco bastardo , dee digerì zu kennen,
unechte Indigo - Indàaamóutv , adv. unermüdetedWeist.Ind gäbile, adj . crforfcfilicf) , erforschbar ; Indefèsso , adj . unermüdek , unverdrossen .auSflndbae ; was man erforsche» kann - Indeficiente , adj . was nie mangeln, , auf-

Indsaär « , v . a . forschen , erforschen , aus - Horen kann ; unaufhörlich.
"

forschen ; sorgfältig, genau suchen , auf- Indeficièntemente , adv. immerwährend ;
suchen , uurersuchen ; auswüien . unaufnorlich , immerfort .

Indagatóre , 5 . in . ein .foricher . Nach- Indeficiènza , s . f. der Überfluß , dieUu-
soricher , ^ aufhörltchkeit.

Indagatione , s . f. die Forschung , Nach - Indefinitamente , adv. unbestimmte!!
forsurung , Ausforschung, genaue Auf- Weise .
Iiichuna - Indefinitezza, » I. die Unbestimmtheit,

Imlaggine , s . f. s. indagazióne. Unentschließung ,
1-1,1nia .tt -, , adj . in die Danae verliebt. Indefinito , adj . unbestimmt , unbe»
I :„ !.n>» jài-e , V. a . sprenkeln , sprenklicht , schränkt . ^

fleckig , buntsteckig machen. Indefinitùdine , s . f. s. indefinitezza.
Iudaiiajato , part . gesprenkelt , fleckig , Indegiianièiitc , adv » unwürdig , unwürv

bumflkckig , wie der Tieger re . diger Weise ; schimpflich , schändlich.
Indarno , adv . vergebens , vergeblich , Indcgnawcnto , 8 . in . der Unwille ; it>

umsonst . für sebifaménto , f.
IudehUire , indebitito , s. indebolire ecc . Indegnârc , v . II . und indegiiarsi . V. p .
luiiiikituméntc, adv . Unrechter , ungerechter (di alcuna cosa ) unwillig werden , auf

Weise , mir Unrecht ; ungebührlich, zur einen ungehalten , boft wbrden ; sich
Ungebühr. ärgern ,

ludeditàrsi , v. p . sich verschulden ; Schul - Indcgnarivo , adj . ärgerlich ; was unge-
den machen , sich in Schulden stecken . halten macht ; zum Unwillen,zum ZvrttIndebitito , part . verschuldet ; der in reitzen kann.
Schulden steckt. IndegN -ito , part . aufgebracht.

Indébito , adp unrecht , ungerecht, UN - Indegnazióne , s . f. der Unwille , Zorn ?
verschuldet , ungebührlich, unverdient ; Ungnade.

^ .
'

pena indebita , unverdiente Strafe . Indegnità , indeghitâde , indegnità , s, £
Indebolimento , s . m . dis Entkräftung , d >e Unwürdigkeit , der Schimpf , dit

Schwächung. Schmach — Niederträchtigkeit.
Indebolire , v , n . schwach werden ; Von Indégno , adj . unwüldia ; der es nicht

Kräften kommen ; »et . schwächen , ent« werkh ist — unanstanütg , schimpflich>
kräfteu ; pracs . Ì8CO . schlecht , uiederkrachtiq .

Indebolito ; part . geschwächt , entkräftet, Indelèbile , adj . unauslöschlich .
kiaitles .

’ ' Indelebilmente , adv. unauslöschlicher
Indecente , adj ungeziemend, unanstän » Weise .

Ihdelibetato , adj . unerwogen , unüber¬
legt , von Thgten und R,gütigen des
Menschen .

Indelibcraziüne , s . f. Unschlüjsigkeit , Un¬
entschlossenheit .

Indemoniato , adj . vom Teufel besessen .
Indeciso , adj . Unentschieden , unausge : Indenne , adj . schadlos , entschädigt , oder

macht — unschlüssig , unentschlossen . schadenfrey .
Iutiecläuähile , adj . unstbioeitbbctc ; unvei»' - Incleuiiitä , iftdenmtade , inaemiita [e,s . £

weidlich ; was sich nirgendhin neigen Schadlosigkeit, Schadloshaitung , Ent »
läßt ; unwandelbar , indeklinabel , von schädiqung .

. Wörtern. Indennizzare , V. a . entschädigen , schadlos
Indeclinabilità , s . f die unwandelbare halten.

Eigenschaft der Wörter ; die Unver- Indennizzazione , s . fi die Entschädigt!ngf
wetdllchkeit. Schadloshaitung .

Indcclinidiilméìite , adv. Unwandelbarer , Indentrarsi , v . p . sich hinein begeben i
unveränberrer Weise - -- ans eine un - sich vertiefen ; einörislgfn ; indentrarsi,
vermeidliche Weise - i » «n ast’are ,

0 9 a

dia , nnetnbar.
Indecente » ,élite , adv . unanständig , UN -

geztemlich ; unaeziemter Weise ,
indecènza , s . f. die Ungeziemtheii,, Un -

anstâudìgàìt , Unehrbarkeit , übel¬
st nd .
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Indéntro , adv. darin < inwendig , hin- Indicativamente , adv. anzeigenderMet¬

tili . se ; anzeigungSweise .
Independent« , adj . unabhängig » frèy ; Indicativo , adj . anzeigend » andeutend;

der sein eigener Herr ist. war etwas erkenntlich macht — s . m . Der
Indcpendénteménte , adv . unabhängiger Indicati » , die anzeigende Weise in der

Weise ; unabhängig , frey re . Sprachlehre .
Independentissimarnénte , adv . völlig » Indicato , part . angezeigt, angedeutetrc.

ganz unabhängig . ! Indicatóri » , * . m . die Zeigefinger - Mus -
Independenra , 5 . f. die Unabhängigkeit, fei .
Indesiiuàre , v . a . verhängen. Indicazióne , s . f die Anzeige ; Zeichen»
Indestiuato , part . verhängt. woraus etwas erkannt wird.
Indeterminatamente , adv . unbestimmt ; Indice , s . m . ein Zeichen ; Anzeigen —

unbestimmter Weise ; auf keine genaste der Zeigefinger — ein Register im
Art angegeben . Buche , Index

Indeterminato , adj . unbestimmt, unge- Indicere , V. a . ansagen , andeuten , aus --
wiß , unbeschlossen; ( auch) unschlüssig , schreiben ; praet . indissi , part in-
unaewiß ; zweifelhaft . détto .

Indeterminatóre , s . m . der Nicht genau Indicévolc , 1 adj . Unsäglich, UNaUSsprech -
bestimmt ; der unschlüssig ist. Indicibile , J lich .

Indeterminatrice ,
' s . f. die nichts be- Indicibiimcnt«,, adv . unaussprechlich , UN -

stinimt ; die unschlüssig ist. säglich.
Indeterminazione , s . f. die Unschlüssig- Indico , ca , adj . indisch , indianisch ,

fcts , die UnauSgemachtheit , Ungewiß- "Indietreggiare , V. n . zurückgehen ; rück -
heit . wärts gehen .

Indettare , V. a. et p . verabreden, was man Indietro , adv. zurück , rückwärts ; vól-
thun oder sagen soll. gersi indietro , UN,wenden ; zurückse-

Indettüto , part . verabredet , ausgemacht. hen ; córrere indietro aduno , hinter
Indevoto , adj unandächtig. einem her laufen ; tirarsi indietro , sich
Indevozione , a . I. die Unandächtigkeit, zurückziehen .

Unandacht. Indietro indietro , adv. ganz zurück ,
Indi , adv. daher , von da , daraus — weit rückwärts . .

hierauf , hernach , darnach ; indi a poco , Indifeso , adj . unvertheidiget.
indi a pochi giorni , indi a quattro Indifferente , adj . gleichgültig , impar¬
armi ecc . , kurz darauf , wenige Tage teyifch — nicht unterschieden ; gleich ,
darnach, vier Jahre darauf ; da indi , nicht unähnlich — gleichgültig; weder
da indi in qua , seitdem , von der Zeit bös noch gut ; woran nichts gelegen ,
an ; da indo in SU , von da hinan ; da Indifferentemente , adv . ohne Unter-
inde a certo tempo , eine gewisse Zeit schied ; gleichgültig ; gleichgültigerWei¬
darauf ; per indi , durch den Weg ; se , kaltsinnig.
indi , d 'indi , da indi , conj . deßwe - Indifferènza , s . f. die Gleichgültigkeit—
gen , daher , hierauf ; indi (da indi) die Gleichheit , Ähnlichkeit , überein -
mi rispóse. kunft

Indiana , s . f. Zitz , feiner Kattun . Indifferibile , adj unverzüglich , was sich
Indiarsi , v . p . Gott werde » ; vergöttert nicht aufschieben läßt .

werden , sich Gott nähern , sich Mit Indiftmitaménte , adv. unbestimmter
Gott vereinen ; an der Seligkeit Got - Weise .
tes Theil haben . Indiffhht » , adj . unbestimmt.

Indiato , part . Gott geworden — vergüt- Indigente , adj . Verb, dürftig , arm , nvth-
tert , unter die Götter versetzt. leidend.

Indiavolare , v . n. ganz des Teufels wer - Indigenza , 5 . k. die Dürftigkeit ; Mau¬
den ; toll , rasend werden k . ; act . mit gel an Bedürfnissen , große Armuth.
Teufeln besetzen , anfüllen — belasti - "Indigere , v . n . bedürfen ; Bedürfniß
gen , quälen. haben , nothgedrungen seyn .

Indiavolato , part . der den Teufel im Indigestibile , adj . unverdaulich , schwer
Leibe hat ; der so schlimm , so arg wie zu verdauen.
der Teufel — toll , wüthend , rasend. Imligestibilita , | s. f. die Unverdaulich -

Indicaménto , s . m . die Anzeige , Anzei - Indigestibilitäde, > keit ; it . etwas Unver-
gung. Indigestibili täte , J dautes , eine làrudi-

ndicante , adj , verb. anzeigend , andeu- tät .
tenv . Indigesto , adj . unverdauet , roh ; hart ,

Indicare , V. a . anzeigen , andeuten , be - schwer zu verdauen ; it der Übel ver-
deuten , weisen ; zeigen , zu erkennen bauet ; it . Kg. nicht genug ausgearbei'
geben , kenntlich machen . tet , nicht in Ordnung gebracht .
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tnd ignito , adj . u » willig , ungehalten ,

böse , aufgebracht.
Imlignatório , adj , Beywort von einer

der Augenmuskeln.
Indignazióne, s . I. s. indegnazióne.
Indigrosso , in di gròsso , adv . obenhin ;

Überhaupt ; com peräre , o véndere iu-
digrosso , im Ganzen kaufen oder »er¬
kaufen .

Indilégno , adv. sehr weit ; fern ; in
die weite Welt ; so weit als einen
die Beine tragen können ; andare in-
dileguo , in die weite Welt , sehr weit
gehen.

Iudilìgéuza , s . f. der Unfleiß , die Nach¬
lässigkeit .

Indimimnre , v . a . vermindern , verrin -
■ gern ; praes, isco .
Indimostrabile, adj . unbeweisbar , unbe»

weislich ; was nicht deutlich und klar
bewiese » werden kann .

Indioltre , adv . in der Gegend herum ;
ungefähr in der Gegend.

Indipendènte , indipendènza , s. inde¬
pendente , independénza .

Indipendentemente , adv. unabhängiger
Weise.

Indire , v . a . ansogen, ankündigen ; s.
indicere .

Indirettamente , adv . nicht geradezu;
nicht so deutlich ; umschweifig , neben
her.

Indirètto , adj . was nicht geradezu ge¬
schieht ; umschweifig , verdeckt ; per in¬
dirètto , adv . s. indirettamente .

Indulgere , v . a . s. dirigere.’Indiritta , adv . s. direttamente .
Indirà , adj . wohin gerichtet,
ludirizzaménto , s . m . s. indirizzo.
Indirizzare , v . a . wohin richten , weisen ,

die Richtung , Weisung geben ; anwei¬
sen , zurecht weisen ; einrichten; indi¬
rizzare lèttere ad uno, Briefe an einen
richten , adrejsiren ; indirizzarsi a uno,
sich an einen wenden .

Indirizzato , part . wohin gerichtet, ge¬
schickt re .

Indirizzatene , s. m der Einrichter , Füh¬
rer , Leiter .

Indirizzo , s . m . die Richtung . Einrich¬
tung , Einleitung » Anweisung ; indi¬
rizzo d'nna lèttera , die Aufschrift ei¬
nes Briefs , die Adresse.

Indiscernibile , adj . ununterscheidbar; un-
merklich .

Indisciplinabile , adj . zuchtlos , Unbän¬
dig ; der nicht zu ziehen ist.

Indisciplinato, adj. ungezogen, schlecht
erzogen ; der nicht in der Zucht gehal-

, ten wird — unbelehrt.
indiscretamente, adv . unbillig , Unmä -

ßig , unbescheiden , ohne Schonung .
"Indiscretézza, «. f. (. indiscrezióne.

Indiscréto , adj . unbescheiden ; unbillig ;
unmäßig , grob, ohne Unterschied durch-
fabrend , keine Rücksicht , keine Scho¬
nung brauchend — zu neugierig.

Indiscrezióne, ! s . f. die Unbescheiden-
Jndiscrizióue , / heit ; Unbilligkeit ; Un -

klugheik ; nicht schonende Strenge , rück -
stchtlose Härte .

Indiscusso , adj . ununterfucht, unerörtert ,
unausgemacht.

Indisia , s . f. f. indósìa.
Iudisiâre , v . a . Lust machen , Lust , Be¬

gierde erwecken.
Indispensàbile , adj . unerläßlich, unnach «

läßlich , unumgänglich ; dessen man sich
Nicht entbrechen kann — schlechterdings
erforderlich, nothwendig, unentbehrlich.

Indispensabilità , s . f . die Unerläßlich»
keit , Ungestattbarkeit , Unentbehrlich¬
keit .

Indispensabilmente , adv. unumgängli¬
cher Weife ; schlechterdings ; nothwen¬
dig.

Indisperato , adj . unordentlich, unmäßig.
Indispettito , adj . erbittert ; aufgebracht;
Indisposizioncélla , 1 s I. eine kleine
Indisposiziöncellnocia , / Unpäßlichkeit .
Indisposizióne , s f. Unordnung ; Man¬

gel an Einrichtung , an Anstalt — di«
Unpäßlichkeit; Abneigung, Widerwille.

Indispósto , s . m . ein Kranker.
Indispósto , adj. unpäßlich, der nicht wohl

auf ist — uneingerichtet , unhereicet —
nicht aufgelegt , abgeneigt.

Indisputabile , adj . unstreitig , ausge¬
macht .

Indisputabilmente , adv. unstreitiger Wei¬
se ; ohne Widerrede.

Indissipäbile , adj . unzerstreulich , unver-
thulich .

Indissolubile , adj . unauflöslich , unauf¬
lösbar .

Indissolubilità , s . f. die Unauflöslichkeit,
Unauflösbarkeit .

Indissolubilmente , adv. unauflöslicher
Weise .

Indistinguibile , adj . was nicht zu unter¬
scheiden ist.

Indistintaménte , adv. ohne Unterschied ;
alles unter einander.

Indistinto , adj . undeutlich, Verworren,
dunkel.

Indistinzióne , s . f. die Verwirrung , Ver¬
mengung.

Indisnsato , adj . gebräuchlich , gewöhn¬
lich ; was nicht aus der Gewohnheit
gekommen — ungewöhnlich .

Indivia , s . f. f. endivia.
Individuale , adj . individue!, besonder ,

was einer einzelne » Sache als solcher
eigen ist.

I
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' Individualità , s . f. die Individualität,

das Wesen , der Begriff des Indivi¬
duum .

Individualmente , adv . ciuf eine indivi¬
duelle Weise , einzeln ; nur in Hinsicht
aui das Individuum.

, Individuante , adj . veib, wqs zergliedert,
einzeln vorstellek , beschreibet, umständ¬
lich angiht , anzeiget -

Indivìduàre , v. a . einzeln angeben ; je¬
des insbesondere herkgen , anzeigen ;
umständlich , ausführlich wovon Han¬
del .! .

Individuato , Part , zum Individuo ge-
niacht — einzeln anaeqeben . .

Indi viduarioa«! , S. f. Zergliederung ; Er¬
klärung der einzelnen Sachen , und
das Destaudwesen des Individuum .

Individuo , s . IN . ein Individuum ; ein
einzelnes , absonderliches Wesen , Kör¬
per re . , «vèr cura dell ' individuo , con¬
servar i'indivicluo , für sich , für seine
Person besorgt seyn ; auf seine Erhal¬
tung denken.

Individuo , adj . s. indivisibile.
IndivinLgiia , s . f. läppische » dumme

Wahrsagerey.
Indivinaincnto , indivinàre , s. indovina-

rneuto , indovinare.
ludivinstörio , adj . wahrsagerisch ; zum

Wahrsagen gehörig .
Indivinariöne , s . f ., die Wahrsagung ,

Wahrsagerey.
Indivsno , s . rn . f indorino .
Indivisallièllts , adv. ungeschickter Werse ;

ungetheilt , unzcrtrennt .
Indivisibile , adj . untheiibar , unzertheil-

bar .
Indivisibilità , indivkibilitàde , indivisi-

bilitäts , » . f. dis llntheilbarkeit.
Indivisibiimente , adv . untheilharer Wei¬

se ; unzertrennlich.
Indiviso , adj . ungetheilt , unzertrennt .
Indivöto , adj . Unandächtig .
Indivorione , 8 . f, die Unandacht.
Indiziare , V. a . anzeigen , Verdacht ge¬

ben ; vermuthen , argwohnen lassen-
Indizio , s . in . ein Anzeichen ; Merkmahl ,

Anschein , wahrscheinlicher Beweis ;
V purgar gj’wdm , sich mit der Tortur

reinigen , lysmachen .
Indizióne , s . f. der Römer ZigSzahl; Zeit¬

raum von fünfzehn Jahren , bey den
Notarien U. , indizióne prima , se¬
cónda eec .

Jpdu . da , adj . indisch , indianisch .
Indocile , adj . ungelehrig , ungelehrsam,- unfolgsam , wild , unbändig , unlenk¬

bar .
Indocilità , s . f. die Ungelehrigkcit, Un -

folgsainkeit ; Unbändigkeit.
lodolcàre , I V. a , versüßen, lindepn ÎC,,
Ifidolgiarps , a^elglcft ».

Indolciüto , part . versüßet , gemildert rc.Indolcire , V« a . versüße » , suß machen ,
besäiistigcu , mildern , sanft, zar. n! ma¬
chen ; v . n . süß , milde , saust , zakm
werden ; auch fig . kindisch , blödsinnig
werden ; praes . isoo .

Indolcito , part . versüßt — gelind, sanft,
geworden.

Indole , k. dje Gemnthsart , EemifthS-
befMaffeuheit ; natürliche Beschaffen¬
heit ; auch oft von unbelebte » Sachen ;
l 'indol»! delle cose , die natürliche Be¬
schaffenheit , die Ratur der Sachen .

Indolente , adj . gefühllos, » » empfindsam »,
der sich alles gefallen läßt ; dem alles

- gleich ist .
Indolènza , ed iudolénzia , s . f. die Uu »

empfindsanikeil , Unenipfindlickkeit ; die
Fühllosigkeit, Gleichgültigkeit , Träg¬
heit .

Indolenzire , V. n , einem ein GIredmaß
einschiasen ; pikes. isco .

Indolenzito , part . eingeschlafen , erstarrt .
Indoltre , adv . s. iudinltre .
Indomàbile , adj . unbändig , unbezwing-

lich .
Indomandäto , adj , » » begehrt , oder un¬

gefragt .

todómo
"

) «>i - unbändig , wild, hitzig.
Indonnarsi , V. p . sich bemächtigen ; Herr

werden (di qualche cosa ) .
*Indopàrsi , v . p . nachgeben , weichen ,

nachgehen .
Indoppiârc , V. a . f. addoppiare .
indoraménto , 8 . m . die Vergoldung.
Indorare , y . a . vergolden.
Indorato , part . vergoldet.
Indoratura K s . f. die Vergoldung ; it.

eine Vermäntelung , Trugschein .
Indormentàro , V. a . et n . s. addormen-v

tare ; indormentar ( indonnir ) un fan¬
ciullo , ein Kind einschlàsern , einwie -
gen , einsingen .

Indormentiménto ; 8 . ry . das Einschla¬
fen , Erstarren der Füße ; (sonst g -.an-
cliio, , und Lymb . granfio ) .^Indonnire , v . n . et a . s. indormentàre.

Indormito , adj . schläfrig , eiugeschlafen ;
membro indormito ; fig . faul , fahr¬
lässig,

Indósia , s . f . eine Art Zeug oder Le'-N-
wand.

Indossamente , 8 . IN . (in der Handlung)
Jndoffirung eines Wechsels , f. indos -
»äre .

Indossante , s . m . derjenige , der seinen
in Händen habenden Wechsel einen»
andern indossici , der Indossant .

Indossare , v . a . indossiren , einen Wech¬
sel , der einem zu Gute gestellt ist , an
î>nsn qndern bezahlen lassey , tfnd jü
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» «m Ende die Übertragung auf den
Rücken des Wechselt setzen .

Indossato , part . indossin-, it . S. IN . derje¬
nige,der von eine», andern einenWechsel
übernimmt, uni solchen einzutreiben.

Indosso , adv . an sich , auf sich , bey sich ,
an dem Leib , aus dem Leib ; «vèr in¬
dosso , an haben , bey sich haben.

Indorato , adj . UN Ausgesteuert ; der keine
Aussteuer , keine Mitgabe hat ; belohnt,
versorgt -

Indótta , s . f. (mit dunkelm o) die Bere¬
inig , Überredung, die Verleitung .

Indottamente , adv. ungelehrter , unwis¬
sender Weise-

Indottive , adj . (mit dunkelm o ) verlei¬
tend , beredend , überredend ; waS eine »
dazu bewegt , verleitet .

Indotto , 8. m . (mit dunkelm o) f. in¬
dotta .

Indótto , part. von indurre , (mit dun-
kelm o) dahin gebracht ; verleitet, be¬
wogen, etwas zu thun .

Indótto , adj . (mit offenem o) ungelehrt;
unwissend.

Tudottrinabile , adj . unbelehrbar ; nicht
zu ziehen . .

Indottrinare , v . a . s. addottrinare .
Indorarsi , V. p . sich stellen ; sich schicken ,

sich hinschick- n ; hinpaffen.
Indovina , 8. f. eine Wahrsagerin ; die

Ahnungen hat.
Indovinamento , 8. m. die Wahrsagung ,

Vorhersagung .
Indovinare , v. a . errathen , voraussehen,

oder wahrsagen .
*Indovinatico , s . m . s indovinamento.
Indovinatóre , s . m . ein Wahrsager .
Indoviuatrice , s . f. eine Wahrsagerin .
Indovinazioncélla , s . t . eine kleine Wahr¬

sagung.
Indovinazióne , 8 . f. dis Wahrsagung ,

Wahrsagcrey .
Indovinèllo , s. m. «in Räthsel.
Indovino , s . IN. ein Wahrsager .
Indovino , na , adj . wahrsagerisch ; all' in¬

dovine arti si diede , er verlegte sich aufs
Wahrsagen .

Indovutamente , indovuto , f. indebita¬
mente , indébito.

Indózza , s . f. eins Krankheit , ein Übel.
Mozzaménti , s . m . eine Krankheit —

Behexung , Beschreyung.
Indozzóre , v. n. verhütten > nicht ge¬

deihen , von Thieren ; v . a . behexen ,
beschreyen .

Mozzato , part , verhüttet , beschrien ,
behext .

Mracàre , indragäre; ( indragldveund in-
dragonire , praes, isco . ) v . a . et n. in
Wut!) bringen ; indracarsi , in Wuth
gerathen .

Indragonito , part . grimmig , entrüstet ,
erbvßt , toll , rasend , gewaltig aufge¬
bracht.

Indrappäre , v . a . Zeuge wirken , arbei¬
ten.

Indrappellare . v . a. die Mannschaft stel¬
le » , die Armee ' in Schlachtordnung
bringen .

Indrappellato , part. in Schlachtordnung
gestellt .

Indriéto , adv. s. indietro .
Indrizzirsi , v . p . sich wenden , s. indi-

rizzarsi.
Indrudire , v. a . verliebt machen ; eil»

ba magistério di sapélti indrudire ,
sie verstehet die Kunst , dich verliebt
zu machen ; v. n . verliebt weiten ;
praes . isco.

*Iuduare , v. a . in zwey theilen ; eins in
zwey bringen.

Indubitàbile , adj . nnzweistlhüfk, sicher ,
ausgemacht ; woran nicht zu zweifeln .

Indubitabiliti , s . f. die Unzweiselhafrig-
keit , Zuverlässigkeit .

Indubitabilmente, ! adv. unaezweifelt ,
Indubitatamente , J zuverlässig , ganz ge¬

wiß , außer allem Zweifel.
Indubitato , adj . ungezweifelt , sicher ,

ausgemacht.
Inducente , adj . verb. dahin vermögend;

was verleitet , s. indurre .
Inducere , v . a . s. indurre ; praet . indus¬

si , part . indótto .
Induciménto , s . m . die Verleitung ,

Überredung » Bewegung . _Inducitóre , s . m , der Verleiter , Anstif¬
ter ; der einen wozu beredet , bewegt .

Indugévole , adj . langweilig , verweilig,
zauderhast , verzögernd.

Indugia , s . f. \ die Verzögerung ,
Indugiaménto , 8 . m .j Verweisung.
Indugiare , y . a . verzögern , verziehen ,

verschieben , aufschicben , aufhalten , ver¬
weilen ; indugiare , v . n . und indu¬
giarsi , v .

'
{>. zaudern , verzögern, ver¬

weilen , sich aufhalten .
Indugiato , part . verzögert , aufgescho¬

ben rc .
Indugiatóre , 8 . m . ein Zauderer , Ver¬

zögerer.
Indugio , s . m. der Verzug , Aufschub , die

Frist , Verzögerung , das Zaudern ; lo
indugio piglia vizio , prov. jaubcnt
thut Nicht gut .

Indulgente , adj . verb . nacbfichtig , nach-
sehend ; der durch die Finger sieht ;
nachgebend > gelind ; èsser troppo in¬
dulgente co’ suoi figliuòli , den Kindenr
allzuviel zulaffen ; il padróne indulgen¬
te la il servo negligente , gute Herren
machen liederliche Knechte .

Indulgènza , ed indu !qénzia
°
, s . f. m

Nachsicht , das Nachsehen ; die ,



Inda >— 584 — Ineq
Duldung , übsrsebunq— Induzióne , s . f. f. iuduciménto ; auch

fcer 4i>lup : muuig,nzu plenaria , voll - e,ne Induktion — eine Schlußrcdr, w »
kommner Ablaß. aus euizrine » Sachen aul'S Allgemein »

"Indulgere , V. a . Nachsehen , durch die geschlossen wird .
» inner sehen ; aàtken zuqeben über- ineriate , a dj . s. innebbiàto.
seien ; praet. indulsi , pari , indulto . *Iuebbriaméuto , s . m inebbriànza , s f.Indiziàrio , s . w der durch Bewilligung , s inebbnazlune .
durch euren Gnadenbriesem Recht wo¬
zu erlannt hat.

Induito , s . ni . ein Indult ; Bewilligung ;
insbesondere heißt es , der Aufschub
der Zeit , binnen welcher ein Reichs¬
stand um die Leihen zu birken verbunden
ist ; vor Alter« ein GotteSbrief — Be¬
gnadigung deS Papstes , etwas wider
die Verordnung der Gesetze zu erlange» ;
oder ein geistliches Beneficium zu be¬
sitzen , dessen einer sonst unfähig ist —
die Abgabe von der Silberflotte und
andern amerikanischen Waaren , welche
dem Könige von Spanien gehört.

Induménto ', 3 . ui . ( lat .) Kleider , Klei -
dung.

Induràbiìe , adj . was sich leicht verhärtet .
Induraménto , s . m . die Verhärtung ;

induramento di cuòre , die Versto¬
ckung.

Indurar » , v a . Härten , verhärten , hart
machen ; induraro , V. n . und indurar¬
si , sich verhärten ; hart werden ; un¬
erbittlich , verstockt werden .

Indurato , part . verhärtet .
Indurire , v . a . s. indurare , praes , isco.
Indurito , part . verhärtet ; verstockt.
Indurre , v . a . bereden , verleiten , be¬

wegen ; dahin vermögen; indurre al-
criuo a far qualche cosa , einen wozu
verleiten , bereden ; indurre amai sa¬
re , einen verführen ; indurre a tumul¬
to , aufrührerisch machen ; indurre stiti¬
chézza , Verstopfung verursachen , zu -
ziehen ; indurre per forza , wozu zwin¬
gen ; indursi , v . p . sich wozu bringen
lassen , sich dazu entschließen ; prass ,
induco , praet . indussi , part . indótto .

Industrc , adj . f. industrióso.
Industria , s . f . Knnstffeiß , Trieb zum

Erwerb ; künstliches Bestreben ; man¬
care o créscere l ’industria in un luò¬
go , der Kunstfleiß wo ab - oder zu-
nehmen .

Industriarsi , v . p . sich angreiftn , seine
ganze Geschicklichkeit anwenden , zu-
sammennehmen; sein Bestes thun.

Industrio , adj . s. industrióso .
Industriósamente , adv. kunstreich , künst¬

lich , mit Kunstfleiß , empfindsamer Wei¬
se , geschicklich .

Industrióso , adj . kunstsieißig , erfindsam ,
geschickt künstlich .

Induttivo , adj . s, iuducénte .
I duttili e , s . m . f. inducitor «.
Indultricc , s . f. f. inducitrico.

Inebbriire , v . a . trunken Machen , be »
rausctie» ; inebbriarsi , sich betrinken,
besaufen .

Inebbriazióne ,} s . f die Trunkenheit ,
luebbrézza , j Völlerep .
Inebriare , inebriato , s. iuebbriàre ecc .
Ineccitàbile , adj . unerwcck . ich ; sonno

ineccitàbile , ein ewiger Schlaf ; Schlaf »
woraus einer nicht zu erwecken .

Ineclissäto , adj . verfinstert , verdunkelt.
Inèdia , s . f. Enthaltung von aller Svel¬

se —- Mangel an Lebensmitteln; äußer¬
ste Nothdurft .

Inèdito , adj . ungedruckt ; noch nicht her-
auSgegeben .

Ineffàbile , adj unaussprechlich , unsäg-
. lich .
Ineflabilità , ineffabilitàde , ineffabililàt«̂

s . f. die Unauèsprechlichkeit
Ineffabilmente , adv . unaussprechlich ; un¬

aussprechlicher Weise .
Ineffennnimto , adj . weibisch , weichlich»
Inefficace , adj . unwirksam , unkräftig ,

kraftlos.
Inefficàcia, s . f. die Unwirksamkeit,Kraft¬

losigkeit .
ineguaglianza , s . f. die Ungleichheit .
Ineguale , adj , ungleich ; uneben , rauh, ,

höckerig.
Inegualità , inegualitâde , inegualitàte ,

s . s. die Ungleichheit , Unebenheit, Un--
ebene.

Inegualmente , adv. Ungleich.
Inelegante , adj . unzierlich , unelegant »

seicht , trocken ; wenig oder nicht ge¬
schmückt.

Ineligibile , adj . unwählbar , der nicht
erwählet werden kann-

Ineluttàbile , adj. unvermeidlich , unüber-
steiglich ; wo man sich nicht herausar»
beite » , herauLwsnden kann.

Inemendàbile , adj . unverbesserlich ; daS
nicht zu bessern.

Inemeudäto , adj . fehlerhaft , unverbest
fect .

Inenarràbile , adj . unaussaglich , UNgUS«
sprechlich.

Iucnlro , adv. einwärts , hineinwärrSz
hinein.

Inequàle , adj . f. ineguale.
Inequalità , inequalitàde , inqualitàte , s.

f. die Ungleichheit .
Inequivalènte , adj . ungleichgeltend ; vou

ungleichem Werth ,
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Inerbare , v . a . begrünen ; mit ©rslè , Inesprimibile , adj . unbeschreiblich , nn-

jmt Zträutern bedecken; iuerbärsi , sich ausdrückbar , unaustprechiich; was sichmit Gras oder Kräutern bedecken - nicht auSdcücken läßt .Inerènte , adj . Verb- fest anklebend , an - Inespugnàbile , adj. uneroberlich , unüber-
hängend ; innerlich verbunden. windlich .

Inerènza , s . f. festes Ankleben — ankle - Inessiccàbile , adj . unvertrockenbar ; wasbeide Eigenschaft . nicht vertrocknenkann ; immerwährend.Inerire , V. » fest woran kleben ; daran Inestimàbile, * adj . unschätzbar ,
hängen ; darin stecken ; Lg. fest auf et- Inestimabilissimo , adj . sup . höchst un-
was beharren, »erpicht seyn ; praes . schätzbar.
isco. Inestimabilmente . adv . unschätzbar ; UN»Inèrme , adj . unbewaffnet, wehrlos . schätzbarer Weise .

Inerpioàre , V. u. klettern, hinan , hin- Inestinguibile , adj . unauslöschlich, un-
aufklettern . verlöschlich . unverlöschbar. unerlöschlich .Inèrte , adj . trag , faul ; was der Berne- Inestingnibilmènte , adv. ohne verlöschengung widerstehet ; matèria iaerta . zu können; unauslöschitch.Inerudito , adj . ungelehrt. Inestirpàbile , adj . was nicht auszurvt »

Inèrzia, « f. die Trägheit , Unthätigkeit , ten ist.
Faulheit ; it . die Ruhkraft der Körper . Inestricàbile, ! adj. unentwickelbar ; »er*Inesatto , adj . nicht erngetrieben , uube. Inestrigäbile, / worren ; was nicht aus der
zahlt . Verwirrung zu bringen , nicht zu enr»Inesauribile , adj . unerschöpflich » uner » wickelll-
schöpfbar , was nicht leer wird . Inestricàbilmente , adv . sehr verworre»

Inssànsto , adj . unerschöpst , unerschöpf» ner , verwickelter Weise .
sich. Inestricàto , adj . verworren , verwickelt .Inescaménto, s , m . die Anlockung , Lock- *Ini ternàre , v . a . verewigen.
speise . Iueticbir » , v . u . die Schwindsuchtbekoin«

Inescare a. locken , kirren , anlocken , men ; praes , isco
ankirren. Inetiebito , pari , schwindsüchtig .Inescato, part . gekirrt , gelockt re. , mit Inettamente , adv . alber» , ungeschickt ,
Köder,mitLockspeiseversehe» ; geködert, lächerlich - unschicklich.

Inescogitàbile, adj . unerdenklich , uner - Inettire , V. u . Narrenvvffen machen , un¬
si,insich. gereimtes Zeug machen oder sagen ;Incseogitàto, adji unvermuthet , unver - praes , isco . ,sehen . Inettitùdine , s . f. die Ungeschicktheit ,Inescrntäbde, adj . unersvrschsich , uner» Ungeschicklichkeit; Unlüchtigkeit; Mail -
gründlich . gel an Geschicklichkeit, an Wissenschaft .

Inescnsàbile, adj unverantwortlich ; nicht Inètto , adj . ungeschickt; der keinGelchickhat;
zu entschuldigen . albern , ungeschickt , ungereimt , tölpisch .

Ineseusabilménte , adv. UNVörantwortli » Inevitàbile , adj . unvermeidlich , UNver -
cher Weise ; ohne Entschuldigung . meidbar.Iv^ ercitäbile . adj ungusübllch ; monte IuevitâbiJméute , aav .»»«screitabile , ein sehr steiler Berg . Weise . '

.Inesercitèto . adj , ungeübt , unerfahren . Inèzia , s . f. Ungeschicktheit albernes
Inesigibile , adj . uneintretblich; was nicht Zeug ; Ungereimtheit , Narrheit , Kin-
, einzutreiden, einzufvrdern ist. derey , Schäckerey re .àbsìovk , 8 . f. f, inerènza. Infaccendftto , adj Der WCl JllInesoràbile, adj . unerbittlich , der nicht hat ; sehr geschäftig .

zu erbitten ist . Infacèto t adj . abgeschmackt , unwitzig ,
loesorabilménte , »dv. unerbittlicher matt , frostig ; nomo infaceto , ei»

Weise. Poffenreisser, Zottenmacher,lnesperienza , S. f. die Unerfahrenheit , Infacóndo , adj . unberedt ; mager , try-
Dummheit . cken in der Schreibart .

, spèrìo , , dji unerfahren, unbewandert . Infagonàto , »dj. s. rnfaonàto.Inespiàbile , was durch keine Buße wie - Infagottare , V. a. einpacken , metnBun -
7 8"

.
k gemacht werden kann. del hinden , jusammenmachen; zusam -

-nespiebile , adj . unersättlich ; was nicht menpacken . Infagoìtàrsi , sich ganz I»
ausgefüllt werden kann . Kleider einhullen.wrsplelâà , S. f. dip Unersättlichkeit. •Infallànte , adj . anö infallantemente,luespliczbilc , adj . unerklärlich, » »erklär- adv. unfehlbar .bar ; unaussprechlich . Infallibile , adj . untrieglich , untneghar .InespHcabiiménte , »dv. aus (ins mierklär« unfehlbar ; was nicht triezen , der »ichtz« »re Weift . irren kqn«.
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Infallibilézza , s . f. bte Untrieglichkeit .
Infallibilità , s . f.ibie Untrieglichkeit , Un¬

fehlbarkeit.
InfailibiJraéute , adv . untrieglicherWeise ;

unfeblbaciich ; sicherlich.
Infamaméuto , s . m . di« Ehrabschnei¬

dung ; Verleumdung , Schändung des
ehrlichen Namens .

Insaniar« , v . a . verleumden , Übel aus -
schceyen , die Ehre abschneiden , an der
Ebee anare <sen.

Infamato , part . geschmäht , Übel berüch-
tiget ic . ; liün« infamato , eine Löwe
mit dem Geburtsglied , im Wappen.

Infamator« , » . m . ein Lästerer , Läster¬
maul , Verleumder , Ser einen an der
Ehre angreift.

Infamatorio , adj . ehrenrührig , lästerlich ,
schimpflich, schändlich ; ehrverletzend .

Infamatricc , s . f. ein Lästermaul, Schmä¬
herin , Verleumderin.

Infamazione , » . f. s. infamaménto.
Infame , adj . ehrlos , unehrlich , schänd¬

lich , schandbar , schmählig , infam.
Infamemente , adv. auf eine infame ,

schmähliche, schimpfliche, ehrverletzende
Art , unehrlicher Weise .

Infàmia , I » . f. die Ehrlosigkeit , Unehr-
lufamità , j lrchkeit , Schande,Schimpf ,

Schandfleck , Schandthqt .•Infamigliàesi, v . p . sich häuslich nieder¬
lasse II .

' Infamie , v. n . hungerig werden ; aus -
bungern ; prae» . i»co .

InfaueiuIIire , V. » . kindisch werden .
Infando , adj . entsetzlich , grausend ; er¬

schrecklich ; schmerzlich oder schändlich
zu sagen , zu erzählen .

Infangäre , r . a . voll Koth machen , ko -
thig machen ; infangarsi , sich voll Koth
machen ; in Koth gerathen , sig - sich be¬
flecken , sich besudeln .

Infangato , part . kvthig , dreckig .
Infantare , v a. gebären ; ein Kind zur

Welt bringenniederkommen .
Infantata , » . f. eine Wöchnerin.
Infautastichire , v. n . ein Fantast wer¬

den ; fantastisch , oder eigensinnig ,
mürrisch werden ; prae» . isco ..

Infante , » . IN . ei » Kind — einFußknecht
. — ein Jnfant .

Infanteria , » . f. Fußvolk , Infanterie .
Infanticida , » . m . und f. ein Kindermör-

der , oder Kindermörderin.
Infanticidio , » . m . der Kindermord.Infantile , » . ist . kindisch,

InfanUlitide J %
f' bie Kindheit ; hg . der

Insaniilitàte , ( Anfang ; neü infanzia
Infànzia , j

de lor Magistrati.
Infaonàto , adj . schwarzgelb , blutstriemig,

pon Wunden re -

Infareirs , V. a . füllen , als Würste ; FüLe
Hineinthun, vollstopfen ; prae». isco .

Infarcito , part . « Ilgefüllk , Vvllgefüllt ,
vollgestopft- 1

Infardare , v . a . Unfläthig machen ; be¬
schmieren , mit Koth, mit Unflath , mit
Rotz . Infardarsi , sich beschmutzen; 8g.
sich mit Geilheitsündeu beflecken — sich .
fleischlich vermischen sich schminken.

Infardato , part beschmiert , unfläthig ,
beroht re . , geschminkt.

Infardcilàre , v . a . ein Bündel binden ;
einpacken .

Infaretràtro , adj . der einen Köcher trägt .
'

IntarfaUàto , adj . in einen Schmetterling
verwandelt.

Infarinare , v. a. mit Mehl bestreue ».
Infarinato , part . mit Mehl bestreuet —>

der ein« leichte Kenntniß wovon hat.
Infarinatucolo , » . m. ein Witzling , dir -

nicht viel weiß .
Infarinatura , » . f. ein kleiner Anfang , f

geringe Kenntniß.
Infasciare , v . a . mit Binde « umwinden;in Windeln wickeln.
Infascinäre , v. » . f . infardellare.
Infastidire , v. a. s. infastidire.
Iufastidiménto , » . m. der Verdruß ; ver¬

drießliches Wesen .
Infastidire , V. act . überdrießig mache» ,

Ekel Verursachen — beschwerlich fallen ;
belästigen, den Kopf warm machen ;
prae» . isco.

Infastidito , part . überdrießig , satt.
Infaticàbile , adj , unermüdet , unermüd¬

bar
Infaticabilità , » . f. die Unermüdbarkeit;

unermüdeter Fleiß ; Unverdrossenheit .
Infaticabilmente , ed infaticabileménte,

adv . unermüdeter Weise ; unverdrossen ;
ohne müde zu werden.

Infatigabile , infatigàbilménte , s. infati¬
càbile ecc.

Infatuare , v . a . den Verstand verrücken ;
zum Narren machen ; verdreht , albern
machen .

Infatuato , part . verdreht , verrückt ,
verwirrt im Kopfe , vernarbet ; èssere
infatuato d’una cosa , ili etwas ver-
iiarret seyn .

Infàusto , adj . unglücklich , traurig ; Leib
bringend.

Infecondità , » . f. die Unfruchtbarkeit.
Infecóndo , adj . unfruchtbar .
Infedéle , adj . ungläubig ; irrgläubig ;

der nicht den christlichen Glauben hat —
untreu , ungetreu , treulos , unred¬
lich ; memòria infedele , ein untreues ,
schwaches Gedächtniß.

Inlèdelità , iufedelitâde , infcdelitàte,
» . f. s. infedeltà.

Infedelmente , adv. UN treulich i unger .
treuer Weis«.



Infedeltà , infedeltâde , infedeltate , s . f.
Untreue , Ungetreuheit , Treulosigkeit ,
Unredlichkeit.

Infederale , y . a . ein Kopfkissen über¬
ziehen . .

Infelice , adj . unglücklich , unglückselig ,
unselig,

Infeiieewàt « , adv . unglücklich ; unglück¬
licher Weise ; zum Unglück.

Infelicità , infelieitàde , infelicitate , a . f.
dasUuglück, dieUnglückseligkeit , Elend .

lufellunire, . v . a . grausam , ein Wüthe -
rich werden — ein Erzbösewicht wer¬
de » — untreu gegen semen Lehnsherrn
werden ; praes . isco .

Infellonito , part . grausam geworden .
Infeipàre, v. a . mit Plüsch füttern .
Infeltrare, V. a . mit Filz besetzen < s. fel¬

trare.
Infemminire , v . a. weibisch , weichlich

machen , entkräften ; v . n . und v . p.
ein Weichling , weichlich werden ; praes ,
isco .

Infemminito ; part . weibisch , weichlich ,
wollüstig .

Inferigno , adj , grob , schwär ; , V0 M
Brot ; pane inferigno .

Inferióre , adj , unter , unterst — geringer ,
niedriger— schwächer; inferiore disur¬
ie , d’mgéguo , di scienza — s . ein Un¬
tergebener.

Inferiorità, s . f , die Niedrigkeit , Gering -
heit ; geringerer Stand ; geringere Be¬
schaffenheit.

Inferiormente , adv . auf geringere schwä¬
chere Art.

Inserire , v. a . schließen , folgern ; indi
5Ì può inserire , daher kann manschlie¬
ßen; inserirela conclusióne , den Schluß
ziehen ; praes , isco .

Inserito , part .- geschloffenÎC.
Infermamente , adv . schwach , kraftlos .
Infermare , V. n . unb infermarsi , erkran¬

ken , krank werden , sich legen .
Infermato , part . krank , der sich gelegt

hat .
Infermeria , 5 . f. ein Krankenhaus , Siech -

haus ; die Krankenstube in den Klö -
stern — «ine Seuche ; it . eine Krankheit .

Imermiceio, adj . siech , kränklich , unge¬sund.
Infermiere, ra , s . m . etf . Krankenwärter ,airar.kenwärtenn >M Kloster rc .Infermità, infermitàde , infennitâle , s . f.

eine Krankheit , Unpäßlichkeit .« termo . m« , adj . ets . ein Kranker ; eine
Kranke, luogo infermo , ein ungesun¬der Ort .

Infermnccio , adj . s. infermiccio, .
internacelo . s . m . der Hvllenschlund ,

Honenabgrung ; der tiefste Abgrund .°
Derdani

Plüsch ; it . susist . ein

Insernifocare , v . a , ein Höllenfeuer , höll -
lslches , sehr großes Feuer anzünden .Intern » , s . m . die Hölle — ein Abzugunter der Qhlpreffe .

Inferno , na , adj . höllisch.
Inferocire , v . n , wild , grimmig werden ;

praes , isco .
Inferocito , part . wild geworden .Inferrare , ed infernale , v . a . i« Ketten

und Banden legen ; ein eisernes Git¬
ter vormachen .

Interrata , ed inferriata , s . f. ein eisernes
Gitter .

Inferrato , o inferriate , adj . incatena¬
to .

"Insertò , infertäde , insertate , s . f . f. in¬
fermità .

Infertile , adj . unfruchtbar .
Infertilire , v . a . fruchtbar machen ; v. n ,

fruchtbar werden ; praes , isco .
Infervoraménto , s . m . Eifer , Beeife¬

rung .
Infervorare , ed infervorire , praes , isco .

v . a . Inbrunst , Eifer erwecken ; inbrün¬
stig , eifrig machen ; infervorarsi , v . p ,
inbrünstig , eifrig werden ; entbrennen ;voll Inbrunst feyn .

Infervorato , ed iufervorito , part . in *
brunstvoll , inbrünstig , entbrannt , er¬
weckt.

Interzato , adj . wie eine Geißel,Peitscht
gemacht , derselben gleich ; lingua in¬
terzata ; sig . eine verleumderische , sa -
tyrische Zunge .

Infestagióne , s . f , bi« Befeindung , Be¬
unruhigung , Verwüstung .

Intest ."^ ènte , adv . lästig , verdrießlich ;
feindseliger Weise .

Infestaménto , s . m . dis Anfeindung , Be¬
drückung , Bedrängung , Beunruhi¬
gung , Verheerung .

Infestante , adj . Verb , bedrängend , bedrü¬
ckend ; der anfeindet .

Infestare , v . a . belästigen ; mit Bitte » be¬
schwerlich fallen ; überlaufen ; beunru¬
higen ; anfechten , anfeinden , quälen ;
beängstigen , drücken ; Verwüstung an¬
stellen .

Infestato , part . angefeindet , beängsti -
aetre

Infestatore , $ . m . ein Störer ; Quäler «
Beängstiger ; Verwüster .

Infestazióne , s . f . f . infestagióne .
Infestévole , adv . verdrießlich , beschwer¬

lich . lästig .
Infestissimamente , adv . sup . auf das al -

lerungestümste t «.
Infestissimo , adj . snp . überaus beschwer¬

lich : « .
Infesto , adj . lästig , beschwerlich , Wider-"

wärlig ; schädliä



Infestrîto , 8 . IL . das Verschlagen , das Infido , adj . s. infedéle.
Verfangen « eine Krankheitder Pferde , Indebolir « , infievolito , s. infievolir *
wegen gehinderter Ausdünstung. eco :

Infettare , v . L. anstecken , inficiren ; ver¬
derben - '

Infettato , part . angesteckt , inficiti.
Infettatóre , s IN. ein Verderber , der an¬

steckt .
Infettatrioe , s . f. die , welche ansteckt ,

verdirbt.
Infettivo , adj. ansteckend ; was ansteckt ,

verderbt ; inficirend .
Infètto , prat . von inficere , f. inficici,

angestecft , verderbt ; ària infetta.
Infeudare , v . a . belehnen , in Lehen ge¬

ben.
Infeudato , pari , belehnet .
Infeudazióne, s . f. die Belehnung , Lehen-

reichung .
Infezióne , * . f. die Ansteckung , Verder-

bung
Infiaccärc , v . a, müde machen ; schwä¬

chen , entkräften.
Infiaccarnénto, / s . m. die Abmattung ,
Infiacchiménto ,J Entkräftung .
Infiacchire , v . a . abmatten , entkräften ,

schwach , matt , kraftlos machen ! n .
und v . p . sich abmatten , matt , kraft¬
los werden ; praes . isco.

Infiammàbile, adj . entzündbar ; anbrenn-
bar.

Infiammazióne, s . f. die Entzündung ,
Anbrennung ; it . eine Entzündung , In¬
flammation in den Thcilen des Leibes .

Infiaminaménto, s . in . s. infiammazióne .
Infiammante, adj . verb . feuerfarbig , fiam¬

michi .
Infiammare , v. a . anzünden > anstecken ,

in Brand bringen , stecken ; ii imma -
re , v . n . und infiammarsi, sich entzün¬
den , in Brand gerathen , anbrennen ,
auflodsrn , in Flammen ausbrechen.

Infiamatéllo , adj . ein wenig entbrannt ,
etwas erhitzt .

Infiammatilo , adj . entzündend ; erhi¬
tzend ; Entzündung , Hitze verursachen .

Infiammato , part . entflammt , entzün¬
det ic .

Infiammatòrio, adj . s. infiammativo.
Inflammatrice , s . f. die entzündet» die

in Feuer bringt .
Infiammazióne , 8 . f. di« Entzündung .
Infiascare , v. a . in Flaschen füllen , in

Flaschen abziehen .
Infiascato , pari , in Flaschen gefüllt.
Insiito , adj . geschwollen , aufgeblasen,

hochmüthig .
*Inficere , v. a . anstecken ; beschmutzen ,

besudeln , verunreinigen ; praet . inféci,
part . infètto.

Infidamente , adv . ungetreuer Weise .
Jnfidéle , infidclità , f. infedéle , infe¬

deltà.

Inficiare , v . a . vergällen ; mit Galle ver¬
bittern , gallenbitter machen

lufielirev . n . zornig , erbittert werden ;
praes , isco.

Infievoliménto , s . m . die Schwächung ,
Entkräftung .

Infievilire,1 v . a . s. indebolire ; praes.
Infievolire,/ isco.
Infievolito , part . s. indebolito .
Infiggere , v . a . einschlageu , hineinschla¬

gen , hineinstecken , Hineinstoß . ,I ; in¬
figgere nei!' animo , nella memoria ,alcuna cosa , sich etwas tief ins Ge -
müth , ins Gedächtnis ; eindrücken ;
praet . infissi, part . infisso .

Infìgliuolàre, v . a . mit Kindern versehen
— einen Mönch mit einem gewissen
Kloster vereinen.

Insigne,* , v . a . und n . (und meist , p .)
sich stelle» ; sich verstellen ; sich ansteli
len ; thu» , als wenn u -

Infiguévole , ed iufingévole , adj . ve »
stellt .

Infigniménto , und infingiménto , s . m ,
die Verstellung.

Infignitóre , ed infingitóre . s . m . ein
verstellter, falscher Mensch .

Infignitüdiiie , ed infingi ródine , s , f,
die Verstellung.

Infigurabile , adj . uvgestaltbar , unvor¬
stellbar, unabbildlich.

Infiguràto , adj . was eine Figur , Gestalt
angenommen.

Infilacàppj , s . m . eine Haarnadel , Kvpf-
nadel.

lufilàre , V. a . einfädeln ; anreihen ; infi¬
lar le péntole , ( und abs . ) infilare ,
bankeruttiren ! infilar gli aghi al bujo ,
blindlings , ins Geiag hinein handeln ;
it . wie der Blinde von den Farben ur-
theilen.

Infilato , part . eiltgefädelt; angereihet.
Infilzare , V. a . anstecken ; anipießen —

anreihen ; anschnüren ; infilzare esèm¬
pi , paróle , fig . viele Exempel nach der
Reihe anführen , ein langes Geschwä¬
tze machen . Infilzare paternostri , vie¬
le Rosenkränze nach einander bethen ;
le paróle non s ’infilzau ® , mann kann
nicht bloß aufs Wort gehen ; die Wor¬
te verfliegen im Winde ; infilzarsi da
se , Ut die Falle gehen , sich selbst fan¬
gen .

Infilzata , » . f. angereihte Sachen : eine
Reihe ; infilzata di lódole , ein Spieß
Lerchen.

Infilzatura , s . f. die Anspießung » das
Änreihen , Anschnüren .
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Infimamente , adv . «muntersten , niedrig¬

sten Orte : ganz unten ; ganz zuletzt ,
s, bassamente .

Infimo , adj . der unterste , letzte ; der nie¬
drigste , schlechteste ; vom geringsten
Stande ; »übst , das Unterste , der Un-
tertheil ; der tiefste Grund ; nell' Infi¬
mo della misèria , della tristézza , in
der tiefsten Nvth , Traurigkeit .

luimattànto , infìnoattànto , infintânto ,
infinattantoché ecc . f. insineché .

Infiuché , conj . s. infineché; it . seit, seit¬
dem.

Infin da óra , adv . VVN NUN « It ,
Infine , adv . et conj . endlich , am Ende .
Infineché , con, , bis ; bis daß ; so lang

als , so lange bis <tmt dem Subj .) .
Iniìiigardàccio , eia , adj . sehr trag , sehr

saul ; ein Erzfaulenzer; ein stinkend -
fauler Mensch.

Infingardaggine ,1 5 , f. die Faulheit,Träg -
lafing .mleria , > heit , Faullenzerey ;
Infingsrdia, J infingardia , die Ver¬

stellung .
Infmgardaménte, adv . auf eine trage ,

verdrossene Art.
Infingardire, V. a . trag , faul , verdros¬

sen machen ; V. n . und infingardirsi, V. p.
Ikäg , verdrossen werden ; sich auf die
faule Seite legen ; praes , isco.

Infingardito ,1 adj . trag , verdrossen , hin «
Infingardo , / lässig , faul , langsam ; in¬

fingardo , auch verstellt."Insingéntemente, adv . verstellter Weise .
Infingete , v . a . 11. und p . s. insignere.
Infingévole , infingiménto , irifingitóre ,

inlìngit&dine , s. iniigirévole ecc.
Infinità , infinitàde , infinitate , s . f. die

Unendlichkeit , Unendbarkeit; eine gro¬
ße Menge , große Anzahl.

Infinitamente , adv . unendlich ; ohne En¬
de , gränzenlos ; ungemein , äußerst ,überaus.

Infinitesimale , adj . ( càlcolo ) die Bersch-
nung des unendlich Kleinen,

Infinitivo , 8, irr, der Infinitiv ; die un¬
bestimmte Weise . (1 . Gram.)Infinito , s . m . das Unendliche .

‘
InImito , adj , unendlich , unendbar ; un¬

zählig ; subst. der Infinitiv ; in infi-
mto , adv. ins Unendliche , ohne Ende

Imine , praep . (reg. den Bat .) bis ; insi¬
no ad ora , adv . bis jetzt , bis hieher ,
zeither ; infin da ora , VSN nun an ,von Stund an ; infino allóra , adv . bis
dahin , bis damals ; infino a quando ,adv . wie lange ; bis zu welcher Zeit.Infinoattanto , infmoattantochè , (. infi-
nattàiito , infinattantoché.

Inunocrliiàre , v . a . zuno) einem was weis
wachen , ausheften , eine Nase drehen ," » «« vorsqwatze « , beluxen

Infinocchiatura , s . k. die BelÜgUNg, da »
NafendreHen; die Berückung-Infino ché , conj . s. insinché .

Infinta , s . f . die Finte , Verstellung -
Falschheit.

Infintaménte , adv. verstellter , betrügli-
cher Weise.

Infintàuto , infintantoché , s. inlinattan -
toché,*Infintivaménte , adv. s. fintamente.

Infinto , s . m . infinta , s. f. die Verstel¬
lung.

Infìnto , part . V0N infingere , verstellt ,
erdichtet.

*Infintüra s . f. die Verstellung , Er -
Infinziöne,/ dichtung
Infiorare , V. a . beblumen , mit Blumen

besäen , bestreuen , schmücken: infio¬
rarsi , v . p . blühen , mit Biumen be¬
deckt werden— sich mit 'Llumen schmü¬
cken .

Infiorire , v . a . s. infiorare ; praes isco.
Infirmità , insirmitâde, infirmitate , s . f.

s. infermità.
Infirmo , adj . f. inférmo.
Infiscâre , t . a . eonfiseiren , zum Fiscus

schlagen .
Infisso , part . hineingesteckt , eingestochen ,

eingestoßen.
Infistolirsi , v . p . zur Fistel werden ;

praes . isco.
Infistolito , part . zur Fistel geworden;

fig . negozio infistolito , ein fehlge-
fchlagener Handel , verderbter Kram ;
un vizio infistolito , ein tief gewurzel-
tes Laster .

Infizzâre , V. a . s. infilzare .
Inilagióne , s . f. f. enfiagióne .
Inflazióne , s . f . s. enfiagióne ; it . Auf¬

geblasenheit , Dunst , Hoffart.
Inflessibile , adj . unbiegsam; der nicht

zu bewegen , taub re .
Inflessibilità , s . f. die Unbiegsamkeit ;

Unbeweglichkeit , Strenge .
Inflessibilmente , adv . unbiegsamer Wei¬

se ; fest , stark .
Inflessióne , s . f. eine Wendung , Schwen¬

kung bey der römischen Miliz ; infles -
sión di voce , o di vocàboli , eine Ver¬
änderung in der Stimme ; Abwandlung
der Wörter .

Inflèttere , v . a . s. piegare ; praet . inflès¬
si , part . inflèsso .

Infliggere , v . a . anthun ; zufügen ; in¬
fliggere la pena , ni, colpo ad aldino ,
einen mit der Strafe belegen , einen
Hieb , Stoß , Streich beybringen, ge¬
ben ; praet . inflissi , part inflitto.

Inflitto , part . von infliggere , angkthan ,
o aufgelegt , zuqefügt ; colpo inflitto,
pena inflitta , ein beygebrachter Streich ,
eine angethane Straft .



Influente , adj . verlr . et, ' fließend ; Einfluß
habend ; s , m . ein Fluß ; der in einen
andern fällt .

Influènza , infliiénzia , s . f. der Einfluß
— eine Seuche.

Influere V. a . Einfluß woraufhaben —
Influire, ! durch den Einfluß etwas mit-

theilen; l'ânima influisce certe forme
al corpo a se congiunto — inflùere,influssi , influsso ; influire , pruos , isco.

Influito , adj . eingesessen ,
luiinitnce , s I. die Einfluß Hat.
Influsso , part . von inflüere , durch eine»

Einfluß bewirkt.

-L
'
tt der Einfluß.

Infocagióue , s . I. s. infocaménto.
Infocaménto , infuocaincnto, s . irr . die

Entzündung , Enkvrennung.
Infocare , V. a . entzünden , in Brand

stecken ; glühend machen ; infocarsi ,
v . p . glühen ; sich entzünden ; in Brand
kommen .

Infocalo , infuocato , part . entzündet ,
glühend , brennend,

îùfocazióue , s . f. f. infocaménto.
Infoia , s . f . die Insul ; ein Kopfputz der

Priester und - vestalischen Jungfrauen
in Rom.

Iul'olgorâto , adj. s. folgorato.
Infoltire , v . I>. närrisch , zum Narren

werden ; von Verstand kommen ; auch
v . a . zum Narren machen ; praes , isco .

Infóndere , V. a . eingieße » , einflößen —
eilten trocknen Körper in einen flüssi¬
gen thun , darin weichen ; Infusion
machen — überschwemmen , bewässern ;
infondersi , sich ergießen - L ’océano s '
infónde nel mar mediterràneo , daö
Weltmee» ergießt sich ins mittelländi¬
sche Meer ; la virtù del cielo infónde
vita vegetabile alla terra , die Kraft
des Himmels flößt der Erde die Frucht¬
barkeit ein .

lüfondiincnto , s . in . die Einflößung , Ein¬
gebung ; Mittheilung seiner Kraft .

Iuforabile , adj . uudurchbohrlich ; was
■ sich nicht durchbohren oder durchlöchern

läßt .
Inforcare , V. a . angabeln , aufgabeln ;

mit der Gabel fassen, nehme » , anspie -
. ßen — beschenken ; inforcar gli arció¬

ni , la sella , und inforcare , abs . zu
Pferde steigen , oder sitzen ; ein Pferd
beschreiten — an Galgen hängen.

Inforcata , s . f. s. forcata .
Inforcato , part . angegabelt ; mit der Ga¬

bel genommen — beschritten ; cavallo
inforcato , ein Pferd , worauf jemand
reitet — gehenkt .

Inforcatura , s . f. f. forcatùra.
Inforestierarsi , v . p . sich fremd machen .

Informagione , s . f. s. informazióne .
Informante , adj . Verb, die Gestalt ge¬

bend ; bildend , ausbildend ; virtù 'in¬
formante , die Bildstngskrast . *

Informare , v . » . bilden , Form und Ge¬
stalt geben — berichten , Bericht ge¬
ben , benachrichtigen — geschickt ma¬
chen ; unterrichten , unterweisen ; in¬
formarsi , V. p . eine Gestalt anneh -
men , bekommen — sich erkundigen.

Informativo , adj . die Gestalt gebend ;
bildend ; processo informativo, Bericht,
Verlauf , Aufsatz von einem Prozesse ,

Informato , pari , gebildet ; benachrichti¬
get ; unterrichtet ; geschickt gemacht —
stark von .Gliedern , untersetzt .

Informator« , 8 . rn . der die Gestalt gibt ;was die wesentliche Form eines Kör¬
pers ausmacht — ein Berichterstatter;it . ein Lehrer .

Informatrice , s . f die , welche die Gestalt
gibt re s. informatore.

Intormazione und informagione, 8 . f. dft
Erkundigung , Nachforschung ; gericht¬
liche Untersuchung — der Unterricht.Informe , adj . unförmlich , ungebildet4stelle insonni , Sterne , denen man
kein Bild beygelegt .

Intormentire , v . n . f. formentare ; it . fig .mescolare , f. *
Informicolaménto , s . m . das Aufwallen

im Blute , das Jucken in der Haut .
Informicolare , v . n es einem in der Haut

laufen , jucken , kribbeln .
Informità , 8 . f. die Unförmigkeit, Unge¬

staltheit.
Infornapane , s . f. der Brotschieber, die

Brotschaufel.
Infornare , v. a . in den Ofen schieben ;aver cura ali' infornare , prov. man muß

sich gleich anfangs nicht zu tief einlas¬
sen ; all' infornare si fa il pan goloso ,
prov . Gelegenheit macht Diebe.

Infornata , s . f. ein Gebäck , ein SchußProti Semmeln re . so viel auf ein¬
mal in den Ofen geschoben wird .

Indorsare , v . a . zweifelhaft,ungewiß ma¬
chen ; v . p . zweifelhaft , ungewiß wer¬
den .

Infortire , V. a . stärke » , stärker machen ;
v . n. sauer , scharf werden ; praes , isco .

Infortito , part . sauer , scharf geworden .*Infortiina , s . f. s. infortùnio.
Infortuuâre , v . n . Schiffbrnch leiden ;

verunglücken .
Infortuuàtainéute , adv . unglücklicher Wei¬

se ; zum Unglück .
Infortunato , adj . unglücklich , der Unglück

hat — unglücklich , was Unglück bringt ;le infortunate pranéte.. die unglücklichen
Planeten ; ,Unglückssterne.
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Infortùnio , H, m , iist ItllfùU / Inframmettente , adj . verb . et ä, ciflfif*Unstecn .

, der vermmlttelt ; Vermittler .»Infortuno , atlj . f infelice. InframiRetténteménte '
, ad v . zwischen-lusor/,are , v. u . nitoraarsx , v . p . scharf , räumlich , absatzweise , ruckweise,sauer werden — sich verstärken , starker . § ,werden , an Stärke und Anzahlzuneh- làwstàre , ed mfrawgtte

men — v . a . vestärken , stärker ma¬
chen .

Inforcato , pari , scharf , sauer — verstärkt,
stark .

Inforzato , s , m . der jweyte Theil der
Pandekten .

Infoscato , adj . verdüstert , verdunkelt .
Infossare, v . a . in die Grube thun .
Infossato , pari , in eine Grube gethan

dazwischen setzen , legen , stellen .; mit
einbriugen , cinschieben ; inirawéttersî ,ins Mittel treten , stch darein legen ;
zck Vermitteln suchen ; praet . infrawisi,pari , intramésso . '

Infrancesarsi , v . p . stch französische Ma¬nieren angcwöhnen ; die Franzosen be¬
kommen > mit der Lustseuche angesteckt N
werden.

gesteckt— eingefallen , vertieft , hohl ; Infrancescärsi , r . p . immer wieder aufs» cebi infossati , eingefallene , tief im vorige kommen ; immer einerley sagen ;Kopfe liegende Augen. bcy einer Leper bleiben .Infra , praep . ( mit dem Acc .) innerhalb , Infranciesâto , infranciosato , adj . derunter , zwischen , in , nach — ( alti dieß - die Franzosen hat ; französische Manie -seits ; andare infra fa gente , unter die ren hat .
Leute gehen; infra poclîi giórni , in we - Infrangere , V. a . s. infrenerà ; it . p.
mgeil Tagen ; infra le altre cose , unter zerbrechen , zerfallen, in Stücken gehen ;andernDingen ; intra il mezzo giórno, fig . übertreten , das Gesetz , den 23« »
gegen Mittag ; infra wäre , weit auf trag ; praet . infransi , part . infrànto,der See ; infra WC c te , zwischen mir Infrangibile , adj , unzerbrechlich , unzer-und dir . brechbar; fig . leggi infrangibili , un-Infracidaménto , infradiciaménto , s . m . verbrüchliche Gesetze.die Faulung , Verfaulung , Fäulniß . Infrànto , part . zerbrochen , zerschlagen .Infracidare , und infradiciare , V. n . sau- Infranto ; ata , s , f. so viel Dliven auf einlen , verfaulen , faul , anbrüchig wer- Mai in die Presse kommen ,den ; it . v . a , in Fäulniß bringen , ver - Infrantójo , s . w . eine Öhlmühle.derbe» ; infracidare UNO , eine » pla - Infra» tóra , s f. f. iufrangimetito.
gen , belästigen , sehr zur Last fal- Infrascamento , s . m . s . spampaaazione ,len le . superfluità.

Infracidato ; infradiciato , part . anbrüchig, Infrascare , V. a . bezweigen , belauben ;faul , verfault ; der in Sünden , in mit Reisern , Zweigen , mit Laub be-
Lastern dahin lebt . decken ; fig . einen berücken , hinters LichtInfracidatlira , iüirtdiciatura , s . f. s. in- führen ZC.

•• fracidaméiito. Infrascata , s . f. eine SvMMerlazibe, LaU -
Infradiciamcuto, s . m . f. infracidaménto . berhütte.
Infradiciare , infradiciato , f. infracidare Infrascato , part . s. infrascare , auch (sig )' cc - verwickelt , verlegen.
fiuMgnere , v. a , zerstoßen , zerquetschen . Infrascritto , part . unterschrieben, Endes

zerbrechen , zerschlage» ; iufràgnersi , zinterschrieben -
p . zerbrechen, in Stücken gehen ; Infrascrivcre , v . a . unterschreiben; weî-praet. infrànsi , part . infrànto, . ter unken schreiben , oder am Ende un-

fofraguiménto, s . m.) die Zerbrechnng, terschreiben ; praet . iiifrascrissi , part .iniraguiuira , s . f. j '
Zerschmeißung , infrascritto .

Bruch ; das Zerschlagen , Zerbre- Infratàrsi , V. p . ein Mönch werden.
. sdin .

^ Infrazióne , s . f. der Bruch , die Vre --
tniragrànii , adv, auf frischer That . chung » gerbr echung ; fig . die über « «mtraiimento , s . m . die Gebrechlichkeit ; tung , Verletzung eiues Gesetzes,Ver -

^ raftlosigkeit, Schwäche/Abnahme der trags re .Kräfte.
Inlralire , v . n . gebrechlich , schwach , kraft -los werden , von Kräften kommen ; v . a .entkräften , schwächen; praes , iscolutralito , pà . gebrechlich

.
worden; geschwächt .

framméssa , » . f. t die Dazwisàse,nl™™«ss0 , » . m . I tzung
*

Infredagióne , s f . \ die Erkältung ;
Iufreddaménto , s . m . } infreddaménto ,

das Kaltmachen , die Kühlung , das
Kaltwerden-

hinfällig ge - Infreddare , v. n . den Schnupfen bekom¬
men ; V. a . kalt , Kälte machen , verur*

. . fachen ; adkühlen -
Etnschiè » Intrcddaiivo , adj . kühlend , dbkühlendt

erfrischend - :
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Infreddato , |<art . kalt geworden ; abqe -

— mit dem Schnupfen beladen .
Infreddatura , s . f. der Schnupfe » ; in-

ireddatura de ’ Cavalli , das Verschla¬
gen der Pferde .

I„frèmere , v n . knirrschen , schaudern .
Infrenare , v . a . s. f. frettare ; fig . zueück-

halten , Einhalt thun.
Infrenata , par». gezäumt , aufgezäumt;

fig . abgehalten , zurückgebalten .
Infrenesire , v . a in Wahnwitz verfallen;

wahnwitzig , unsinnig werden ; praes.
isco.

Infreuetioato , adj . s. frenetico.
Infrequènte , adj . Nicht häufig , Nicht sehr

gewöhnlich ; selten , ungangbar ; was
nicht sehr besucht wird ; strada infre¬
quente , Accadèmia infrequente.

Infrequènza , ed infrequénzia , s . f. die
Seltenheit , Ungrivöhnlichkei » , seltene
Bcsnchung, Ungàngbarkeit; Mangel an
Einwohnern .

Infresi aménto , s . m . s. riufrescaménto ,
rinfresco.

luti escare , v . a . abkühlen , kühl , frisch
wachen , erldschen ; infrascate il vino
iteli’ acqua ghiacciata.

înfresoata , s s. die Abkühlung der Luft
gegen Abend — die kühle Jahreszeit
gegen den Pfrbst ; prendere un' iufres -
catu , Die kühle Abendluft genießen .

Iutresc.atójo , s . m Kühlgefäß ; Geschirr
zur Abfrischung des Weins .

Infrigidante , adj . verb . erfrischend» küh¬
lend , abkühlend .

Infrigidare , v . a . kühlt» , abkühlen , er¬
frischen.

Infrigidire , v . n . infrigidirsi , kalt wer¬
den , erkalten , sich erkälten ; auch naß,
feucht werden ; aet . kühlen , erfrischen;
praes. isco .

Infrtguo , adj gerunzelt , faltig .
Infringere , v . a. übertreten , verletzen ;

infringere la legge ; praet . infrinsi ,
part . infrinto.

Infrondarsi , V. p . sich belauben ; Laub ,
Plätter treiben , bekommen , belaubt
werden .

Itifruénza , $ . f. s. influènza.
Infruscare , v . a . unter einander wirren ,

verwirren.
Infruscato , part . dunkel , verwirrt , ver¬

steckt .
Infruttifero , adj . s. infruttuóso ; capita¬

le infruttifero , ein tvdtes Capital .
Infruttuósamente , adv . fruchtlos , Ver¬

gebens , umsonst .
Infruttuóso , adj . fruchtlos , unnütz , ver¬

geblich , eitel
*Iufuggàre , v . a . f. fugare.
Insula , - , f. PischofshUt, Insul .
Jnfuligginârsi, T, p . voll Ruß werden .

Infulminäto , adj. vom Blitz unversehrt ,
nicht getroffen .

Infirmare , v . a . räuchern ; came infuma¬
ta , geräuchert Fleisch.

Infunare , v. a . mit Seilen , mit Stri¬
cken binden . «

Insonato , part . mit © eilen , Stricken ge¬bunden.
Infimatura , s . f. das Binden mit Seile » ,

mit Stricken .
Infundibolo , s . m , ein Trichter — die

Nierenhöhle.
Infuooaménto , infuocare , infuocato , in¬

fuoca tissimo , s. infocaménto ecc .
Infuóra ,1 adv . und als praep . mit dem
Infuòri, / Abi . außer , ausgenommen ;

( wird nachgeseht) dal vino in fuori la
8assónia abbonda d 'ogni altra cosa , Ben
Wein ausgenommen , hat Sachsen ei¬
nen Übersiuß an allen übrigen Sachen
— auch , hinanswärts ; il muco sporge
in fuori , die Mauer beugt sich hinaus-
wärts , hak einen Bauch.

Infurfantire , v . a . s. imbricconire , praes,
isco .

Infurfantito , part . ein Schurke , Schelm,
böse , gottlos geworden.

Infuriare , V. n . et p . in Wuth gerathen;
toll , wüthend werden ; wüthen und te*
btn ; sich entrüsten , rasen.

Infuriatamente , avd. aus eine wüthende
Art ; toll , grimmig , rasend .

Insu nativo , adj . in Wuth bringend ; Zorn
erregend.

Infuriato , part wüthend , toll , rasend ;
vor Wuch außer sich . ,*Infurire , v . U . et p . praes ln isco. s. in¬
furiare.

Infusamente , adv. verwirrt ; unter ein¬
ander.

Infuserato , adj . mit Wasser begossen , in
Wasser eingeweicht .

Infusibile , aäj . unschmelzbar .
Infusioncélla , s . f. eine kleine Infusion ,

ein Tränkchen von eingeweichten Kräu¬
tern .

Infusione , s . f. die Infusion , das Einwei¬
chen der Kräuter in einer Flüssigkeit —
Infusion , Trank von eingeweichten
Kräutern — die Einflößung , Einge¬
bung , Mittheilung natürlicher Gaben .

Infuso , part . Übergoffen , eingeweicht ,
damit das Flüssige die Kraft herauè»
ziehe ; eingeflößt ; eingeaeben ; sciènza
infusa , eingegebene , von Gott mitge-
theilte Wissenschaft .

Iufustärsr , v . p . einen Stamm , einen
Stengel bekommen , von Pflanzen.

Infuturarsi , v . p . alt werden ; sich ver¬
längern ; sich in die Zukunft erstrecken .

Ingabbiare , v. a . in «inen Käsig thu » ,
Lz. einstecken , einschließen .
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Ingabbiato , part . in einen Käfig gethan, Ingannevolmente , adv. betrüglichcr Wei-eingesteckt ; eingeschloffen. se ; verfänglich.
Ingaggiare , v, a . jemandverbindlich ma- "Ingannigia , s . £ f. inganno,

che » — verpfänden— berausfordern — Inganno , S . rn . der Betrug , die Betrie -wozu bewegen , vermögen ; ingaggiarci , gerey — ein Jrrthum ; a inganno, adv .sich gegen ein Unkecxfand oder Preis betrüglichcr Weise,
wozu anheischig machen , worüber einig *Ingannóso , adj . s. ingannévole,werden , etwas verabreden, sich einlas- Ingunmizzo , s . m . s. ingaimeréllo.se» ! ingaggiare a usura , versetzen auf Ingarabuliàre , v . a . verwirren , alles UN -3 'tita ; ingaggiarla battàglia , sich von ter einander wirren ; per rnet. berürbeyden Seiten i » S Treffen einlassen . cken , bcluxen .

Ingaggiato , part . verbindlich , anheischig Ingarbére , v . a . artig zurechtmachen ,gemacht ; verpfändet; verabredet. schön einrichten; ein Geschicke geben -Ingagliardia , s . f. das Unvermögen, die niedlich machen .
Schwäche , Mattigkeit , Kraftlosigkeit. Ingarbugliare i v . ä , s. mgarabuliäre.Ingagliardite , v , n . zu Kräften kommen , Ingar '/.ullito , adj . s. ingazzullito.munter , stärker werden ; ingagliardirsi , Ingasta , ed inghestiida , s . f. f. inguistafa.v. p . ( ist eben das) V. a . stärken ; mun - Illgastadàa , s .

' f. ein Fläschchen ; kleine'
ter , stärker machen ; praes , isoo . Phiole .

Ingagliardito , part . gestärkt , stärker ge - Ingastâra , L. £ f. guastada . •
worden. Ingastigato , adj . ungezüchüget , unge-'

Ingalapjdire , v . a . mit der Falle , oder straft ,
mit Sprenkeln , in der Schlinge fan - Ingastigazióne , s . k. die, Ungestraftheit.gen . Ingavinare , v . a . drüsig machen , vollIllgalappiatv , part . in der Falle oder mit Drüsen machen .
dem Sprenkel gefangen. Ingavinäto , part . voll Drüsen , dtüstcht .Ingnillire , v . a . mit Galläpfeln färben . Ingarzullito , ingarzullito , adj. gestärkt ,Ingalläta . s . f. das Färben mit Gall - erquickt ; mukhig , stark gemacht .äpfeln. Ingegnamene , » . m . Künstlichkeit , Gc -

Illgailvnare, V. a . mit goldenen oder sil- fchicklichkeit , Verschmitztheit .bernen Treffen besetzen ; s. gallonare. Ingegnarsi , v . p . sich angelegensèyn laf-
Ingalluzzarsi, v . p . sich brüsten , sich auf - sen ; sich Mühe geben ; den Kopf ans

blähen , groß thun , sich viel wissen ; strengen ; auf Mittel sinnen,
frohlocken , jauchzen . Ingegnerà , 8 . £ eine sinnreiche Frau , Ivel»

Ingsiluzzato, part . aufgeblasen, vergnügt ; che die Ingenieurkunst versteht.
t von sich selbst eingenommen . Ingegnère, ! s . IN. ein Ingenieur , Kriegs -
Ingamlme , y . n . ReißauS machen K . Ingegnerò ,/ bauuieiftet ; der mechanischef. fuggire . Kunstwerke verfertiget.Ingarciare , v. a . mit dem Bootshaken Ingegnétto , s . m. ein kleines Genie, klei-
anfassen . ner Geist.

Ingangherare, V. a. in die Angeln Han - Ingégno, S. rn . Genie , Witz , Verstand »
gen , einhängen . Erfindsamkeit ; un bel? ingegno , ein

sgangherato , pari , eingeangeltringe - witziger , aufgeweckter Kopf; aoutéz-
hangen , in die Angeln gehängt- za d ’ingegno , Scharfstnnigkeit , List ,Ingannabile, adj . bekrnglich , betrie- Kunst ; opera d 'ingegiio , ein Werk ,Ingunnäbole ,j gerifch. wozu Genie erfordert wird ; a ingegno ,Ingann aménto , m. s. inganno. adv. listig , verschmitzt — ein Getrieb ,Ingannante , adj . veri». bekriegend , be - Triebwerk , Feder ; künstliches Werk-
kriegerisch ; der bekriegt . zeug . Maschine — ein Schöpfwerk, an

Ingannare, V. a . bekriegen , hintergehen, Wasserkünsten î ingegno della chiave ,
Drücken, preüen te . ingannarsi , v . p . der Bart am Echlüsset .
sich bekriegen , sich irren , sich versehen . Ingegnósa , s . £ der Schlüssel ; vnlg ,ngannäto , part. betrogen 2C. Ingegnosamente , adv. sinnreich , geist-Ingannatóra , s . £ eine Betriegerin , Hin - reich , witzig , erfindfamer Weife .
tsrgeherin . Ingegnóso , adj. sinnreich , witzig, erstnd -

Ingannatore , s . m. ein Betrieger . ( am ; geistreich ; verschmitzt.Ingannatrice , s . f. eine Betriegerin . Ingegnuóìo , s . m. List , Geschicklichkeit;« ganneréllo , S. m . ein kleiner Betrug . ein Pfiff , listiger Streich ; feinerKünstetnganné»e , I adj . betrüqlich, trieqlich , ariff.ingannévole ,/ verfänglich , verführe- Ingélido , adj . nicht gefroren.. " Ich - , Ingelosire , v . n . eifersüchtig werde » ; v.ingannevolissimi adj. sup. höchst be - u . eifersüchtig mache« ; Eifersucht er-
truglich. weckSN ; prae» . isoo .-
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Ingelosito , part , eifersüchtig , der elfer* Ingésto , adj . hineingebracht, gelegt , ge-

sücktig geworden. - seht .
Ingcmmament« , S. m . ein Steinschmuck ; Ingettire , *. » . einspritzen ; uncrisltére ,

Schmuck von Edelsteinen; it Kryställi- ein Klystier .
sativn , Verwandlung in Krystall. Ingezióne , s . f. die Einspritzung , da »

Ingemmare^ v . a . mit Edelsteinen schmü - Einspritzen,
cken , besetzen — Bäume oculiren ; .fig . Ingherniire , v. » . f. ghermire ; prae»,
ingemmare il seno di fióri, den Buse» iseo.
mit Blumen schmücken ; it . v . n . sich in Inghestàda , s . f. f. ingàsta.
Krystall verwandeln. Inghiarazione, s f. die Psticht der Bauern ,

Ingemmato , part mit Steinschniuck ; mit den Kies zu den Chaussee» zu fahren,
Edelsteinen geschmückt re . besonders im Bvlognesijchen .

Ingenerabile , adj . unzeugbar , unerzeug- Inghiottimento , S. m . das Einschlucken ,
bar ; was nicht gezeugt oder hervorge- Verschlucken, Hinuntetschlingen — ein
bracht werden kann . Schlund , Abgrund.

Ingenerabilità , s . f. die Unmöglichkeit , Inghiottire , v . a . einschlucken, verschlu»
durch Zeugung hervorgebrachtzu wer - cken , hinunterschlingen, verschlingen ,
den . schlingen ; , inghiottire altrùi , einem

Ingeneraménto , s . m . die Zeugung ; Er - weit überlegen seyn , bqld mitihmser -
zeugung , Hervvrbringung . tig werden te - inghiottire ingiùrie ,

.Ingenerare , ingenerato , s. generare , ge- Schimpf tc* einstecken müsst » , ver»
nerato . schmerzen ; praes, iseo.

Ingeneratóre , s . m . der Erzeuger . Inghiottito , part . verschlungen , ver»
Ingeneratrioe , s . f. die Erzeugerin , Her- schluckt .

vvrbringerin . Inghiottitojo , s . m . der Schlund im
Ingenerazione , s , f. s. ingeneraménto , Halst.

it . die Art , Gattung . Inghk -ttitore , s . rn . ein Verschlinger ;
ingeneróso , adj . s. ilìiherale. der verschlingt , verschluckt.
Ingenio , s . m . ( las . ) s. ingégno . Inghirlandaménto , s . m . die Bekrän-
lngenióso , adj . s. ingegnóso . zung ; Krönung mit Blumen ,
ingènito , adj . angeboren — ungezeugt, Inghirlandare , v . a . bekränzen , mitVlu -

wie Gott der Vater ; per ingenito/ adv. men krönen — umgeben,
von Natur , aus Naturtrieb . Inghirlandato , part . bekränzt , mit ei,»

Ingentilire , v . a . veredeln , verfeinern ; nem Kranz gekrönt,
artig , manierlich , gesittet machen ; Ingiaeàre , v . a . panzern , verpanzern,
v . n , edel werden ; sich veredeln ; sich das Panzerhemd anlegen ; ingiaeärsi ,
verfeinern ; artig , manierlich , gesittet v . p . sich panzern , sich verpanzern.
werden ; feine Sitten annehmen; praes . Ingiallare, ! v . a . gelben , gelb machen,
in iseo . Ingiallire , j färben ; ingiallire col zafî’e-

Ingentilito , part . veredelt ; f. ingenti- râno , mit Soffran gelb machen; V. n .
lire . gelb werden , gelben ; praes, iseo .

Ingennaménte, adv. offenherzig , frey Ingiardinare , v . a . eine Gegend in Gär-
heraus , aufrichtig. ten verwandeln , gartenreich machen.

Ingenuità , ingenuitàde , ingenuitate , s . f. Ingiardinato , part . gartenreich ; voll
die Freymüthigkeit , Aufrichtigkeit , Hf - Gärten .
senherzigkeit . Ingielâre , v . n . frieren , gefrieren , ein -

Ingenno , nna , s . rn . ein Frtygeborner ; frieren , zufrieren.
adj . freymüthig , offenherzig , unver- Ingigliarsi , V. p . sich mit Lilien schmü-
stellt , aufrichtig. cken .

Ingerénza, », k. die Einmischung, Bemen - Inginocchiarsi , V. p . knien , niederkmen ,
yung ; avere ingerenza in alcuna co- auf di « Knie fallen,
sa , Einsiuß Haben. Inginocchiata , s . f. ein Bogengitter ; ein

Ingeriménto , s . m Einmischung. auswärts gebogenes Fenstergitter —
Ingerirsi , v. p . sich darein mengen ; sich die Kniebeugung , die Beugung des

in fremde Händel milchen ; ingerirsi Knies ; ein Knix .
nelle faccènde altrùi ; praes , isco . Inginocchiato , part . kniend .

Ingessare , v . a gypstn, veegypstn , Mit Ingiuochiatójo , s . m . eine Kniebank ,
Gyps 'bestreichen , überziehen . Knleschämel , Detdpult . Bethbank.

Ingessato , part . gegypst , übergypst, ver- Inginocchiatura , s . f. ein Knie ; KrÜM »
gypü ; snhst . das Gegypste , was mit NW , Beugung an einigen Sachen — it-
Gupe überzogen ist . s. inginocchiata.

Ingessatura , s . f. die Vergypfung, Be » Inginoc , inazione , s . ' das Knien , Nie»
strelchung einer Mauer . derknien , Kniebeugen.



îngi — 5g5 — Ingo
Inginocehióne , inginocchióni ecc - adv. Ingoia - vento , » . m s. caprimulgo.kniend , auf den Knieu , fußfällig. Ingolfaménto , s . m. Fahrt in einem
Ingiocóndo , adj. unangenehm , INiß- Meerbusen.

fällig . Ingolfarsi , V. p . einen Meerbusen ma -
IngiojelMre , v. a . s. ingemmare . che» ; ( SOm Meer ) kies eindringen, hin -
Ingiovanire , V. n . sich verjünge» ; wie - ein gehen ; ingollare , V. n . und ingoi-der jung werden ; praes , isco . farsi , in einen Meerbusen einlausen ;Ingiugnere , V. a . in einander suge » , zu - Lg . sich in einen Handel weit tinlaffe»;sammenfügen , verknüpfen , verbinden— sich worein vertiefen,

auferlegen , gebiethen , befehlen ; pract . Ingolfato , part . vertieft rc .
ingiunsi , part . ingiunto. ^Ingollare , V. a . s inghiottire .

Ingiuncare , v . a . mit Binsen bestreuen , Ingornberâre , cd ingombrare , V. a . ei -bedecken ; ingiuncarsi , V. p . voll Bin - nen Platz , den Weg womit verlegen,stn , voll Schilf werden — ins Schilf einnehmen, daß man nicht Raum genugtief eindringen , sich darin verstecken , hat — Hinderuiß in den Weg legen ,verlieren. , verhindern; ingoml>crarla tàvola di car-
Ingiuuto , part, VON ingiügncrc , zusüM - ta — ingombrare Ja via , fig . ingom«

mengefügt , auferlegt , befohlen ; bin- bearla vista , la piente di tarile disse-
giunta lèttera , der Anschluß , heyge - vénti oggetti , das Auge , deuKopfmit
Heilder Brief . tausend Verschiedenen GegenständenIngiuria , s . f. eine Beschimpfung, Be - Verwirren,
leidigung , Unrecht — ein Schimpfwort , Ingomberàto , ed ingombrato, part . ein*
Schmähwort , Scheltwort ; vomitar genommen; Verlegt , versperrt re .
ingiurie , schimpfen und schmähen , Ingómbcro , ». m. s. ingómbro.
Schiinpfworte ausstoßen ; Lg . èssere Ingombraménto , s . m"

. die Einnehmuug ,espósto all' ingiurie del tempo , delia Verlegung eines Ortes mit etwas ,
stagióne , dell ' ària , die ungemächliche Ingombrare , ed ingombrato , f. iiigom -
Wikterung auSstehen müssen . berare ecc.

Ingiuriänte , adj . verb. et s . der schimpfet , Ingombrin , s « . m , die Verlegung , Vek -
beschimpfet , beleidiget . Ingómbro , \ setzung, Versperrung eines

Ingiuriar, , V. a . schimpfen, beschimpfen , Ortes , Weges ; Hinderniß .
schmähen , schimpflich behandeln ; belei - Ingómbro , ed ingómbcro , adj . verlegt ,
Ligen ; Unrecht .thun . versperrt , verhindert ; eingenommen.

Ingiuriato , part . geschimpft tk . subst . Ingonnellato , adj . der einen Weiberrvck
der Beschimpfte , Beleidigte . an hat .

IngHiriatóre , s . m . Der Beschimpfer, Ingorbiäre , v. a . ein Rohr , einen Stock
Schmäher , Beleidiger. unten beschlagen , eine Zwinge daran

Ingiuriosamente , adv , schimpflicher Wei - machen ,
st ; auf eine schimpfliche, beleidigende Ingorbiatura , 8 . f. der Beschlag , das Be -Art. schlagen von unten mit einerZwinge rc .

Ingiurioso , adj . schimpflich , beschimpfend, und die Höhlung eines Hohlmeißelsbeleidigend. oder einer Zwinge,
lugiuriüraa , s . f. eine kleine Beleidi - Ingordamente , adv . gierig, begierig , er-

gung. picht.Ingiustamente , adv . ungerecht , unrecht ; Ingordärsi , v . p . freßhaft , begierigwer -
ungerechter, unbilliger Weift . den .

Ingiustiria , s . f. die Ungerechtigkeit. Ingorde ?,™ I s , f. die Gierigkeit, Begre -
lugiusto , adj . ungerecht , unbillig . Ingordia , ? rigkeit,Sehnsucht, Freßhas-Inglorio, adj . unrühmlich, ungeehrt. Ingordigia , I tigkeit , der Heißhunger.Inglorióso, adj . unrühmlich, unlöblich . Ingordina , s . - f. eine Raspel , Feile,
mg'nvie , s . f. (lat .) s. voracità . Ingórdo , adj . gierig . freßhaft , heißhun-
lugobbirc , v . n . einen Buckel kriegen , gerig — übermäßig , von Preisen , Ge -

bekommen ; buckelig werden ; praes . wiehten ic . ; segbe , o simili , ingorde,is «« . @igen re . , die zu stark angreifen, die
Ingollare , V. a . in die Fresse , ins Ge- zu viel wegnehmen .

flcht schmeißen ; Stösft , Püsse gebeir . Ingorgaménto , s . m die I—.temmuug ,Ingollo , s . rn . eilt Puff , Schlag , Ohr - Übcrsüllung ; das Aufschwrllen , An -
ftige ; it . Geschenk, damit man einem laufen des sick stemmenden Wassers,das Maul stopft ; pigliare l’ingoffo , Ingorgàre , v . n sich stemmen , durch die
stch schmieren, sich bestechen lassen. Stemmung anlausen , ausschwellen ,ngojärc , ingojäto , ipgojatore , s. inghiot- strudeln, vom Wasser — v. a . verschlm-
jiru , inghiottìtóre ; it . ingojârle parò- gen , gierig hinunterschlucken7 s. nt"w > s. paroia . gorgière.
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IugorgiaméntOj s . m . das gierige Ver - Ingratonüeeio , 8 m ein Erzundankbarer.

schlucken . Ingratónc , S, m . ein rechter Undankbarer.
"Ingorgiärc , v . a . gierig , hcißhuugerig Ingravidamönto , 8 . IN . die Schwängerung.

verschlucken. Ingravidare , v . » . schwanger werden ; aeü
Ingozzare , .V. » . einschlucken, verschlucken- schwängern ,

hinunterfichiingen ; Kg . verschmerzen , Ingravidato , part . geschwängert ,
verbeißen , Schimpf, Schaden — a » sich Ingrazianärsi , v . p . sich bey jemanden
reissen ; unrechtmäßig wegnehmen . «inschnieicheln-

IngradalC , V. » . von Stufe zu Stufe Ingraziarsi , r , p . in Gnade , in Gunst
gehen ; it . ingraclärsi , v . p . stufeuweife kommen .
steigen , sich vergrößern , vermehren , "Ingraziato, p,rt . angenehm, beliebt , wohl
auSbreitcn. gelitten.

Ingraiuignar« , v . » . wie Hundszahn ,
"Ingreeäre , V. » . stch entsetzlich erboßens

Schoßwurz sich auLbreiten. toll , aufgebracht werden.
Ingranar « , V. a . la tromba , aus den "Ingtoeàto , pari , grimmig , erboßt-

Schiffen , die Pumpe anzieben , und Ingrediènte , » . ». . ein Ingredienz ; war
das übrige Waffer vollendsauspumpen, zur Arzeney , zur Speise re - genommen

Ingrandiménto , » . m . die Vergrößerung , Mied-
der Anwachs , das Wachßthum. Ingranare , V . » . s. gremire ; praes , isco.

Ingrandire , v. n . sich vergrößern : groß Ingeemito , » dz . s. gremito.
werden $ mächtig werden ; anrvachsen i

s ' m ’ Elngang , Zugang , Zuîntt .
»et . vergrößern, größer machen ; praes . Iwgnfîato , adj . augepackt , angefaßt ;
isco fig- gemlßhandelt.

Ingrandito , part . vergrößert re . Ingrillandârs . . V. sn sich bekränzen , einen
In granditore , s . m . ein Berarößcrer , der SSIunKufranä aufietzem

alles größer macht , als es ist ; oder Ingrdlandato , part, «ntturnen ärfwnt ,
ei » Aufschneider , Großthuer . bekränzt. ,

, , * * • * r t Ä Inerojmare , v . n . zornig ÜUösehen ; klN
9 # “ » *** — « •*
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® "smn9 ' l44 >ato,part . der grämisch auksieht ,

er , , àx > v- > tZS&Srfgtn*, .
ingrassar 1 camp 1 , &tf $ eli>ec Oungen ; | kriegen ; V. a . mit einer Rin -
nentr . felt werden ; ingrassare in eben -

Xp beEtfiibcit » verriebe »
chessia , ftcS) bey etwas Wohlbefinden ; grommato , pali .

^
mit

'
einer Rinde ,

sich wohl bey etwas seyn lassen ; seine übenoaen .
Lust woran habe » . Ingroppare , V. a . hinzufügeii, beyfügen ;

Ingrassativo , adj . mastend , was fett auf den Hintectheil eines LastthierS
macht . setzen , aufpacken .

Ingrassato , pari , gemästet , fett geworden. Ingrossaménto , s . m . das Dickwerden ,
am Fleische zugenommen . das Dickmachen ; das Äuschwellen ,

Ingfrassatrice, s l . dir mästet , fett macht . Anwachsen . >
Ingiatacoio , » dj . erzundaiikbar. Ingrossare , V. a . dick machen -, vergrö -
Ingrataméiite , adv . undankbar, Undank - gern Vermehren — n . et p . dick wer

barer Weise , undankbarlich. . . . .
Ingratézza , s . f. s. ingratitudine.
Iiigratiochiâto , jidj . s. ingraticolato.
Ingraticolaménto , s . m . Vergitterung ,

Verschließung mit Gittern
^ngraiieolàre , v. a . vergittern , Mit Git¬

tern vermachen .
Ingraticolato , part . gegittert, vergittert ,

mit Eutern verwahrt .

den ; anschwellen , anlaufcn , anwach-
sen — ungehalten , ausstützig werden
— schwängern ; für incapponire , s. —
ingrossar ìa coscienza , es nicht so ge¬
nau nehmen ; nicht allzu geivisscichäft
handeln ; ingrossar la memoria , das
Eedächtiiiß schwächen ; ingrossar l’esér-
cito , das Kriegsherr vermehre » .

Ingiossativo , adj . verdickend . 1
'Ingraticolato , s . m , f. graticola . Ingrossato , part . dick geworden ; vergrö-

Ingratitrrdine , s . I , der Undank , die Un - ßert , vermehrt —, angeschwvtlen re . ;
dankbarkeit . nomo ingrossalo , siumpfköpfigj dumm,

Ingrato , adj . undankbar — unangenehm , plump .
widrig , verdrießlich — auch, unsrncht- Ingrosso , adv . indigrosso , im Ganzen —

' bar ; was nicht Viel einlrägt ; terrai »- untereinander ; in Bausch Mid Bogen ;
grata , lavoro ingrato . . überhaupt .
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Ingrottàre , v . a . tn « tlt < Höhle thun ,

oder unter etwas verstecken.
Ingruguàre , v . n . f. ingroguare.
Inguainare , V. » . in die Scheide stecken .
Iiiguaiuàto , par», in die Scheide gesteckt ,
inguantarsi , V. p. die Handschuhe anzte -

hen .
Inguantai.» , pari , mit Handschuhen be¬

kleidet ; 6g . eingehüllt , cingeschlosseii.
Ingabbiare , v . a . sich voll lacken , sich

dick und satt fressen , verschlingen .
Ingaggiare , v . a . verschlingen .
Inguidalescato , adj . voll Wunden stuf*

dem Ruckender Lastttiiere ; gedruckt rc .
InguicierclouLto, adj . UNvergolte » , UN -

beivhnt .
înguiggiàre , v . a , die Schuhe rc wohl

« a den FuK passend machen .
Inguinale , ach . zu den Leisten gehörig ;

lasciatura , èrniainguinale , ei » Bruch¬
band , ein Bruch an den Leisten .

Inguine , s . m, die Schamscite , die Lei¬
sten .

Illguistàra , s . f. f. gnastada.
Iugurgiainéuto , » . ru . f. ingorgiaménto ,

ingorgaménto .
Ingusiabile , adj . unschmeckbar ; was man

nicht schmecken kan »,
Iniärc , v . n . heftig nach etwas trachten ;

iniarc alle rieebézze , nach ReichthUM
trachten.

Inibire , v . a . untersagen , verbieten ;
praes. isco .

Inibita , s . f. Unterfaguyg , s. inibizióne.
Inibitòrio , adj . inhibitorisch ; was ein

Berboth enthält ; inibitòria , s . I. ein
von Gericht zugeschicktes Verboth .

Inibizione S. I. Inhibition , Vcrboth ,
Untersagung .

Inidoneità , s . f. die Untüchtigkeit; Un¬
fähigkeit.

Iiijettàre , V. a . elnspnhen di cbirurg .)
Injezióne , s . f. die Einspritzung , das

Einspritzen.
Inimicare , V. a . feindselig behandeln;

anfeinden ; inimicarsi , V. p . sich an¬
se INden ; sich als Feinde behandeln ;
inimicarsi uno , sich einen zum Feind
machen , sich mit ihm verfeinden.

Inimicato , part . verfeindet , angefeindet.
Inimicbévnle , adj . feindselig , feindlich .
ImmiclieVolménte , adv. feindseliger

Weise.
' > L

Inimicizia , » . f die Feindschaft.
Inimico , s . m . ein Feind , Gegner , Wi¬

dersacher .
Immjoo , adj . feindselig , widrig rc .
Inimitàbile , adj . unnachahmltch , unnach -

ahmbar .
Inimmaginàbile , adj . uncrdenllichun¬

begreiflich ; was man sich nicht einbil-
re « kann .

Inintelligìbile , adj . -unverständlich , tute
verstehlich , unvernehmlich.

Iniquamente , adv . unbilliger Weilt ;
unbillig , wider die Billigkeit ; sündlich,
böslich .

Iniquità , iniquitâde , iniquitate , ». f. die
Unbilligkeit , Ungerechtigkeit , Gottlo¬
sigkeit , Bosheit ; ein gottloser Streich ;
e»nimétt>-re un' iniquità ; -questa è
un’ iniquità ."Iniquità,iza , s . f. f. iniquità ."Iniquitire , v . p . bös , gottlos , grausam
werden ."Iniquitissimo , besser iniquissimo , s.
iniquo .

Iniqmtosissimo , adj . sup . höchst unbil¬
lig rc-

Iuîq .iitóso , adj . gottlos , ungerecht , böse ,
ruchlos , wild grausam .

"Iniquizia > s f, f. iniquità , malvagità.
Iniquo , adj . unbillig , ungerecht , ruch¬

los , böse , sündlich rc .
Inirascibile , adj . unerzücnbar ; der nicht

.zornig , nicht hitzig ist.
Inispagnuolirsi , v . p . ein Spanier werden ;

spanische Sitten annehmen ; prae» . isco.
Inistäbile , adj . unbeständig , unbestehlich .
Injuria , » . f. s, ingiuria.
Injustissimo , sup . von injusto , f.
Injustizia , » . f. f. ingiustizia. „
"Injusto , adj . f . ingiusto.
Iniziale , adj . was zu Anfang ist ; lèttera

iniziali , Anfangsbuchstaben.
Iniziare , v . a . anlangen — einweihen ;

in religiösen Geheimnissen unterrich¬
ten ; iniziare uno ai sacri riti , nei
misteri , jemand zu ben heiligen Ge¬
bräuchen , zu den Geheimnissen einwei¬
hen ; «gli è iniziato nella Filosofia ,
nella Retòrica , er versteht die Anfangs¬
gründe der Weltweisheit re -

Iniziato , part zu gottesdienstlichen
Handlungen , zu Geheimnissen einge -
wciht — angefangen — unterrichtet.

Iniziatóre , » . m . der Anfänger , (§in -
weih - c -

Iniziazióne , », f. die Aufnahme , ©tn*
weihung zu den Geheimnissen der Re¬
ligion-

Imzjo , s, m. der Anfang. .Iuizzamcnto , inizzàre , inizzatore , f.
aizzaménto , aizzare ecc.

Rilanciare und diacciare , v . a . inS Netz
ziehen ; verstricken , verwickeln ; inlacci-
arsi , ed diacciarsi , V. p . ins Garn ,
ins Netz gcrathen , fallen , gehen .

Irdacciàto , ed inlacciâio , part . ver¬
strickt rc-

Inlagäre , dlagâre , V. a . überschwemmen ;
mit einer See bedecken ; in eine See
verwandeln ; indagarsi , v . p . sich wie
ein See verbreiten ; ein See werden .

I illanguidire , v . n . f. dla-nguidlre.
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Inlappolarsi , v . p . sich beklettdn , sich voll
Kletten machen ,

lulaqueâre , V. a , f. inlacciare.
Jnlàto , s . in . die Seite .
Inlandàbile , adj . unlöölich , UillvbenS-

würdig .• Inleàrsi , (» OH lei Und in ) y . p . j „ ihr
Innerstes eindriiigen ; eine andere Sie
werden ; Ihr näher kommen . (Dante .)Jnlecitaménte , adv . f. illecitamente.Iniecito , adj . unerlaubt , f. illécito.

Inlcggiadrito , adj . verschönert ; hübsch
geworden .

IiiìcgiHiiniià , s . f. die Unrechrmäßigkeit .
Inlcgi filino , adj . unrechtmäßig, unecht .
JnieUerâto , adj s. inlilterato .
Iniibrsre , V. a . abivägen , ins Gleichge¬

wicht bringen.
Inlicitamcnte , adv s. illecitamente.
Inlicilo , adj . s. inlecito.
Inlittciat « , ed illittterato , adj . Ungelehrt ,

unwissend .
lnlmdire , v . a . braun und blau machen ;

voll schwarzbrauner Flecken machen ;
praes . isco .

Insordire , v , » . besudeln , beschmutzen,
garstig machen .

Mucida ,-e , v . a, beleuchten , aushellen.
Inlucidàrsi , v . p . beleuchtet , hell wer¬
de » — berühmt werden ; in Ruf , in
Ansehen kommen .

Inmaliuconicäre , Iv , n . et v . p . schlver -
Inmaiiuconicbire , > MÜkhig ; traurig wer -,
Inmalinconirs , I den ; in Schwermuth

verfallen ; praes . isco. ,
Inrnalyagire , y . n . boshaft , gottlvS ,

schlimm werden ; praes , isco .
*lnmalyagito , part . verderbt ; verkehrt ,

gottlos geworden.
Inmanciato , adj . von Schiffen , welche

in die Meerenge zwischen Frankreich
nnd England eingelaufen sind.

Inmaicire , T . n . s. marcire.
Innabbissare , cd inabissare , v . n . s.

nabiasare. •
Innabissäto , part . gestürzt JC.
lanacerbare , v . n . et p . s. inacerbire ,
lnuaceibhe , in*acerbito , f . inacerbire

tee .
Innacquaménlo , s . m . die Wässerung;

Begießung mit Wasser — die Vermi¬
schung des WeinS oder eines ander,,
starken und hitzigen Tranks mit Was¬
ser .

Innacquare , ed inacquare , v . a . Wasser
in den Wein , ins Bier , oder in ein
anderes starkes Getränke gießen —
wässern , begießen ; unter Wasser setzen ;
überschwemmen .

Innacquato , ed inacquato , pari , gewäs¬
sert , begossen re .

Innaffiaménto, s . 1» ^ die Begießung , Be -
sprengung mit Wasser ; Befeuchtung.

Innaffiare , v . » . begießen , besprengen ,
befeuchten ; sprengen , netzen, benetzen ,
in Gärten , im Hause.

Innaffiato , part . besprengt , benetzt re .
Iunaffiat .ójo , » . m . eine Sprengkamie ,

Gießkanne.
Innagrestire , v . n . s. inagrestire .
Innalbâre , y. n . anfaugen sich zu trüben ,

trüb , oder weißlich zu werden , vom
Wasser oder andern Flüssigen .

Innalberâre , innalberâto , f. inalberare
ecd .

Innalzaménto , ed inalzaménto , s . m .
die Erhöhung > Erhebung .

Innalzare , ed inalzare, v . a. erhöhen ,
erheben , in die Höhe richten ; Lg. er¬
heben , vergrößern , empor bringen ;
n . et p . sich erheben ; steigen ; empor
kommen .

Innalzato , ed inalzato , part . erhoben ,
erhöht re .

Innalzatiira , s . f. s. innalzaménto.
Innamârsi , y . p . sich in Liebe' verknü¬

pfen , verbinden.
Innamicarsi , v. p . (con uno) Freund

werden.
Innamidare , v . a . leinen Zeug stärken.
InnamoraccLiaménto, s . gn . die Vkrlie -

bung.
Innamoracchiarsi , v . p . (di alcuno) sich

ein Bißchen verlieben ; von einer Per¬
son etwas eingenommen werden.

Innamoraménto, » , m . die Verliebung ,
das Verliebtmachen , oder Verliebt-
werden. ■ _Innamorameutüzzo , s . m . kleine Verlie¬
bung , kleine Buhlerep re .

Innamorante , adj . yerb . was verliebt
macht ; reitzend

*Innamoranza , s . i . s innamoraménto.
Innamorare , v . a . verliebtmachen ; Liebe

einstößen , erwecken ; innamorarsi , sich
worein verlieben , sich von etwas ein »
nehmen lassen ; innamorarsi in chiasso ,
sich in Dinge verlieben , die es nicht
verdienen ; innamorarsi al primo us¬
cio , sich in alle Weibspersonen, in
alle Schürzen , die einem Vorkommen,
verlieben.

Innamorata , » . I. die Liebste , der Schatz .
Innamoratamente , adv . verliebterWeise ;

zärtlich .^
Innamoratine , adj etwas verliebt.
Innamorai ivo , adj . reihend , einnehmend ;

was verliebt macht .
Innamorato , part . verliebt ; ein Ver¬

liebter , Liebhaber ; liebreich . liebens¬
würdig ; innamorato fracido , sterblich
verliebt ; vernarrt , vergafft.

Innamorazzaménto , s . m . s . innamora¬
mento.

Innamorazzârsi , y. p . s. innamoraceli !*

I«i>1
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Innamorbàre , r . » . mit der Seuche an¬

stecken.
lunanellaxnénto , « . m . da § Locken , Fri -

sircn ; die Frisur .
ImisueUàrv , V. a . das Haar in Locken

bringen , locken , frisiren — den Trau¬
ring geben.

Imnmneilàto , pari . in Locken gebracht ;
lockig , frifirt — mit dem Trauring
beschenkt .

luna,limare , V. a . anfnschen , aufmNN-
ter» , Muth machen ; innanirnarsi ,
Muth fassen.

lanauimato , pari , aufgemuntert re . un¬
belebt , unbeseelt , leblos ; fühllos ,
matc.

Innanimire , innanirnito , s. innanimare ,
innanimäto , praes, isco.

Innante ,1 , , , •
Innanti f P raeP- et at>v . I ' “ nanzi.

' Inuauticliè , s. avantichè.
Innanzi , s . m . das Muster , Modell ,

Beykpiel — die ersten , welche in dem
Spiele càlcio , f. nach dem Ballon
laufen.

Innanzi , praep. reg . die 2 . , 2 . und 4-
End . vor ; innanzi Pallia , vor Tages¬
anbruch ; innanzi di me , di voi , eher
als — innanzi di far questo — sicco¬
me molti innanzi a noi liauno fatto —
Vor , vorzüglich , über ; io t ’ho sempre
avuto caro innanzi ad ogni altr ' uòmo
— innanzi tempo, t»ot der Zeit; zu frühe.

Innanzi, adv . lieber , «her ; vuo ' tu in¬
nanzi star qui , che ecc . , willst du lie¬
ber re . ; vorher , vormals , zuvor — her¬
nach , im Folgenden , in der Folge ;
cerne innanzi saremo menzióne , an¬
dare innanzi , fortkomiuen, gedeihen ,

, wachsen — fortfahren ; vor sich gehen ;
vollziehen ; èssere innanzi appresso
a qualcuno , bey einem gut angeschrie -
ben stehen ; essere innanzi , in einer
Sache schon weit gekommen seyn ; ve¬
nire innanzi , apparir innanzi , zum
Vorschein kommen ; Vorkommen,vor¬
treten , erscheinen ; ( auch) vor sich kom¬
men ; einen Fortgang machen ; chi ha
amici, è molto iniianzi , ad ottenére ecc .,
wer Freunde Hat , Hat einen großen
Vortheil IC. ; méttere innanzi , Vorträ¬
gen ; in Erwägung bringen ; méttere
innanzi alcuno , einen befördern ; più
innanzi , weiter ; mehr , noch mehr; wei¬
ter vorwärts ; leggete innanzi , leset
weiter ; tirate innanzi , fahrt weiter
fort ; saper più innanzi , mehr von der
Sache wissen ; it . innanzi che , bevor ;
per innanzi , hinführo ; bisher.

Innanzi imum , adv . zuvörderst ; vor
allen Dingen.

lunénzi che , s, avantichè.

Innânzipenùltimo , adi . das Vorletzte; la
sillaba innanzipenultima.

Innanzi tratto , adv . voraus , zuvor, vvr-
hero ; vor allen Dingen re .

Innaridire , v . a . et n . s. inaridire.
Inuarpicare , v . a . s. inarpicàre.
Innarrabile , adj . s. innenarràbile.
Innarràre , ed inarràrc , v . a . Geld , oder

sonst etwas worauf geben ; Angabe ,
Handgeld geben — versichern ; Versi¬
cherung , Unterpfand geben ; egli Pira.
innsrrata del suo amóre , er hat si «
mit einem Unterpfand feiner Liebe
versichert .

Innarsicciàto , ed inarsicciàto , s . m . eilt
Brandzeichen, Brandfleck, Brandmahl ,
Verftngung .

Innarsicciäto , adj . versengt , verbrannt .
Innascóndere , v . a . s. nascóndere.
Innascóso , part . s. nascóso.
Innaspare , ed inasprire , v . a . winden »

aufwinden , abwinden , abspuhle » ;
Strähne machen ; sig . irre reden ; ver¬
wirrtes Zeug , ohne Verstand reden .

Innaspare , v . a . et n . rauh , herb , streng ,
grob , hart machen oder werden ; in-
nasprire l 'ànimo di alcuno , eines Ge¬
müts) verbittern ; praes, isco.

Innaspato , part . f inuasprire ; auch ver¬
bittert , aufgebracht.

Innassàre , v. n . inS Netz bringen»
Innato , adj . angeboren. '
Innaturale , adj unnatürlich .
Inuaveràre , innaverâtp , f. inaveràre, ecc.
Innaui-àrc , v . a . vergolden.
Innebbiarsi , v. p . sich verdüstern , sich

bewölken : ( vom Gesicht ) nicht recht
sehen — sich ein wenig berauschen

Innehhiàto und inebbiàto , s. annebbia¬
to , auch , etwas berauscht .

Innebbriaménto , innebbriànza , inneb-
briàre , innebbriàre , innebbriazióng,
s. inebbriaménto , iuebbriâre ecc .

Innegàbile , adj . unlàngbar , unwider»
streitbar.

Inneggiare , v . a . Loblieder anstimmen,
singrn oder dichten .

Innenarràbile , adj . unaussprechlich .
Innequizia , s . f. s. nequizia.
Jnnerpicâre , v . a . s. inerpicare.
Innésso , adj . s. inserito .
Inuestagióne , S . f. 1 die PfrvpsUNg ,
Innestaménto , s . m .J Impfung .
Innestare , v. a . pfropfe» , impfe » , pel ,

zen ; innestare ad alcuno il vajuolo ;
farsi innestare il vajuólo , tinèlli die
Kinderpocken inoeuliren , sich dieselben
inoeuliren lassen.

Innestàto , part . gepfropft , geimpfèt .
Innestatói , *. m. ein Pfropfer , Ime

pfer.



Innestatura , s . f . die Stelle , wo ein Ge¬
wächs gepfropft ist .

Innesto , s . m . ein Pfropfreis ; auch das
Pfropfen selbst ; ^innesto del vajuó -
] o , das '

Einimpfcn der Blattern .
Inno , s . ui . ein Loblied , Lobgesang , Kir¬

chenlied.
Jnnobediénza , s . ' f. der Ungehorsam .
*Inno.bilézza, \ s . f. gemeines Herkom -
Innobilità , J men , unedler Stand ;

geringe Geburt .
Innpoépte , adj . unschuldig ; schuldlos ;

einfältig ; der noch keine Bosheit kennt
— unschädlich.

Innocentemente , adv . unschuldig , un¬
schuldiger Weise ; ohne Bosheit — .ohne
Vorsatz Böses zu thnn ; ohne Ursache

. dazu gegeben zu haben .
Innocènza , Ì s . t '

. die Unschuld , Schuld-
Innocenzia, / lvsiakeit — Einfalt .
înnodiàre , v . a . s. inodiare. •
lnnoiiare , v . a . f . inoliare.
Innoltrarsi und inoltrarsi , v . p . weiter

gehen , weiter vorrücken .
Innóltre und in óltre , adv . weiter , ftk -

. » er ; überdem .
Innomàbile , ^ adj . unnennbar , un-
Innorninàbile J nahmbar.
*Innominnrc, V. a . s. inominàre,
Innominatamente , adv . unnahmentlich ;

ungenannter Weise ; ohne den Nahmen
anzngeben.

Innominato , adj . Ungenannt, unbenannt ,
UNbenahMet ; contralti innominati —
ossa innominate , Die zwev uubenann-
teu Knochen .

Innondare , v . a . f. inondare.
*Innorânza , s . f. s. onoranza.
Innorâre , innovato , f . indorare , indora¬

to , für onorare , f.
Innóssio , adj . ( Iat . ) unschädlich ; was

niemanden schadet , unschuldig . Cibi ,
animali innossj.

Innostrâre und inostrâre , v . a . mit Pur¬
pur bedecken ; purpurroth färben.

Innottntire , v . n . stumpf werden ; praes,
isco .

Innovare , v . a . erneuern , Neuerung ma¬
chen , Neuerungen anfangen.

Innovator« , » . m . der Erneuerer ; der
Neuerungen macht , ansängt.

Innovatrice , s . f. die Neuerungen an¬
fängt.

'
Innovazióne , s . f . die Neuerung ; Ab-
. änderung einer eingefuhrten Sache .
Innovellare , v . a . s. rinnovellère.
Innnbliidiénza , s . f. der Ungehorsam .
Innuditàf innuditàde , iimuditatc , s . f.

die Bloße .
Jnnumerabit.e , adj , unzählbar , unzählig.
Innuuierâbiiménte , adv . unzählig ; ohne

Zahl .

Innunierabillssiino , adj . snp . ggn ; un¬
zählig ; waS sich gar nicht zählen läßt.

*Innmneräre , v. a . f. munerare.•Innumerevole , adj . s. innumerabile.
Inuundazióne , s . f. s. inondazióne.
Innuovàre , v . a . f. innovare.
Innuzzolire , v . a . wornach sehr lüstern ,

begierig , machen ; machen , daß einem
die Zähne wornach wässern ; praes.
isco.

Inobbediènte und innobbediènte , adj ,
ungehorsam , widerspenstig .

Inobbediénteménte , adv . ungehorsamer
Weise , ungehorsam.

Inobbediénzij und inobbediénzia , s . f.
der Ungehorsam.

Inocchiare v . a . oeuliren, in die Rinde
Inoculare, ! pfropfen , impfen ; inocu- .

lare , inoculiseli » die Pocken .
Inoculazióne , s . f. die Jnveglation , Jno -

eulirung ; das Einpjropfen der Pocken .
Inodiare , v . a . f, odiare.
Inodorahile ,1 adj . Ml riechend , gèruch-
Inodorifero ,J los ; was keinen Geruch

hat.
Inofficiosità , s . I. die Unbilligkeit; Un¬

dienstfertigkeit ; die Übertretung der
Pflichten der Menschheit .

Inofficióso , adj . undienstsertig.,, unbillig.
Inoliare , v . a . einöhlen ; mit Öhlschmie¬

ren , streichen oder anmachen ; die letzte
Ohlung geben ; èssere inoliato , zu rei¬
fen anfangen ; öhiicht werden, von Oli¬
ven .

Inoliato , part . eingeöhlt re . — der die
letzte Öhluna bekommen .

Inolito , s . m . der Strahlgvps .
Inolmàrsi , v . p . mit Ulmen bewachsen,

Ulmbäume hervorbringen.
Inoltrarsi , V. p . s . innolträrsi .
Inoltre , adv. ferr er ; überdem .
Inombrare , v . a . beschatten , überschat¬

ten ; Schatten geben .
Inondaménto , s . m . Überschwemmung .
Inondante , adj . verb . überschwemmend ,

überströmend.
Inondare unì) innondare ., v. a . über¬

schwemmen , überströmen , ein Erd¬
reich ; fig . ein Land überschwemmen ,
von Feinden^

Inondazióne , s f. die Überschwemmung ;
das Austreten des Wassers.

Inonestà , s . f. die Unehrbarkeit , Unan¬
ständigkeit.

Inonèsto , adj . unehrbar , unanständig;
subst . s. inonestà.

Inonorato , adj . ungeehrt , entehret .
Inope , adj . ( lat . ) dürftig , bedürftig ,

arm .
Inope , ante , adj . unwirksam , unthätig.
Inoperóso , adj . s. inoperante .
Inòpia , s . f. die Dürftigkeit , der Man¬

gel . die Nvth .
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'Inopinàbile , adj . unverwUthlich , UN - Inquartare , v . a . in vier Viertel theilen

glaublich. — im Fechte » in die Quarte flößen .
Inopinatamente , adv unvcnnuthlich , Inquartata , s . I. der Stoß in die Quarte ,

mivcimuthet, unversehens, plötzlich. im Fechten .
'

Inopportunamente, adv . ungelegen , Ult '. *Inquenrc , v . a . s . ricercare .
zeitig , zur Unzeit . Inquieta , s . f, die Unruye.

. Inopportuno , adj . ungelegen ; was zur Inquietamente , adv. unruhiger Weise ;
u -'. zeit kömmt . .

'
mit Unruhe , oder Ungeduld.

Inorare , v . a . vergolden — ehren ; it . Inquietare , v . a . beunruhigen ; Unruhe
bitten , demüthig ersuchen. machen ; stören , plagen re . , inquietarsi ,

Inorato , part . vergoldet. v, p . sich beunruhigen , sich ängstigen,
Immersi , v . p . sich in einen Währwvlf sich quälen ; sich Sorgen machen .

verwandeln ; sig . schrecklich auffahren . Inquietato , part . beunruhiget .
Inonjinatamente , adv . unordentlich , ver - Inquictazione , s . I. die ' Beunruhigung ,

wirrt,- unter einander. Ängstigung.
Inordinatézza , s . f. die Unordnung , Ver - Inquietézza , 8 . f. die Unruhe.

wirning . Inquietirc , v . a . f. inquietare ; praes , i« có .
Inordinato , adj . unordentlich , verwirrt . Inquièto , adj . unruhig ; der nicht ruhen
Inorgogliam ,1 v . a . hvchmüthig , Hof- kann ; der andere Leute stört ; der Un-
Inorgogüre , j färtig , stolz machen ; ruhe stifte ! — bekümmert, sorgenvoll ,

v . q >. Iiochmnthig werden f praes , isco . ängstlich .
"Inorme und inorino , adj . f enórme. Inquietudine , s . f. die Unruhe , unruhi -
lnornšto , adj . ungeziert , ungeschmückt , ges Wesen ; Sorge , Bekümmerniß ,

nnzierlich . Aengstlichkeit .
Inoichellaménto, s . rn . Flitterputz , sal- Inquilino , 8 . m . ein Fremder , der stch

scher Anputz w . in einer Stadt niedergelassen ; der in
Inorpellare , V. a . beffittern ; mit Flitter einem fremden Hause wohnt ; ein

putzen ; mit Flittergold schinücken; üg . Miethmann .
«inen falschen (JÎIanj geben . Inquinare , v . a . besudeln , beschmutzen.

Inorpellato , part? beflttkert ; mit Flitter Inquinato , part . besudelt . . r
« efdimxtcft ic .

'
Inquisire , v . a . inquisire » ; wider einen

*Inonato , adj . s . onorato. übelthäter verfahren — nachsvrscheä ,
Inorridire , v . a . erschrecken ; Entsetzen untersuchen.
■ verursachen ; schaudernd machen ; v. p . Inquisito , part . inquirirt , angeklagt ;

schaudern ; sich entsetzen ; praes , isco . gl’
, inquisiti , die Inquisiten

Inorridito , part. erschreckt; entsetzt. Inquisitore , s . m . eia Forscher , Nachfor-
Inospitàle , adj . ungastfrey , lieblos. scher , Aussorscher , Untersucher — ein
Inspltalltà , s . I. die Ungastfreyheil , Lieb- Inquisitor , Ketzerrichter ; inquisitore

losigkeik gegen Fremde. .di stato , ein Sraatsinquisitor zu Ve-
Inüsplte , adj . einsam , öde , unbewohnt , nedig , deren drey waren.
Inosservàbile , adj . unbeobachtet ; un - Inquisizióne , s . f. die Nachforschung , Un -

wahrnehmlich ; was sich nicht beobach- tersuchung— die Inquisition , das In¬
ten läßt . quisitionsgericht , Ketzergericht .

Inosservabilmente , adv . UNwabrnehmli - Inracoutabile , adj . NNerzählbar ; UNaus-
cher Weise ; ohne es beobachten zu kön - sprechlich.
nen . Inradiazionc , inradiâre , lnradiato , s.

Inosservanza , S. I. die Hintansetzung , das irradiazione , irradiare , irradiato .
Richibefolgen der Gesetze ; die Nicht- ìnragionévole und irragionévole , adj .
Haltung der Versprechen re . unvernünftig , vernunftlos ; was keine

Inosservato , adj . unbemerkt, ungesehen , Vernunft hat —- unbillig,unvernünftig .
unbeobachtet. Inragionévoiménte , und irragionévol-

I nostrare , v . a . f. innostrâre . ménte , adv . unvernünftiger Weise ;
In poi , praep . außer , angenommen ; da unbillig.

uno in poi , s. infuori. Inrancidiménto , s . m . das Verderben
In pria , I adv . zuvörderst; vor allen des Öhls odör anderer fetter Körper.
In prima , J Dingen ; zuerst . Inrancidire > v . n . s. rancidire.
In qua , adv . dießseits , hinterwärts , ge- inrâmo sconto in ramo ) in der Hand¬

gen diese Seite ; d’allóra in qua , seit- lune ; , eine noch ungesponnene Wolle ,
dem ; von dieser Zeit an . welche aus der Levante und Ägypten

In quanto , 1 adv . insofern ; inso - über Kairo gebracht wird.
In quanto cbe , > fern , als ; in quan- Inrazionabile und irrazionabile , inra-
In quantùnque ,J to a me , was mich zionrile und irrazionale s. inragio-

anbelangt . nevole. ,
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Inrazicnalrti , inrazionalitade , inrazio- Inretrattäbile , adj . Unwiderruflich ,

na li tate-, s . f , die Unvernunft , Unver - Inreverente und irriverente , adj . uuehr -
. uüustigkeit , Vernunstlosigkeit . erbiethig .
Inrecuperabiie und irrecuperàbile , adj . Inreveièntemènte und irriverèntemente

unwidererlangbar , was nicht wiederzu adv. unehrerbiethiger Weise ; ohne
'

erlangen ist . Ehrerbiethigkeit .
Inrefiragabile , v . a . unumstößlich , UN - Inreverènza , s . f. di « Unehrcrbiethigkeit .

widcrfprechlich» unwiderlegbar . Inrevoeabile und irrevocàbile , adj . un-
Lnreirenâliile, adj . unbezähmbar, unbe- widerruffich , unwiderrufbar .

zwinglich . Inrevoeabilita , f. die Unwiderruflich-
Jnrefrenabilmente , adj . f, i,rresrenabil - kèit , Unwiderrufbarkeit .

mente. Inrevocabilmente und irrevocàbilmente,
Inregolàre und irregolare , adj . Unregel- adv . unwiderruflicher Weife .

mäßig , regelwidrig , unrichtig — zu Inrevoehevole, irrevoelievolmente, f. in¬
geistlichen Bedienungen untüchtig.

Inregolarilà und irregolarità , s . f. die
Unregelmäßigkeit, Untüchtigkeit ; Un -
tüchtigkeit zum Priesteramt .

Inreguläto , adj . unordentlich .
Inreguläre , adj . f. impegolare.
Inreligiosamént.e und irreligiosamente ,

adv. unreligiöser Weise ; auf eine got¬
tesvergessene Art .

Inreligiusità , inreligiositâde , inreligio-
»>tat« , s . f. Freydenkerey ; Religious -
verachtung ; Ruchlosigkeit , Gottesver¬
gessenheit , Gottlosigkeit .

Ikireligióso und irreligioso , adj . gottes-
vergeffen , sreydenkerisch , ruchlos ,
gottlos ; cosa inreligiosa , eine reli¬
gionswidrige Sache.

Inrernediabile , adj . (via) ei » Weg , den
man nicht wieder zurück nehmen kann,
wo der Rückweg abgeschnitten ist .

Inrernediabile , 1 adj Uliabhelflich , UN-
Inremedievole , I heilbar ; dem Nicht

wieder abzuhelfen.
Inremissibile; adj . s. irremissibile.
Inreniuneräbile , adj . unvergeltbar , UN -

vergeltlich , nnbelohnbar.
Inrcmunerato , adj . UNvergoltkN , Unbe-

lohnt.
Iure parabile , adj . unersetzlich , unersetz¬

bar , unwiederbringlich -
lmvparabilmcntc , adv . unersetzlicher

Weise .
Inrcprensibile , adj . UNtadelhast , Unsträf¬

lich , unbescholten .
Inreprobabile , adj . UNVèrwèkfllch , Unta »

delich.
Incepugnâbile , adj . s . indubitabile .
Inresolàto , adj . unschlüssig , unentschlos¬

sen ; der sich zu nichts entschließt;
wankclmüthig .

Inrosoluzione , s . f. die Unschlüssigkeit ,
Unentschlossenheit; der Wankelmuth .

luretarnènto , S. rn . die Bestrickung ;
das Fangen in Fallstricken , Nachstel¬
lung ; das Legen der Fallstricke ; die
Aufstellung der Netze.

Inretüre , v. a . verstricken , fangen ; ins
Netz ziehen . .

Inretire , irretito , adj , s. irretire , irretito .

revocabile , inrevocàbilménte.
Inriecirire , inriccliito > v. a . s. arricchire ,

arricchito.
Inricordévole , adj . s. irricordevole.
Inrigâre , inrigâto , f . innaffiare , innaf¬

fiato .
Inrigidire uftb irrigidire , v . a . starren »

erstarren ; starr , steif werden ; praes.
isco .

Inrigidito , part . erstarrt , starr , steif.
Inrimediabile , adj . s. inrernediabile,
Inrimediàtijménte und immediatamente ,

adv . unabhelflicher Weise . _Inrimessibile , adj . irremissibile.
Inrimunerâto , part . s. inremunerito .
Incisione , s . f. f. irrisione.
lnrisohito , adj . f. inrcsolirto.
Incisóre , s . in . f irrisóre . /
Incitamento , imitare , incitazióne , f, ir¬

ritamento , irritare ecc.
Iirritrosire llllb irritrosire , v . ft . ttùbet»

späxstig , störrisch , startköpfig werden ;
praes . isco .

Inritrosito , part . der widerspäustig ge¬
worden .

Inriverente , inriverenza , s. inreverente ,
inreverenza.

Inromitarsi , V. p . sich in eine . Einsam¬
keit begeben ; ein Einsiedler werden .

Imporrire . v . a . s. irrorare .
Inrossâre , V. a . rölhen ; roth machen ;

roth färben . ,
Inrubinàre , v . a . s. arrubinare .
Inrugginire , v . ir . s. irrugginire.
Inrugginito , part . s. irrugginito,
Inrugiadâre und irrugiadâre , V. n . be-

thanen ; mit Thaii benetzen ; befeuch¬
ten ; fig . benetzen , besprengen .

Inrugiadàto , part . bethauet, benetzt, be¬
feuchtet .

Incuoiare , V. a . i» die Rolle , inè Regi¬
ster einschreibcn .

Inrustichlre , V. n . zu einem Bauer
werden ; grob , bäuerisch , dumm wer¬
den ; praes , isco .

Inruvidire , v . a . taub , Höckerig werde»
— grob , ungeschlissen werden ; pr-es.
iseo.
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Insaccare , v . einfacke» ; ilt einen Sack *Insaniànle , adj . - verb. s. frenetifcante .

thun — aufsacken (das Korn nachdem Insanire , V. u . ( tat, ' f. impazzare , V. act .
Dreschen ) für irnboisàrc, -s. — wohin - unsinnig , närrisch machen , den Vcr-
emgebcn.

^
' stand verrücken ; prass , isco.Insaccato , part , eingesackt re . Insanito , part . unsinnig , thöricht , när-Iiisaccoeciäre , v . a . in den Schubsack risch.

stecken. Insano , adj . (lat .) thöricht , unsinnig.Insalare , V. a. salzen , einsalzen ; etwas Insapiénza , s . f. fcie Unklugheit. , Thor-
bedächtiich thun ; Orianck» i coipi in- heit , Ausschweifung,sàia — ella m’ è stata insalata , es ist Insaponare , v . a . einseifen , mit Seife be-
nnr versalzt worden ; es ist mir theuer schmieren ; ft . per .rnct . das Maul schmie -
zu stehe» gekommen .

,
ren ; schmeicheln.

Insalata , s . f. der Salat ; non èssere all ’ Insaponata , * . f. das Einseifen ; Seifen «insalata , noch lange nicht fertig ftnn , Wasser .
noch nicht weit mit einer Arbeit oder Insaponato , part . geseift , eingeseist re
Unternehmung seyn . Insaporarsi , V. p . schmackhaft werden ;Insalati^ , s . f. kleiner Salat . Geschmack bekommen .

Insalato , part. gesalzen , eingesalzen ; fig . Insatanire , v . n . zu einem Satan wer -
gewürzt , geistreich , witzig ; siano le den ; ein Erzbösewicht werden ; praes,vostre parole condite ed insalate. isco.

Insalatone , s . ni . ein großer , starker Sa - Insaturabile , adj . s. insaziabile.
lai . Iusavorràre , v . a . ( la nave ) «in Schiff mit

Insalatiiecia , s . f. f. insalatuzza. Ballast beschwere» .
Insalatura , s . k. das Einsalzen 7— Lake , Insaziabile , adj . unersättlich ; was nicht

Salzwaffer — die Zeit zum Einsätzen - zu ersättigen- -
Insalatüzza , und insalatimela, s . f. Sa - Insaziabilità , insaziabilitade , insaziabi-

latchen , kleiner Salat . litâte , ( per sync.) iusaziabiltà , s . f.
Insaldàbile , adj . unlökhbar , unkittbar , die Unersättlichkeft .

oder unlkimbar ; ivas nicht zugeheilt Insaziàbilmente , adv. unersättlicher
werben kann . ' Weise .

Insaldare , v . a . stärken — befestigen . Insazietà , ipsazietâde , insazietàte , s . f.
Insaldato , pazt . gestärkt ; befestiget . die Unersättlichkeit.
Insaie ^giàre , v . a . mit Salz bestreuen . Inseainpâbiie , adj . unentgehlich , unver-
InsaLnàrc , v . a s. insalare. meidlich K.
Insalsârsi , v. p , salzig werden. Inschiayire , V. a . zum Selaven machen;Insanàbile , adj . unrettbar , unerrettbar . praes .1 isco.
Insalvaticàre , 1 v . n verwildern ; mit Inschidonàrc , v . a . an Spiest stecken .
Insalvaticbire, / Hecken und Dornen Inseiatiobire , V. II . lendenlahm werde » ;

verwachsen ; Lg . wild , grob , ungeschlif - dar Hüftwehe bekommen ,
feil werden , verwildern ; V. act . wild , Insciente , adj. unwissend ; dem es unbe -
roh , grob , ungeschliffen machen ; praes . wußt ist .
isco . Inscimunito , adj . albern , wahnsinnig.

Insalvatichito , und insalvaticàto , part . schwachsinnig geworden.
verwildert te. Inscrittibile , adj . von einer Figur , di«

Insalubre , » dj . ungesund ; der Gesund- in eine andere eingezeichnet ist , und
heit schädlich , unzuträglich. an diese mit den Winkeln stößt ,« salutante , adj . . unbearüßend ; der nicht Inscritto , part . von inscrivere , s. über¬
grüßet .

"
schreiben.

Insalutato , adj . unbcgrüßt ; ohne gegrüßt Inscrivere , und iscrivere , V. a . über-
§u werden . schreiben ; eine Aufschrift , Überschrift

Insanàbile , adj . unheilbar , heillos. machen — eine Figur in eine andere
Insanabilmente , adv . ohne Hoffnung der zeichnen ; praet . inserissi , part . in-

Genesung. ' scritto .
Insanamente , adv . unsinnig , thöricht. Inscrizione , und iscrizione , s . I. dieJn -
Insangninàre , V. a . blutig machen , voll fchrift , die Aufschrift , Überschrift , ein

Blut machen , mit Blut beflecken , be- Titel ; angeschlagener Zettel,
spritzen ; insanguinarsi,, v . p . sich blu - Inscrutàbile , adj . unerfvrschlich .
ftg machen ; insanguinarsi le mani , fei- Inscnitabilità , s . f. die Unerforfchlich -
« e Hände mit Blut besudeln . fett .

Insanguinato , part . blutig voll Blut . Insculto , adj . gegraben , elllgegvaben .
Insania , 8 s. der Unsinn , Wahnwitz , die Inscusàbile , und inescusàbile , adj . nicht

Unsinnigkeik , Rastr -y . zu entschuldigen , unverzeihlich .
Insanniäto , »dj . s. insanito . Insecabile , adj . Unschlieidbar .
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^Insediare , v . a . einsetzen , in den Besitz Insensibile , adj . Unempsindlich» sühllo»

setzen - ' — unempfindsam , gefühllos ; dem nicht»
Inségna , s . f. eine Fahne — eine Com - nahe geht K - unmerklich ; unwahr -

pagnie Soldaten — ein Wappen — ein nehmlich ; was nicht in die Sinne
Schild an den Wirthshäusern , Laden rc . fällt.
— ein Zeichen , Kennzeichen; Ordens - Insensibilità , I s . k. dieUnempfindlich-
zeichei '/ , Reichskleinoblen ; insegna dell ' Insensibilitäde , j> keit , Fühllosigkeit,Un -
órdine , dell’ impero. Insensibilitate j J empsindfamkelt .

Insegnabile , adj . unterrichtbar , unter -
Iisensibümente , adv . unvermerkt , un -

t»efè &av- merklich , allmahltg ; ohne cs wahrzu-
»

'
. . . . nehmen.

Insegnamento , s in . dle Unterweisung, Insensualire , V. N. sinnlich , fleischlich ,
Anweisung , Unterricht. wollüstig werden ; einen Hang zu der

Insegnare , v , a . unterweisen , unter - Wollust bekommen ; praes , iseo .
richten , lehren — zeigen , weisen ; in- Inseparàbile , adj . unzertrennlich , unab-
segnatemi la casa , zeiget mir das trennlich ; unzertrennbar .
Haus ; insegnare aldino nelle belle Inseparàbilmente , adv. unzertrennlich ;
arti , insegnare ad aldino le belle atti , auf eine Unzertrennliche Art .
jemand in den schönen Künsten unter - Insepólto , adj . unbegraben , unbeerdi -
weisen. get ; nicht zur Erde bestattet.

Insegnativo , adj . belehrend ; lehrreich . Insepoltura , s . f. die Unbegrabenheit;
insegnato , part . unterwiesen , unterrich- Beraubung der Beerdigung .

tet , belehrt — gelehrt . Inserenàre , inserenato , f. rasserenare ,
Insegnatóre , s . UI . eilt Lehrer , Lehr - rasserenato. ■

Meister. Inserire , v . a . hineinbrinqen ; hinein-
Insegnatriee , s . I. eine Lehrerin , Lehr - thun , hineinstecken ; einschkben ; bey -

meisterin.
"

^ fügen , einschalten — pfropfen , einpfco -
însegnévole , adj . gelehrig , unterrichtfä- pfen , impfen ; praes , inserisco , part.

hig , lehrsam .
Inseguire , V. » . verfolgen ; nachlaufen

Nachsehen ; praes , insiég-.-o , inseguo
inseguisoo.

Inseguilo , part . verfolgt.
Inselciâre , v . a . mit Kieseln pflastern.

insórto , inserito.
Inserito , u :iî> insórto , part . hineingè -

than , hineingesteckt , eingeschoben , ein¬
geschaltet re . gepfropft,

Inserpentito , adj . giftig , aufgebracht
wie eine Schlange .

Intelaiata , s . f. ein mit Riefeln gepfla - Insertare , V. a . einschließen , verschließen.
stetter Weg , eine Chaussé . Insórto , pari . s. inserit » .

Inselciàto , part . mit Kiesel» gepfla - Inserviènte , adj . dienlich ; gut , nützlich ,
stert . ; _ brauchbar.

Inselvarsi , v . p . ein Wald werden ; mit Inservigiato , part . s. serviziato.
Hol; bewachsen — sich ins Holz » in ei- Inserzione , s . f. die Einschaltung , Ein-
nen Wald verstecken , begeben . . . sehiebung — das Pfropfen , die Psro -

Inselvaticäre , V. n . verwildern ; mit pfung.
Holz , mit Dornen bewachsen . Insetäre , v . a . mit Seide bewickeln , oder

*Inséinbra , ttnb insémbre , adv . zusam - bedecken — pfropfen.
men , zusammt. Insetatnra , s . f. das Pfrovfen .

' Insembraménte , adv . s. insiémeménte. Insstazióne , s . f. f. annestamento.
*Insómbre , adv . f. insémbra . Insètto , s . m . ein Jnseet , Ungeziefer ,
"Insemitàrsi , v. p . sich aufs Geleis , auf Gewürm .

den Weg machen .
'Inseverire , v . n . streng werden .

Insemprärsi , v . p . sich verewigen. Inseverito , part . streng geworden .
Jnsemprâto , part . Vereipijjet . Insidia , s . f. Nachstellung , Hinterlist;
Insertare , V. a . in den Busen thun , sie - Fallstrick.

cken ; stg . im Gedächtnis; behalten,ein - Insidiente , adj . verb . nachstellend , nach¬
gedenk seyn . trachtend ; der nachstellt . Fallstricke legt.

*Insennato , adj . s. insensato. Insidiare , v . » . Itachstellen , Iiachtrachten ,
Iusensâtamónte,adv. unverständig, dumm, lauern , aufpaffen ; zu hintergehen, zu

albern. schaden suchen.
Insensataggine,ì o . k. dieNarrheit,Thor - Insidiato , part . nachgestellt , belauert le .
Insensatézza , j heit , Unbesonnenheit, Insidiatóre , s . rn . ein Nachsteller .

Albernheit , Dummheit . Insidiatrice , s . f. die Nachstelleri« .
Insensato , adj . signlvs , unsinnig , ver- Insidiosamente , adv. hinterlistigerWei-

rückt , verstandlos , närrisch , dumm ; se ; mit Nachstellungen; in der Absicht
animale insensato , vernunftloses Thier , ru überfallen ie .
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Insidioso , adj . hinterlistig ; der nachstel-

Tef , Fallstricke legt re .
Irniènte , adv . zusammen , zugleich , mit

einander , beysammen — wechselweise,
einander .

Insième , o Ben ’ insieme , s . m . das
Ganze ; daS ganze Werk , der ganze
Bau-

Insième insième , adv . ganz zusammen ,
zugleich .

Insiepärsi , v . p . sich in einen Zaun , in
Hecken verkriechen , verstecken.

Insigne , adj . merkwürdig , berühmt , vor¬
trefflich , ausgezeichnet .

Insignificante , adj . unbedeutend ; waS
nichts bedeutet .

Insignire , V. a . ( lat .) schmücken, zieren ,
piaes. isco .

Insignito , park geziert , geschmückt.
Insignorire , V. S . zum Herrn machen ;

die Herrschaft geben ; insignasirsi , V. p.
sich zum Herrn machen ; wegnehmen,
einnehmen , sich bemächtigen ; praes ,
isco .

Insinattânto , insintanto und insinoat-
tànto , f. infinattànto etc.

Insinattantoché , insi'noattantoché , insin-
tàntochè , f . infinattantoché.

Insinba frotta , Insinba gamma , zwèy
Arten von Korallen , wovon die erste
schwarz , die andere weiß ist , und von
den afrikanischen Mohren im König¬
reich Loangv um den Hals getragen
werden .

Insinché , s. insinoché.
Insinicciare , v . a . mit Kieselsteinen pfla¬

stern .
Insino , f. insino .
Insinoché und insinché , s. infìneché.
Insinquà, adv . bis hierher , so weit.
Insinuante , adj . verb. bcpbringend; dèk

die Gabe hat sich einzuschleichen ; ein¬
nehmend , insinuant . '

Insinuare , V. a . beybringen; unter die
Hand zu verstehen geben ; insinuarsi ,

p . sich einschleichen, sich einschmei-
cheln , sich beliebt machen ; auch , all-
mählig cindringen , durchdringen ; il
colóre s ’insinua nell’ acqua ■— insinui-
ken , jemanden einen Wechsel oder
Rechnung einhändigen-

Inshrttazione , s . f. die Beibringung ;
das allmählige , sanfte Eindringen ,
Durchdringen ; die Einschmeichelung ,
Einschleichung — der Theil der Rede ,
wo man das Gemüth des Zuhörers zu
gewinnen sucht ; it . das Einschreibentn ein Gerichtsbuch .

Insipidamente , adv abgeschmackter.Wei-
ungereimt , albern » dumm , läp -

snsch .

Insipidézza , s . f. die Abgeschmacktheit ,
Unschmackhastigkeit ; abgeschmackte«
Wesen ; Albernheit , Dummheit .

Insipidire , v . u . unfchmackhast werden;,
pracs . isco.

Insipido , adj . unschmackhaft , geschmack¬los ; abgeschmackt,ungereimt, alberne
läppisch .

Insipiènte , adj . thöricht , albern.
Insipienza , I s . f. die Dummheit , Unwist
Insipiénzia, / ftnheit , Unklugheit.
Insipilläre und inzipilläre , v . a , f. in¬

stigare , stimolare.
Insistènza, ! s . f. das Bestehen , Behar »
Insistènza ,j ren auf etwas ; die Hart¬

näckigkeit .
Insistere , V. n . darauf bestehen , behar¬

ren ; steif und fest dabey bleiben ; fort¬
fahren , darauf dringen ; darauf ste¬
hen ; oben drüber feyn .

Insito , adj . eingepflanzt, angeboren.
Insmorzabile , adj . unauslöschlich , unver»

löschbar .
Insoavità , s . f, die Unlieblichkeit , Unan-

genehmheit, Unannehmlichkeit .
Insoave , adj . unlieblich , unangenehm ,S t schmeckend .

ile , adj . ungesellig ; widerwärtig,
verdrießlich .

Insofficiénte , adj . untüchtig , ungeschickt
etwas in Ausübung bringen.

Insufficiènza, 1 s . f. die Unzulänglichkeit ,
Insofliciénzia, f Untüchtigkeit , das Un¬

vermögen.
Insoffribile , adj . unerträglich, unleidbar.
Insoggettabile , adj . unbezwingbar , unbe-

zwinglich ; unbändig .^
Insognarsi , V. p . sich träumen lassen , sich

einfallen lassen ; sich einbtlden .
Insogno , s . rn . ein Traum , eine Träu -

merey , leere Einbildung ; neppür per
insogno , daran ist nicht zu gedenken . '

Insolazióne , s . f. bey den Apothekern ,
die Zubereitung der Arzneyen an der
Sonne , wodurch man sie kocht , trock¬
net , bleicht .

Insolcare , V. a . mit Furchen beziehen —
den Riß zu einem Gebäude machen .

Insolentaccio , s . in . ein sehr ungeschliffe¬
ner , unverschämter Kerl.

Insolènte , àdj . übermüthig , trotzig , stolz ,
unverschämt , ungezogen , ungeschlif¬
fen .

Insolènternènte , adv . auf «itie trotzige ,
unbescheidene re . Art .

Insolentire , V. n . übermüthig , muth-
willig werden ; trotzig , ungezogen wer¬
den ; praes , isco.

Insolentóne , adj . äußerst trotzig , unbe¬
scheiden K .

Insolenza unb insolénzia , s . f. der uber -
muth ; Muthwille , die Unverschämt¬
heit , Frechheit.
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Ingollare , v . a . schwefeln ; in, oliarsi , Inspicare , V. n . einhauchen ; einathmen ;v . p . voll Schwefel werden ; zu Schive - de » Athem einziehen ; v. a , einhau -

fel werden . chen , eingeben , einflößen , ins Herz ,Insolfàto , pari , geschwefelt. in den Sinn geben .
Insolito , ach . ungewöhnlich , außeror- Inspirato , part . eingegcben , eingeflößt ;

. deutlich . . subst . der himmlische Eingebungen hat .Insolläre , v . n . weich, sanft szu fühlen) Inspirators , s . UI . der so eingibt , ein¬
werden ; fig . v . a . etwas vereiteln ; flößet .
die Wirkung wovon schwächen» verrin- luspiratrics , s . f. die so einflößet , cin¬
gerli . gibt.Insollire , V. n . aufrührisch werden ; praes . Inspirazióne , s . f. das Einhauche» ; di «

. 1SCP - Eingebung , Einflößung ; übernatürli -
InsoUlto , pari , aufrührisch . cher Antrieb ; innerliche Stimme .
Insolubile , adj , unauflöslich; argomén- Inspontaueo , ach . unfreywillig , gezwun -

to , difficoltà , problema insolubile. gen .
Insolubilmente , adv , unauflöslicher Instàbile , adì . unbeständig , veränder-

Weise . lici; .
Insomergibile , adj . was nicht unterst«- Instabilità , 1 s . f. Unbeständigkeit ,

ken kann . Instabilità,le , > Leichtsinn , Flatterhaf -
Insonnare , V. a . einschläfern ; Schlaf Instabilitate , I tigkeit ; Veränderung .

machen . Instabilmente , adv . unbeständigerWeise .
Insonne , adj . schlaflos . Instancàbile . adj . unerinüdkt , unermüd-
Insonte , adj . unschädlich » unschuldig . bar.
Insopportàbile , adj . unerträglich , un - Instaneabiîménte , adv . unermüdet , ohne

ausstehlich . sich zu ermüden .
Insordire , v . n . taub werden ; praes . Instantàneaménte , adv. f. istaUtànea -

iseo. ménte.
Insorgere , V. n . sich erheben , sich auf- Instantàneo , adj . f. istantàneo.

lehnen , sich empören ; praet . insorsi , Instante und istante , s . NI . ein Augene
part . insorto . - blick ; in NN istante , adv. in einem

Insormontàbile , adj . unüberstciglich . Augenblick , auf einmal.
Insorto , part . von insorgere , erho - Instante , adj . inständig, dringlich, drin -

ben k . gend .
Insospettire , V. n . argwohnen ; V. a . bey Instantemente , adv. inständig ; inständi -

«inem ' Verdacht erwecken , erregen ; ger Weise , dringlich ,
argwöhnisch machen ; insospettire guai - Instànza , instàima , istanza , istànzia ,cheduno ; praes isco . s . I. die Inständigkeit , Dringlichkeit;

Insospettito , part . der argwöhnisch ge - inständiges Ansuchen , Anhalten le . eî-
wvrden ; der Argwohn geschöpft. ne Instanz , Einwendung , Einwurf ;

Insostenibile , àdj . unbchàuptlich, unbe- gerichtliche Klage , Klageschrift ; Instanz
hauptbar . in den Gerichten.

Insozzare , V. a . beschmutzen, beflecken , Instare , v . n . darauf dringen ; einem
besudeln ; V. a . s. insozzire. sehr zusetzen ; immer wieder daraufbe-

Insozzäto , part . beschmutzt , besudelt ic . stehen .
Insozzire , V. n . schmutzig , unrein wer - Instellàrsi , V. p . sich mit Sternen be¬

ben ; praes , isco . decken .
Insperàbile , adj . nicht zu hoffend ; was Instei 'ilirc , V. n . unfruchtbar werden ;

nicht zu hoffen ist . praes, iseo.
Insperataménte , adv . unverhoffterWeise Insilaménto , s . IN . s. »istigazióne.
Insperato , adj . unverhofft, unvermuthet. Instigare , v . a . anreitzen . cuitreibeu,an-
Inspérgere , v . a . einstreuen , darunter regen , anstiften , anhetzen ic.

streuen — besprengen ; praet . inspersi , Instigato , part . angetrieben , angeregt re .
part . insperso . Instigatore , s . IN . ein Anstifter , Anrrei -

Inspessaménto , s . m . die Verdickung . ber , Verhetzet , Aufwiegler.
Inspessäto , adj . verdickt . Instigatrice , s . f. die Anstifter!» , Auf-
Inspettóre , s . m . ein Inspector , Aufseher , wieglerin.
Ins pozióne und ispezióne , s . I. die Be - Instigàzióne , s . f. die Anstiftung , das

sicptigung , Befehung , Beschauung , Anstisten ; der Antrieb , Anrettz , An-
Untersuchung — die Aufsicht , Obsicht , requng , Antreibung re .
Jnspection ; Gcrichtbarkeit. Instiilàre , v . a . eintropfen , eintröofeln ,

Inspiramento , s , m . f. inspirazione. einflößen , tropfenweise hineinst -esien
Inspirante , adj . Verb , eingehend , einflö - lassen ; lig . einfiößen , eingeben , bey-

ßend . bringen.
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Instillato , part . eingetropft , eingeflößt .
Instiuto , unì»istinto , s . m . der Jnstinct ;

Naturtrieb , angeboruer Trieb ; egli
opera piò per istinto , elio per rifles¬
sióne , er handelt mehr nach Trieb , als
ariè Überlegung .

Instituire , V. a . «insehen , stiften , an-
vrdncn , verordnen , ausrichten ; iusti-
tuire alcuno erède , jlllll Erben ein -
fttzen ; pràes , ÌSC0.

Instituito , part . eingefeht , gestiftet , rc .
Instituta , s . f. die Instituten ; die Ein¬

leitung , Anweisung zum Römischen
Rechte .

Institutista , s . m . ein îlehrer , Professor
dee Instituten ; Jnstitutist .

Institòto , $ . . m . ein Institut ; Stiftung .
Institutore , s . in . ein Stifter , Einsetzer ,

Errichtet , Änordner.
Istituzióne , s . f. die Stiftung , Einse¬

tzung , Errichtung , Anordnung ; instru -
tióue , s.

Instivalärsi , v . n . die Stiefeln entziehen.
Instivalàto , part . gestiefelt .
lustoit.ito , adj . vernarrt , betäubt , al¬

bern , thöricht.
Instrurre , und istruire , v . a . unterrich¬

ten . lehren , unterweisen; abrichte » ;
einen belehren , benachrichtigen , ver¬
ständigen; praes, isco .

Instruito , » ni» istruito , part . unterrich¬
tet te.

Instrumentale , und istrumentäle , adj .
werkzeuglich ; zum Werkzeug dienend ;
müsica instrumentale , Jnstrumeiltal -
Mlfllk ; instrumentalménte , adv . als
Werkzeug .

Instrun eutario , adj . s . instrumentale .
Instrumento , und istrumento , s . m . ein

Instrument , Werkzeug ; instrumento
musicale , ein musikalisches Instru¬
ment ; instrumento da corda , da fiato ,
<ut Saiten - Instrument < ein blasendes

■ Instrument — eine Urkunde , Aufsatz,
Instrument.

Instvuttivo , adj . unterrichtend , beleh¬
rend .

Instriitto , und istrutto , adj . belehrt ;
gelehrt ; it . womit versehen , versorgt.

Instruit ore , s . m . ein Unterweiser , Leh¬
rer , Anführer .«istruzióne , s . f. Unterweisung, Unter¬
richt , Anweisung , Lehre , Belehrung ,
Anführung — der Handlung so viel
als Vollmacht oder Ordre , so jeman-
den gegeben , oder zugeschickt wird.

Instupidire , v. n staunen , erstaunen ;
in Erstaunen gerathen ; sinnlos wer¬
den ; praes isco ,

Insuàve , adj , s. insoave .
♦" •»aviti , s , £ f. iusoavitì

Insucidàre , ed insudiciare , v . a . «in»
sauen , garstig , schmuzig , unfläthig
machen ; it . per . met. verderben.

Insueto , adj . ungewöhnlich.
Insudiciente , adj . untüchtig ; ungeschickt.
Insufficièntemente , adv. unzulänglich f

untüchtiger Weise .
Insufficiènza , ed insufficiènzia, s . f. s.

insofficiènza .
Insuflaménto , S. m. Anhauchung.
Insuflâre , v . a . anhauchen.
Insuflazióne , s . f. s. insuflaménto.
Insulsaménte , adv. albern , abgeschmackt,

lächerlich .
Insulsità , s . f. Abgeschmacktheit .
Insulso , adj . läppisch , albern , abge¬

schmackt , frostig.
Insòltàre , v. a . angreifen , schimpflich

behandeln, beschimpfen , mißhandeln.
Insultato , pari , angegrifftu , beschimpft re
Insultatóre , s . m . der einen angreift , be¬

schimpfet re .
Insultatrice , s . f. die einen angreift -

schimpflich behandelt.
Inculto , s . m . schimpflicher Angriff .;

Mißhandlung , Beschimpfung.
Insuperàbile , adj . unübersteiglich , un¬

überwindlich; insuperàbilmente , adv .
unüberwindlich.

Insuperabilità , s . f. Unüberwindlichkeik .
^Insuperbirsi , v . n . hochmüthig , stolz•Insuperbire , 1 werden ; stolziren , trve
Insuperbire ,

'
tzen ; sich Überheben ;

Insuperbirsi , praes , isco.
Insuperbito , part . hochmüthig ; stolz ge¬

worden.
Insurgere , v . n . sich erheben ; sich wider-

fetzen ; dawider aufgebracht werden ;
sich empören ; praet . insorsi , part . in-
surto .

Insórto , part .dawider empört , aufge¬
bracht ; erhoben ; vi sono insuite al¬
cune difficoltà , es haben sich einige
Schierigkeiten erhoben .

*Insusärsi , v . p . sich erheben , empor stei¬
gen » in die Hölle steigen .

Insuso , adj . auswärts , hinauf.
Insussistènte , adj . unbestehend ; unbesteh -

lich , schwach .
Insussistènza , s . f . Unbestehlichkeit , der

Ungrund , die Ungültigkeit , Unbündig¬
keit einer Sache .

Insusurrare , f. susurrare.
Insusurrato , pari . f. susurrato.
Intabaccarsi , v . p . sich vergaffen , sich

verlieben , sich worein vertiefen , sich
ganz einlaffen .

Intaccaménto , s . m . f. intaccatura ; it .
Beleidigung der Ehre.

Intaccare , V. a . einschneidcn , einkerben ;
intaccare la borsa altrui , von einem
Geld borgen ; stehlen ; intaccare Pono¬
re , einen an der Ehre angreifen ; in-

1
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(acccare i capitali , feilte Capitalien an- Intantochc , conj . mittlerweile , indem ,
greifen. da rc . ; it . bis , so lang bis , (mit dem

In taccio , part . eingeschnitten , eingekerbt , Subj . ) ; it . dermaßen, dergestalt , so daß ;
s intaccare . It . in wiefern ; in so weit als , nachdem.

Intaceatüra . 5 . L Einschnitt , Kerbe .
làrlarnénto a . m . der Wurmstich ,

Intagliamento , s . m . ein Schnitt , Ein - 7
^uurmiraß . ! ■

fcbîlitt
' Intarlare , V. n . wurmstichig ; wurmsra-

^ . . „ ßia werden ; anfaulen .
Intagliare , V. a . einschiieiden ; schneiden , Intarlato , gärt , wurmstichiq , wurmsrä-

stechen , graben , IN Holz ausschneiden , ßig , von Würmern angestochen , ange-
schnitzen , in Stein rc . , aushauen , aus - fresse,,.arbeiten re . ; intagliar a bulino , aus - Intarsiare , V. a . mit bunk ' M Holz ausle-
stechen, mit dem Grabstichel ; intaglia- gen ; eingelegte Holzarteit machen ,re a aequa forte , Mit Scheldewasser Intarsiato , part. mit buntem Holz aUs-
ätzen , radiren ; intagliar ili rilievo , gelegt .
tl incavo , in erhabener Arbeit stechen ; Intarsiatàra , s . f. eingelegte Arbeit von
die Figuren tief eingraben. vielfarbigem Holz rc .

Intagliato , part . gestochen , ausgcstochen ; Intartarito , adj . mit Weinstein überzo -
ausgehauen — ausgeschnitten— wohl - ge » , bedeckt ,
gestaltet , schön gehauet; fanciullo be- Intasaménto ; s . in . die Stopfung , Ver¬
ne intagliato di membra. stvpfung , intasamentodel naso , Schnu -

Intagliatóre , s . m . ber ausgestochene Ar - pfen , Verstopfung der Nase,
beit macht ; Formschneider , Holzschnei - Intasare , v . a . mit Weinstein ausüllen .
der , Peischaftstecher , Kupferstecher . Öffnungen mit Fleiß zustopfen ; auch

intagliatura , s . f. das Stechen , Ausste - überhaupt verstopfen ,
chen , Schneiden in Holz , Aushauen in Intasato , part . verstopft , zugestopft ; naso,
Stein rc . , gestochene Arbeit. petto intasato d'umóri grossi.

Intaglio , s . m . der Stich , das Stechen , Intasatura , s . f. f. intasaménto.
Schneiden , Graben , Aushöhlen ; ge - Intascare , v. a . in die Tasche stecken ; ein-
stochene Arbeit ; Schnitzarbeit, Schnitz - stecke» .
werk ; intaglio a ramo , das Kupfer- Intassâre , v . n . einen Bogen spannen ,
stechen ; intaglio a acqua forte , das Intatto , adj. unberührt , unversehrt ; Ulibe-
Ätzen mit Scheidewasser , Radice» — fleckt , rein .
ein Kupferstich ; lavóri d’intaglio , Intavolare , v . a . täfeln , dielen ; intavola -
Schuitzarbeit- re una stanza für pacière , pattare , f.

Intagliuzzâre , v . a . ausschneiden , zacken , — in Noten setzen — verkleiden , im
auszacken , Einschnitle mache» . Ban ; intavolare un negòzio , trattato

Intagliuzzâto , part . ausgeschnitten, ge - ecc . ei » Geschäft anfangen , aufs Tapet
zackt , ausgezackt . bringen , vor,chlagen .

*Intalenlire , v . a . Lust wozu machen , er - Intavolato , part . getäfelt ; verkleidet , im
wecken ; v . n . lüstern fei; « , große Lust Bau .
haben . Intavolato , s . m . das Getäfel , Tafel -

*Intalentäto , adj . lüstern , der große Lust werk — eine Rinnleiste , im Bau —
hat . ein Hohlhobel.' In turn àio , adj . s . seppellito . Intavolatura , s . f. die Tabulatur in der

Iutamburàre , v. a . f. tamburare . Musik— eine Vorschrift , Anweisung ;
Intamburazione s . f. f. tamburagióne , de - Latrenwerk , im Bau .

milizia . Integamare , v . a . in einen Tiegel tbilN .
*Iutamolare , V. a. s. penetrare , entrare . Integèrrimo , adj . ( lat . ) ganz unbeschol -
Intanirsi , v. p . (auch ohne mi , ti ecc . ,) teil rc .

in eine Höhle kriechen — sich wohin integrale , adj . zur Vollständigkeit des
verbergen, sich wo einschließen . Ganzen gehörig ; parte

'
integrale . ein

Intamito , part . verkrochen , verstecktrc . ergänzender Theil ; der zur Vollstän -
Intaufarsi , v . p . schimmeln , verschim- digkeil gehört.

mein , moderig werden , nach Moder Integralmente , adv . vollständig , gänz -
riechcn . lich .

Intangibile , adj . Uilberührbar, umgreif - Integramente , adv . unbescholtener Wei-
, bar , ungreiflich ; unfühlbar . . se ; untadelhaft , rechtschaffen.
Intanto , adv . so viel , so weit ; so sehr ; Integrante , adj . f . integrale

tu so fern , in wie weit ; intanto quan- Integrare , V. a . vollständig , ganz voll-
to vedére possiamo ; it . indessen , ln - kommen machen ; völlig ergänzen ,
zwischen ; it . intanto come , sv viel , je Integrato , adj . vollständig , ganz ; WM-
r» ehr oder weniger. an nichts fehlt ; integro , s.
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Integriti , 1 » . f. Unversehrtheit; Voll - Intelligibile , ad ) , verständlich , versteheluti'giitäde , J> ständigkeit ; stg . die Unbe- lich , deutlich , vernehmlich , begreiflichIntegritate , / schoitenheit , Rechtschaffen- — zum Verstand gehörig.heit , Unschuld . Intelligibilità , 8 . I . die Verständlichkeit .' Integrisi « , s , f. f. integrità , lealtà . Vecstehlichkeit , Deutlichkeit oderFaß -Intogiu , adj . vollständig, ganz , unver - . lichkeit ; Leichtigkeit zu verstehen ,sehet unvetastet, nnbeschädiget — noch Inteiligibilménte , «dv. verständlich , deut-im vollkommenen , natürlichen Zustan- lich ; leserlich.

de — unbescholten , untadelig , gerecht , Intemerata , s . f. ein Gewirr , Wirrwarruneigennützig , redlich . von Handlungen oder Worten ; vereInteguménto ,
'
s . m . ein Häutchen, Decke , drießliche Weitläufigkeit.Hülle . Intemerato , ad) , unbefleckt , unverletzt,làliijrimenìo , s . rn . bkö fein , ĉ anz.Garns auf dem Weberstuhl. ' Intempelläre , V. » . auf die lange BankIntelaiare , v . a . anbäumen ; anschercn , schieben ; ewig trödeln . ^den Weberstuhl anrichten ; intelajare nn Intemperante , ad ) , unmäßig ,negozio , ein Geschäft anordnen , an» Intemperantissimo , adj . sufi . sehr UN -zetteln.

^ Mäßig rc .Jntelajiita , s . f. so viel Garn , als man auf Intemperanza , sd inlvmperänzia , 8 . f. dieei « Mal auf de » Weberstuhl aufziehen Unmäßigkeit , Unordnung , unmäßige»kann . Leben , Schwelgerey.Intelaiato , part . angebäumt , angezettelt . Iuteruperärsi , V. p . sich lindern ; sich märIntelaiato ™ , s . f. das <3cfte(l ; Gerippe ßjgenvon Holzarbeiten.
*Intelâto , adj . s. atleläto .
Intellettiva , s , f. der Verstand , das Ver¬

mögen zu verstehen .
Inteliettivamé.nte , adv. mit d «M Ver¬

stand ; durch die Wirkung des Verstan¬
des .

Intellettivo , adj . verständig , was die
Kraft zu verstehen , zn brgreifen hat .Intellètto , s . tu . der Verstand , die Fä¬
higkeit zu verstehe » — der Verstand ,Sinn , Bedeutung .‘Intellètto , adj . ( lat . ) verstanden , be¬
griffen .

Intelletto™ , s . m . der versteht , wohl
einsieht , leicht begreift.

Intellettuale , adj . zum Verstand gehö

Intemperataménte , »dv . unmäßigerWeise .
Intemperato , adj . unmäßig .
Intcraperatura , s. f. di « Unmäßigkeit /

Unordentlichkeit.
Intempèrie , s . Î. unmäßige Hitze , Käst

te , Regen ; schlechte Witterung ; Un¬
gleichheit in der Vermischung, Unord¬
nung ; it . ungesunde Lust in den heiße¬
sten Monakhen, auch die Krankheit, die
daraus entstehet .

Intempestivamente, adv. unzeitig , un¬
gelegen , zur Unrechten Jèit .

Intempestivo , adj . unzeitig , was zur
Unzeit geschieht ; ungelegen.

Intendaceînâre , v, a . nur halb, §Uk Noth
verstehen , .. „ ' » tntendacchio , s . in. f. intendimento .k'g ; >n Verstand bestellend ; và in-
[ea (lànza s . f. s. intendènza,tellettuàle , die Verstehkraft, Verstand ; Ràdente , adj . verb . wer verstehet ; küii-i angelo , l’âmma è una sostanza Intel-

bewandert — aufmerksam; s . m .lettuale , der Engel , Bte Seele ist em v
Oberaufseher ; lin k.) die Oberauf -geistiges , verständiges Wesen , sèherin — ein Sachverständiger .Intelletto.ilità , intellettuali tade, intollet- *JJ ;aenl , m énte , adv . aufmerksam, achi-tttahtate , s . s. die Keait , das Vermö -

snmer Weise-l- n zu verstehen ; der Verstand . t,,tendent >ssimö , adj. snp . sehr kundig.Intelisttoalménte , adv . verständiger Wei- a/miito nesckickt rc .Ù ; mit Erkenntnißund Verstand ; mit »ln ^ dclrJ
'

$ f, s. intendimento ; —înfìi ’

die Verliebung — der Schatz, die Llèb -I° te ezmne , 8 . f. s. intelligènza . » - — die OberaufsichtIntelligente , ad, . verständtg , etnsehend , '
« avikrben fasteneinsichtig , erfahren — gelei,rt ; ein Intendere , v . a . verstehen , t !!

Äcimet
'
; der sich worauf verstehet .

Intelligènza, ed Intel ligénzia , s . f . Der -
ffand , Fähigkeit zu fassen , einzusehen— Kenntniß , Erkenntniß , Begriff ,
Einsicht ; intelligenze , die lstmmUscheilGeister — Verständniß , Einverständ-
uiß ; Vernehmen , Eintracht ; iutelli-
geuza segréta , heimliches Verständniß.InUUigere, v. a . f. intèndere .'

etn -
feben — vernebtnen , hören ; inteuders
a qualche cosa , einer Sache pbsifiifn ,
sie betreiben — der Meinung ieyn ;
gesonnen seyn ; inleudo , che n ->n ven¬
diate , ich bin der Meinung , daß ibr
es nicht verkauft — die ckvstchk haben ;
den Sinn und die Gedanken unstr n-
gen , ivorauf hetken — spannen , ausi
spannen , den Bogen ; intéudtm di

k <i
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«na cor » , sich worauf verstehen ; in - nen Prozeß wider einen führen tvöl-
tóndersela , intendersi con uno , sich lenj intentare la rorina di alcuno , „ ach
mit einem verstehen ; ein heimliches eines Untergang streben .
Verständniß haben ; intendersi in don - Intentato , part. versucht rc . , auch , Un¬
na , in ei » Frauenzimmer verliebt seyn; tersucht ; non lasciare alcuna cosa in-
praei , intési , part . intéso . tentata , nichts unversucht lassen; alles

Intende » ole , adj . ve ' stehlich , veruehm - Mögliche versuchen . >
lich . faßlich oder deutlich zu hören . Interazióne , s . f. die Versuchung ; das '

Intendevolnr ènte , adv einsichtsvoller Wei - Bestreben , wider jemand etwas zu un¬
se ; gelehrt — verständlich , deutlich — ternehmen.
aufmerksam , fleißig . Intentivaménte , adv. aufmerksam —

Intendimento , s . m . der Verstand,Ein - stark , mächtig , nachdrücklich.
sicht — Abstcht, Absehen, Vorsatz — der Intènto , s . m . das Absehen ; Absicht, End -
Liebste ; d e Liebste — der Sinn , Ver - zweck , Vorhaben ; Wunsch .
stand . die Bedeutung .

Intendîtivo , adj s. intellettivo .
Intenditore , s . m . ein Verständiger ,

Kundiger , Erfahrner , ein Kenner ;
a buòno intenditor il parlar corto , a
buon intenditor poesie paróle . Gelehr »

, ken ist gut predigen,
lntenditrice , s f . eine Verständige , Kun¬

dig« , Ke ,incrini! .

Intènto , adj . aufmerksam , worauf ge»
richtet ; begierig , erpicht — bereit ;
intento agli studi , auf das Stud erei»
erpicht ; ànimo sempre intento a glo¬
riose imprése , jederzeit bereit , ekwas
Rühmliches zu unternehmen.

“Intènsa , s . f. s. intenzióne , intènto ;
auch für intendenza , der Schatz , die
geliebte Person .

Intenebraménto , s m . die Verfinsterung . Intenzionale , adj . in der Vorstellung be»
Intenebrare , v a . verfinstern , Verdun - stehend , oder von ihr abhängig — à

kein :, it . beschädige» , verderben . sichtlich.
Intenerir äto , part . verfinstert ; it . verwvr - Intenzionalmènte , adv . absichtlich ; in der

reu , betäubt ; bestürst . Absicht zu rc . , — in Gedanken , in der
Intenelnirc , v. n . sich verfinstern ; sich Einbildung .

bewölken ; dunkel , trübe werden ; Lg . Intenzionato , adj . gesonnen , gesinnt ;
la mente intenebrisce , das Gemüth die Absicht habend ; der Willens ist ;
wird verfinstert rc . ; praes , isco.

Intenebrilo , part . verfinstert , verdun¬
kelt .

Intenerire , v . a . zart , zärtlich , weich¬
herzig , mürbe machen , rühren , erwei¬
chen ; intenerire , v . n . Und intenerirsi,
zart , zärtlich , weich , weichherzig , mür¬
be werden ; gerührt werden ; einem et-

bene , o male intenzionato , wohl oder
Übe ! gesinnt ; èssere intenzionato , di
lare alcuna cosa , etwas zv thUnWil -
lenè seyn .

Intenzióne , s - f . die Absicht, Gesinnung ,
Wille , Endzweck , Vorsatz ; aver inten¬
zione , Willens seyn ; it . (B . de ' Filos .}
die Bilder in der Seele — Verstäud-
niß ; Kenntniß .was nahe gehen re praes, isco .

Intenerito , part . erweicht re . s. intens - Intepidire , v . n . f intiepidire .
rire . Intepidito , part . s. intiepidito .

Intensamente , ady . heftig , stark , anhal - Interàme , s . m . das Eingeweide .
tend , mit Nachdruck . Interamente , adv. gänzlich ; ganz und

Intensióne , s . f. f. tensióne . gar , völlig .
Intensivamente , adv . f. intensamente . Interrito , adj . starr , erstarkt , steif —
Intensivo , adj . heftig ; was in seinem bewährt , rechtskräftig ,

ltinern Wesen a » Stärke zunimmt , oder Intercalare , s . m . ein VerS, der wieder .
stark und anhaltend ist ; amore inten¬
sivo ; das Gegentheil dessen , was sich
ins 'Äußere verbreitet ( estensivo) .

Intenso , adj . heftig , gewaltig ; stark .

hvhlt , in einen andern eingeschaltet
wird ; adj . giórno intercalare , ein
Schalttag ; anno intercalare ; it . V. a ,
einschaltc » .

inbrünstig , anhaltend , gespannt , auge - Intercédere , V. n . fürsprechen , fürbik-
ten , eine Bitte einlege » — dazwischen
senn ; tra qui e Itonia intercede un
grandissimo intervallo ; tra questa co¬
sa e quell

"' altra intercéde una gran
differènza ; auch s. interpórsi .

Intercedit óre , s m f . intercessóre .

strengt — aufmerksam; ocelli intensi ,
unverwandte Augen

Intentabile , adj . unthunlich , was man
vergeblich versucht .

Intoni aulènte , adv . aufmerksam i nach¬
drücklich ; mit Eifer , mit Inbrunst.

Intentare , V. a . versuchen ; ausjufübren , Interceditrice , s f . die Fürsprecherin ,
zu thun , zu unternehmen suchen , wi - Intercessióne, » , k. die Fürbitte , Für¬
der jemand ; vvrhabe» , sich bcn .ühen ; spräche .
intentare un procèsso contra uno , ei - Intercessóre , s . m . eilt Fürsprecher .
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Intercettare , y. » . ailsfailgtn , unterschla¬

gen , Briefe u .
Intercettato , parti aufgesangen» VVN

Briefen rc .
. Intercetto , adj . unterwegs aufgefangen,

weggekapert , weggenommen, unterge -
schlagen.

Interccrione , 5 . f. das Auffangen, litt «
terschlaqen .

Interchiiicìère , v . a . zwischen etwas ein «
schließen — versperren , den Weg ab¬
schneiden ; interchiudere la via ; inter -
cbmdersi, V. p . sich mitten in etwas
einschließen ; praet . intercbiüsi , part .
intercbiüso.

Intercidere, v . » . in der Mitte durch -
schneiden ; einen Schnitt dazwischen
machen ; hier oder La durchschneiden —
auch unterbrechen — hindern ; pfaet .
intercisi , part . interciso .

Intercisaméute , ady. f. interrottamente .
Interciso , ed mtracxso , patt , zerschnit¬ten , zertheilt , unterbrochen re .
Intercolònnio, s . m. in der Bäukunst ,die Säuienweite .
Intercolùnnio, s. tu . s. intercolònnio .
Intercostale , ad] , (mùscoli , arterie) zwi¬

schen den Ribben liegend , Muskeln ,Adern.
Intércnstalménte , ady . zwischen einer

Rippe und der andern .
Intercutàneo , adj . was zwischen Haut

und Fleisch ist.
Interdéttoed intradétto , s . m . eilt Ver¬

bot!, ; Untersagung ; Untersagung der
geistlichen Amtsverrichtungen — ein
Interdice ; Verboth , wegen Gebrauchseiner Güter .

Interdétto, part . untersagt , verbvthen ,mit dem Interdici belegt , bestraft.Interdicere , v. a . s. interdire .
Interdiciménto , s. m , die Untersagung.Interdire , ed interdicere , y . a . untersa¬

gen , verbiethen ; praet . interdissi , part .interdétto.
Interdirióne , s . f:- f. interdétto , subst .Interessante, adj . angelegentlich, wichtig ,

interessant , erheblich .Interessâre, v. a . utteceffirén , einen an-
gehen , einem daran gelegen sehn ; ei¬
nem nützen oder schade » können. One¬sta cosa m’iuteréssa ; ciò interessa la
vostra salute — ciò interéssa il mio
onore , meine Ehre kömmt hier ins
Spiel ; es betrifft meine Ehre ; inte¬
ressarsi , y. p . per una cosa , (per alcu¬
no) , sich einer Sach « annehmen ; in
un affare , einem Handel beytreten ,Tyeil nehmen ; sich interessiren.

Interessatamente, ady. aus Eigennutz ,
unnützer Weise .

Interessato , part der Nutzen oderScha¬den bey einer Sache hat ; den etwas

l — Inte
angehk , interessirt — theilnehniend ;
eigennützig , interessirt, gtwinnsüchtig— ein Interessent ; der wobey interes-sirt ist , Theilnehmer.Interèsse , 1 s .

' m . Interesse , Zins , Nu -*Interésso ,j tznug — Gewinn , Nutzen ,Vortheil ; ( auch) SchadenRachtheil ;Theilnehmung ; proy. egli farebbe «
mangiar coll’ interessò , er verthüt ge¬waltig viel — eine Angelegenheit;Geschäft; badare a’ snói interessi , aufdas © einig« Acht geben ; seine Sachen

. abwarten .
Interessino , s . m . eine kleine Angelegen¬heit , kleine Sache,
Interessóso , àdj . eigennützig , s. interes¬sato.
Interesseremo, s m . eine ganz kleine Ans

gelegenheit, geringfügige Sache .
Intererra , s . f. die UnverletztYèît , Star «
, ke , Kraft .

Intergbieriones . f. eine Jnicrjecttvn ;Interjezióne , J Wort , so eins Ge -
müthsbewegung ausdrückt , Zwischen -
wvrt .

Interim , ady. ( lat . ) mittlerweile , in¬
zwischen .

Interino , adj . einstweilig; was indessen,oder in der Zwischenzeit geschieht, ge¬
schehen ist,,oder geschehe » soll '

Interiora , s . f . pl . itnb interióri , s . m . pl .
die Eingeweide ; alle inwendigenThei-
le des Leibes .

Interióre , s . m . das Innere , das Inner¬
ste , da » Herz , die geheimsten Gedan¬
ken . (Interióre , adj . innerlich , inwendig ; was
innerhalb , darin ist — interióri ,subst . s. interiora .

Interiorità , s . f. das Inwendige , das
Innere . -

Interiormente , adv, inwendig, innerlich ,
innerhalb ; im Innersten darin»

'
Interissimamente , ady, in seinem völli¬

ge» Zustande ; ganz unverletzt .
Interissimo , adj . sup . ganz unverletzt .
Intènto , s . m . ( tat . ) der Tod.
lutérirràto , part . s. intirirräto .
Iuterlasciùré , v . a s, Intralasciârè.
Interlineare , y . a . Unterstreichen .
Interlineäre , adj . zwischen zwei) Zeilen

stehend ; zwischen; 'Mg .
liiterlineato , part . Ulk striche» .
Interlocutore , s . m . vie teberioe Person

in Schauspielen tc .
Interlocutòrio , ra , adj ( sentenza ) ein

voriänfigedBescheid ^Vorbescheid , Zwi-
schenurtheil .

Interlùnio , si rii . die Zeit , wo der Mond
nicht scheiltt.

Inlerniediétto , s . m . ein kleines oder
kurzes Zwischenspiel , kleine Zwischen -
handlung .

tz 1 2
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Intermèdio , s . m . ein« Zwischenhand - Interpellare , V. a , einen gerichtlich vîM' lung , Zwischenspiel . , laden , Vorbescheiden.
Intermèdio , ia > adj . in der Mitte bè » Intcrpeilazivne , 5. 1. VorladuNg,Vor >'

ssiidlich ; was zwischen , dazwischen ist ; Kescheid , worüber Red und Antwort
l'àia intermèdia , die Zwischenlust , zu geben .
Mittelluft . Interpelruménto , ed interpretamento ,Intormentire , v . a . ( intormentire ) ein - s . m . die Auslegung , Erklärung te .
schlafen , von Gliedmaßen ; wie gelähmt Interpetràre , «d interpretare , v . S . aus-
fepn ; praes , isco . legen , deuten , ausdeuten , erklären ;Intermentito , part , erstarrt , eingeschla« interpretar un discórso bene , o male ,
st» rc . wohl oder übel deuten , auslegen, auf-

Interrnésso , part . unterlassen. nehmen.
Intermettere , v . a . unterlassen ; praet . Iuterpetrativo , adj . auslegend , erklä-

iutermisi , part . intercésso . , rend ; was man auslegen kann , soll
Intermettimént » , s . m . das Eindringen , muß.

Eiiilließun. Eindringen eines Körpers luterpeträto , part . ausgelegt re .
in den andern . Interpetratóre , s . m . ein Ausleger, Doll -

Intermèzzo , adj . dazwischen stehend , zwi - metscher.
scheu zwey Dingen befindlich ; snbst . Interpetrazióne , 5. f. s. interpetramento .
Zwischenspiel . Interpetre u intèrprete , s . m. ein Aus»

Interminabile , adj . unendlich ; unbe- leger , Dollnietscher.
gränzdar ; gränzenloch Interpolataménte , adv . ruckweise ; absatz¬

inte , minato , adj . unbegränzt , gränzen- - weise ; dann und wann ,
los , unendlich . Interpolato , part . unterbrochen, abge-

Intermissione 5 . 1 das Nachlassen ; da , I^ ^ poniménto . 5 . m . die Dazwischen.Aushoren , der Stillstand einer Sache . ^ Dazwischenstellung, Da wi°
Internato , ad-

, untermischt . unter - s^ ,. l
»
^ ng - die Dazwischeukunftei -

Inimmiiténte
^

^ . abwechselnd ; was ner hohern Macht ; derBeytritt , Vor¬
abseht K . febbre , polso intermitten - j V dotwiscbenselten , leaen .te aB^ fclfirb«- ; ungleich schlagender steL . ,, . mengen , einschiebîn ; imer-

, ,
*

! » ■ t s ™ », pórsi , v . p . sich ins Mittel schlagen ,Inlerm ,senza , s . f. der ungleiche Puls - ^ ^ ,^
'
n te praet . interpósi ,

part . interpósto .Intermondi àie , adj . zu dem zwischen vie - Inteipósito , part . f. interpósto .len Welten befindlichen Raum gehörig, interpositóre , s . m . ein Vermittler , Für -
Intermondi » , 5 . m . der Raum zwischen sprecher .vielen Welten .

, Inteiposizioncéìla , s f . eine kleine Da -
Internarnente , adv . s. interiormente . zwischensetzung rc . interposizionceiJa di
Internarsi , v . p . sich vertiefen ; eindrili- tempo , ein ganz kleiner Verzug, Auf-

gcn ; in das Innerste dringen. schub.Internato , part . vertieft ; in dos Innere Interposizione , 5 . f . die Dazwischenkunst .
eingedrungen rc . Dazwifthentretung , o - stellunq ; inter-

Intérno , s . m . das Innere , das Innerste ' - ■ ' " •“ '
Intèrno , adj innerlich , inwendig , in¬

nerst .
Internodio , s . m. der Raum zwischen

zwey Knoten oder Fugen am Stengel
eines- Gewächses .

posizione di tempo , Zeitverlauf ; Auf¬
schub , Verzug -

Interpósto , part . dazwischen gesetzt , ge¬
stellt ti' , trattare , parlare per interpo¬
sta persóna , durch Mittelspersonen
handeln , reden .

Intemiinzio , s . m. ein Jnternunzius ; Interpretamento , interpretare , inter-
Steüvertreter des päpstlichenBvthschaf- pretativo , interpretato , interpreta-
ters ; auch der kaiserliche Minister zu zióne , intèrprete , s. interpetramtu-
Konstaniinvpel. to eec .

Intéro , adj . ganz vollständig ; aus -einem Interpretativamente , adv . als eine Er-
einzigen Stück , aus dem Ganzen — klärung , auf eitle erklärende Weise,
ganz , gänzlich , völlig, fertig . vollkom - Interpunzióne , 5 .

' s. die Juterpunciion ;
men , redlich re . cavallo intero , ein Abtheilung einer Schrill durch Pune-
-Hengst ; andare , o Star intero , gerade , te re .
aufrecht gehen oder stehen ; rntero in- Interrare , ed internare , v . a . mit Lelm
tero , ganz und Völlig . beschmieren » bewerfen — den Tüchern

Interosseo , adj . zwischen den Fingerbei - Thon , Thonerde geben , im Walken —
uen liegend , von Muskeln , beerdigen , begraben
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Interrato , ed internato , part . m !t Lehm

beschmiert — erdfahl ; entstellt , blaß ;
.jsubsU^f. terrapieno.

Interrégno , s . m . die Zeit , so lonqe ein
Reich erlediget ist ; (auch) Zwischenre -
gierung.

Interriare , internato , s. interrare , in¬
terrato.

Interro , S. m. Sand oder Schlamm , wel¬
cher den Gang der Flüsse hemmet , ein¬
schränkt oder ableitet.

Interrogare, v . a . frage« , außfragen ,
befragen , eine Frage an einen thun -

Interrogativamente, adv. fragweise.
Interrogativo, adj . fragend ; zur Frage

. gehörig ; punto interrogativo , das
Fragzeiche » .

Interrogato , part . gefragt , befragt' Interrogato , 8 . m . s. interrogazióne .
Interrogatóre, s . m . der Frager ; der fra¬

get , anssragt .
Interrogatòrio , 8 . m . s. interrogazióne ,

di« Vernehmung in Gerichten , das
Verhör.

Interrogazioneella, s . f. eine kleine oder
kurze Frage.

Interrogazióne, 8 . f. eine Frage .
Interrómpere, v . a . unterbrechen ; inter¬

rompere il discórso , in die Rede fal¬
len , nicht ausreden lassen ; etwas aus -
seßen te . ; interrompere il lavóro ; in¬
terrómpersi, v . p . aussetzen , abbrechen ,
seine Rede unterbrechen ; praet . inter¬
ruppi , part . interrótto .

Interrompiméuto, s , m . die Unterbre¬
chung , das Abbrechen in Reden te -

Interrottamente, adv . unterbrochen ; rück«
weise , zu verschiedenen Malen .

Interrótto , part . unterbrochen, abgebro¬
chen te .

Interrótto , part . s. interrótto .
Interruttóre , s . m . ein Unterbrecher; der

unterbricht .
Interruzióne, s . f. die Unterbrechung ,

Abbrechung ; senza interruzione , in
einem Stück weg , immerfort .

Intersecare , ed intersegâre > v . a . durch »
schneide » ; intersecarsi , V. p . einander,
O sich durchschnnden .

Intersecato . part . durchschnitten .
Intersecazióne, s . f. ber Durchschnittder

Linien .
Intersegâre , v . a . s. intersecare .
Interserire , v . a . s. inserire.
Interserito , part . eingeschoben ÎC.
Intersezióne , s . f. der Durchschnitt ; il

punto d 'intersezioue , der Punet , W0
sich Linien durchichneiden .

Interstizio , s . m . der Zwischenraum, die
Zwischenzeit.

Intertenére , v . a . aufhalten . zyrückhal -
ren , abhalten , unterhalten ; interteue-

re uno con discórsi , jemand mit Ge¬
sprächen unterhalten ; intertenérsi , v.
p . sich wobei) aufhalten ; intertenersi
m qualche luògo , sich einige Zeit wo
aushalten ; praes , intorténgo , inter -
tiéni — praet . interténni , part . in -
tertfcnuto,

Iuterteniménto , s . IN eine Unterhaltung ,
Belustigung ; Zeitvertreib ; interteni -
meuto familiare , vertrautes Gespräch .

Interturbarsi , v . p . auö seiner Fassung ,
aus dem Concepì kommeu ; irre wer .
den .

Interturbato , part . aus der Fassung, aus
dem Conrept gebracht

Intervallato , adj . was "einen Zwischen¬
raum hat , was durch einen Zwischen¬
raum unterschieden ist .

Intervallo , s . m . der Zwischenraum, der
Abstand ; aver lucidi intervalli , bis¬
weilen ganz vernünftig leyn , reden ;
mitunter gute Stunden haben , von
Verrückten. In der Tonkunst , die Di¬
stanz zwischen zwei) Tonnen .

Interveniménto , s . m . ein Vorfall , Vor «
gang , Zufall — Hülse , Vermittelung ,
Dazwischenkunft.

Intervenio , s . m . Zwischengestein in ei¬
nem Klotz in Bergwerken.

Intervenire , v . n . widerfahren , sich zu¬
tragen ; zustoßen , begegnen ; it . inter¬
venire in alcuna , o ad alcuna cosa ,
dazu kommen ; beywohnen ; einer Sa¬
che mit beyrreten ; als Zeuge , Richterrc .
dabei) seyn ; intervenire alla predica ,
alla commèdia , einer Prediat beywvh -
nen , in die Komödie kommen ; praes,
intervengo , intervieni , praet . inter¬
venni , part . intervenuto .

Intervento , s . m . ber Beytritt , die Bey-
Wohnung .

Intervenuto , part . widerfahren , zuge -
stoßen , vorgefallen re .

•Interzarsi , V. p . als Dritter dazu kom¬
men.

Interzato , adj. (scudo) dreyfach getheilt;
mit drey Durchschnitten, vom Wappen¬
schilde."Intesa , s . f. Absehen , Absicht, Zweck ; it.
aver l'mtesa , e star snlV intesa , a'.is
seiner Hut !) seyn , oder stehen .

Intesamente , adv. aufmerksam , genau.
Inteschiito , adj . starrköpfig , hartnäckig ;

it . in to rato , s.
Intéso , part . » Olt intèndere , verstanden ,

vernommen , gehört — geordnet , ein¬
gerichtet , angelegt , angebracht ; fàb¬
brica ben intesa — adj . aufmerksam .

Intéssere , v . a . einffechken , zusammen -
flechten ; weben , einweben , unterwe¬
ben .

Iutessóto , part . gestochten , verwebt
gewebt .
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Intestabile > adj . wer Ectu Testament

machen Eamp
Intesi ? re , f . a , aufeines Nahmen schrei¬

ben ( etw Capital in einer Bank rc >) .
Intesta : si , v . p . sest worauf bestehen ; sich

^
in den Kopf setzen '

.Jntestat «,part . auf eines Nahmen ge¬
schrieben , eingelegt — der sich etwas
ju den Kopf gesetzt ; c . hartnäckig —
der kein Testament gemacht ; ohne Te¬
stament ; morto intestato , ohne Testa¬ment gestorben .

Intestinale '
, a (jj . zu den Eingeweiden ge¬

hörig. •
Intestino , s . m . ein Darm ; intestini ,

(und alt intestine ) , die Eingeweide ;
Gedärme ; iintestino retto ecc .

Intestino 1, adj . innerlich , einheimisch ,
von Krieg , Zwietracht « .

Intesto , adj . f . intessüto .
Intiepidare , v , a . f. intiepidire .
Intiepidàto ', part f intiepidito .
Intiepidire , ed intepidire , v . r>. lau ,

laulich werden ; verschlagen ; 6g . lau
werden , erkalten , Nachlassen; act . lag ,
laulich machen ) abkühlen ; vexschlagen
lassen ; praes , iscò.

Intiepidito , part . lau , laulich geworden.Intieramente , adv . gänzlich , völlig , ganz ,
und gar ; it . darsi intieramente a uno ,
sich einem ganz überlassen ; darsi in¬
tieramente in preda , O in Italia alle
passióni , sich sein« Leidenschaften völlig
hinrcissen lassen.

Intiero , adj . s. intero.
Intignare , V. n . moitenfräßig werden ;

von Motten gefressen werden .
Intignalo , adj . mvttenfräßig ; von Mot¬

ten gefressen.
Intignatura , s . f. der Mottenfraß .
Intignare , v . a . in etwas Nasses tauche » ,

cintauchen , ( unken , eintuuke » ; 6g.
Theil nehmen an etwas , was reitzt ;
sich dazu verleiten lassen ; es auch ver¬
suchen , einen in eine Verschwörung
ziehen , zum Mitschuldigen machen ;
praet . intinsi , part . intinto .

Iulignosîré , y . a . grindig , krätzig , räu¬
dig machen ; praes , isco.

Intimamente , adv . innigst , inniglich,
herzinniglich ; sehr vertraut , sehr ge¬
nau re .

Intimare , v . a . andeuten , anzeigen , an¬
kündigen , bekannt mache» , ausschrei¬
ben .

Intimato , part . angedeutet , ausgeschrie¬
ben JC.

Jutimatóre , s . m. der andeutet , gnkün-
diget re .

Intimatrioe , s . m . die Aitdeutcrin , Ver
kündigerin.

Intimazióne , s . f. die Ankündigung, 33 «'
kanntmachung , Ausschreibung.

Intimidire , v . n furchtsam , verzagt wer¬
den ; praes , isco .

Intimidita , intimiditâde , jntimiditate
s . f. die slnverzagtheis , Beherztheit.

Intimidito , part . furchtsam geworden ;
erschreckt, in Furcht gejagt.

Intimido , adj . unverzagt , unfurchtsam ,
unerschrocken , beherzt .

Intimissimo , adj . höchst vertraut , Herz- '
innigst.-

Intimo , adj . innerlich ; innig , innigst ,
herzlich ; ein Vertrauter Freund , Her¬
zensfreund.

Intimorire , v . a . furchtsam machen ,
Furcht einjagen ; in Furcht setzen ;
pra«5 . isco.

Intimorito , part . tn Furcht gejagt , ge¬
setzt rc .

Intingolétto , s . m . eine kleine Tunke ,
kleines Ragout .

Intingolo , s . m. eine Tunke , ein Appe -
titeffen , Ragout .

Intinto , part . von intingere , singetunkt rc .
— versunken ; uòmo intinto nelle sen-
sualitadi — 6g . Mikgenoß eines Ver¬
brechens .

Intinto , s . m . die Brühe von Speisen.
Intintnra , s . f. bic Eintauchung , das Ein¬

tunken , das Eintauchen rc .
Intirizzaménto , s . m . s. intirizziménto.
Intirizzare , v . n . erstarren , starren ;

starr , steif . werden ; v . a . starr prid steif
machen ; intirizzarsi , v. p . sich steif
wie eine Säule dahin stellen .

Intirizzato , part . erstarrt, starr , steif —
steif , der steif da steht — stolz — er¬
froren .

Intirizziménto , s . m . die Erstarrung ,
Starrheit . Steifheit ; intirizzimento
di freddo , das Erstarren , Steifwerden
vor Kalte.

Intirizzire , intirizzito , s. intirizzare ,
intirizzato ; praes , isco.

Intisichire , v . a . schwindsüchtig machen ;
einen Menschen abzehren ; v . n . et p .
schwindsüchtig werden ; die Schwind¬
sucht « Auszehrung bekommen ; praes,
isco.

Intitolaménto , s . m . der Titel und die
Titulirung , Betitelung .

Intitolare , ed intitolare , y . a . ( ituliren,
betiteln , einen Titel gebe» ; unter ei¬
nem gewissen Nahmen ein Werk her¬
ausgeben ; einem ein Werk zuschreiben;
sich selbst eines ander» Werk anmaßen ;
intitolarsi dell' òpera altrui , sich fur
den Verfasser eines fremden Werks
ausgeben ; intitolare ad alcuno Impe¬
ra altriil , ein fremdes Werk einem zn -
schreìben ; ingioiare ad alenilo vin li¬
bro , einem ein Buch widmen , dediei-
ren.

Intitolato , part . titulirt , betitelt ie .
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Intitolazióne , s. f. btt Titel , bie Auf¬

schrift , Überschrift , Zuschrift .
IntituUre , v . a . s. intitolare .
Intocâbile , adj , unberührbgr , s. intan¬

gibile .
Intollerabile , adj . unerträglich , unaus¬

stehlich .
Intollerabilmente , adv. unerträglicher

Weise .
Intollerândo , adj . s. intollerabile.
Intollerante , adj . unduldsam , unleiblich ;

sollst, ein Verfolger anderer Religione-
genossen.

Intolleranza , s . f. Unduldsamkeit — Re¬
ligionshaß; Verfolgungsgeist.

Intonacare , intonacato , intònaco , s. in-
torneare ecc .

intunâre , ed intuonârt , v . » . anstim-
men — componiren . in Musik setzen —
singen ; seinen Wunsch von weitem zu
erkennen geben — für rintonare , rau¬
schend mache» , machen , daß etwas er¬
töne , rausche, erschalle ; daß die Ohren
gellen ; la fama gli orréchj intona ; la
gràndine intona i tetti ; intonarla
troppo alta , einen zu hohen Ton neh -

anen f ti zu hoch anfangen .
Intonato , ed intuonâto , part . aNge-

stimmt ÎC. '
Intonatóre , ed intuonatóre , ». m, der

Anstimmer ; der anstimnit .
IiUonatrice , ed intnonatrlce , » . f. die

Anstimmen » .
Intonatura, s . f. die Anstimmung ; fig.

intimazióne , s.
Intonazióne , s . f. die Anstimmung.
Intonchiare , v , a . wUt'Nlfräßig werde » ,

von Würmern angefressen , gestochen
werden , von Hülsenfrüchten.

Intonicâre , ed intonacare , v. a . tünchen ,
betünchen , mit Kalk bewerfen; stg . sich
schminken .

Intonicâto , ed intonacato , s . m . der
Tünch , die Tünchbarkeit an den Wän¬
den .

Intonicâto , ed intonacato , part . ge¬
tüncht , übertüncht.

Intouicatura, s . f. s. intónico.
1atonico , ed intònaco , s . m . der Tünch ,

die Ubertünchung ; dare d ’iutónaco ,
f . intonicâre.

Intònso , adj . unbeschor« n , ungeschoren ." Intoppa , s . f. s. intòppo .
Intoppamcnto, s . m . et » Anstoß , HiN-

derniß .
Iiitop ;,are , v. n . und intopparsi , v . p

anlrcffen , auf etwas , an etwas stoßen ,
anstoßen ; intoppare una cosa , in nna
cosa ; intopparsi in » na cosa — vaisi
capra zoppa , se il lupo non Fintòp-
\>a , in der Gefahr lernet auch der Lah¬
me laufen.

Intòppo , s . m . ein Anstoß , Hinderuiß.

Inforare , v. n . sich entrüsten ; wie ei«
Stier in Wurh gerarhen.

Intoräto , part . wüthend ; wie ei » WÜ-
' thender Stier aufgebracht."Intorbare , v . a . f. intorbidare ,
Intorbiâre , V. a . trüben , trüb machen .
Intorbidaménto , s . m . das Trübe» , Trüb-

machen .
Intorbidare , r . a . trüb , düster , dunkel

(von Wetter ) machen ; fig . beunruhi¬
gen . betrüben, in Unrube setzen ; intor¬
bidare , v . n. und intorbidarsi , v . p .
sich trüben , trüb , düster , dunkel wer¬
de » ; intorbidar l’âcqua chiara , Schwie¬
rigkeiten machen , wo keine sind !r .

Intorbidato , part . trüb gemacht , trüb.
Intorbiilaziòno , s . 1. s. intorbidaménto .
Intorbidire , cd intorbidare , v . u und

intorbidirsi , sich trüben , trüb werden ;
fig . trüb , düster , dunkel werden , von
Augen und Wetter ; praes , isco.

Intorbidito , part trüb , düster , verdun¬
kelt .

Intormentiménto , s . m . das Erstarren ,
Einschlafen der Glieder.

Intormentire , V. n . und intormentirsi ,
erstarren , einschlafrn von Gliedern ;
praes , isco.

Intormentito , part . erstarrt , cingeschlafen .
Intorncâre , V. a f. circondare.
Iutorneâto , part . umgeben , umringet .
Intorniaménto , s . in . der Umfang , Be¬

zirk , Umschluß .
Intorniare , ed intorniato , s. circondare ,

circondato .
Intórno , adv. um , in der Gegend her¬

um — ungefähr , beynahe , geaen ; là
intorno , colà intorno ecc . , so unge¬
fähr te . , umher ; rings herum , it .
pracp . ( mit der ateii , Sten und -sten
End . ) intorno della f alla) ( la) terra ;
sento non so che d intórno al cuore ;
sv » tcl als attorno ; andare attorno la
( alla ) città ; levarsi dattorno di uno ;
ella sta tutto ’l di attorno lo spècchio.

Intorpidire , v . n . erschlaffen ; träg »
schlaff , schläferig werden ; praes , ispo .

Intorpidito , part . erschlafft ; trag , ein »
geichlafen .

Intorticciare , v. a . drehen , Umwinden ,
umdrrhen .

Intorticciâto , 1 part . umwunden , um -
Intorto , J schlungen , gedreht , M

krümmt.
Intoscanire , v . n zu einem ^ OžCCtttec

werden ; praes , isco.
Intossicare , v . a . f. avvelenare .
Into zzare , v . n untersetzt , kurz und dick

werden ; intozzärsi , v . p . fig . tappe !»
köpstsch ; böse werden ; sich erzürnen.

Ingozzato , part . untersetzt , kurz und dick
geworden ; fig . aufgebracht , rappeià
köpstsch .



într 616 Inu
Jntfa , praep . s. infra ; intra due , .tlll (| e * Intramiscbiâto , part . unter einander ak -

wiß ; unschlüssig ; subst . die Ungewiß - menare .
heik re . Intiarnissióne , s . f. f. intraméssa , auchJntrabescârsi , v . p . sich vergaffen , sich für intermissione , Unterlaß /
verlieben ( niedriger Ausdruck ) . ' Intransgredibile , adj unübertretlich ,Intrabiccolärsi , v. p . auf etwas klettern , unverletzlich , unverbrüchlich .
steigen , wo man den ^ als brechen kann . Intransitiv » , adj . unubergehend; was nichtIntr .irhuklere , v . u . rings herum ein - Von einem auf den andern kommt ;schließen ; den Weg , den Ausgang ab - verbo intransitiv» , ein Zeitwort , das
schneiden , Versperren ; intrachindere la keine in einen andern Gegenstandüber-via ; praet . jiilracbiiisi , praet . intra- gehende Handlung bedeutet ,cbinso. Intränte , adj . zuthunlich , einnehmend,lutrachbiso , part . in der Mitte einqe - Intra, «irre , I ^ .
schloffen . Intrappàr,e,I ^ " - s- ' àp »rre.

Intracidere , intraciso , s. intercidere , IntrapósLo , part . dazwischen gesetzt .interciso . Intraprendènte , adj . veri) , ber leicht etwasIntrodótto , part . s. interdétto . unternimmt ; der sich nicht lange be -
Intradimeutieare , v. n . darüber , miss » denkt tc .

lerweile vergeste» . Intraprendere , v. a . unternehmen —
Intradlre , v . a . f. interdire . überraschen , unbermuthet überfallen ;Intraducibile , adj . unübersehbar. «vegkapern , aufsangen ; unterschlagen ;iutrafatfiriue , adv . (itti Scherz) s. intra- praet . intraprèsi , part . iutrapréso .

finelatta. Intraprendiniéwto , s . m . die Ünterneh»
Intrafatto , adv . ganz und gar , gänzlich . _ ntung - hsib Unternehmen.
Intralinefàtta , cd iiilralinefätto ,

völlig . ganz und gar . , .
^ ‘traguardato , adj . gehüthet , b - hüthet, von intraprèndere , tut '.

bewahrt. Intrare , s . m . der Eingang ; fig
' dieIntrylasciaiüento , s . m. l Die Unk-rlas- n J * 9

A •? e».
tr " - '■ >

’
. . Intrare , v . n . eingehen , hineingehen .Intralasciare , y. a. Unterlasten , ablasten , Intrarómpere , V. a . f. interrómpere ,

absetzen . aufhören. *Intraségna , s . I. das Wappen , derIntralasciato , part . Unterlasten , unter - Wahlspruch— ein Zeichen , Gepräge.broehen ! C. Intrata . .s . f der Eingang , s. entrata.Intralciaménto m . Verwirrung , Ver. intratéssere , » . einweben , verweben ,stechtung , s. intrigo . einmengen, einstechten .Intralciare , v . a . verwirren , verflechten , Intrattàbile , adj . mit dem Nicht auszu-verwtckeln ; intralciarsi , V. p . sich ver< . kommen , nicht umgänglich, wild , ver¬wirren ; IN Verwirrung , Verlegenheit drießlich .gerathen. Intrattàut » , adv . mittlerweile , indessen.Intralciata in ènte , adv. aus eine verwor- Intrattenére . V. a . unterhalten ; aushal-
rxne Weise . ten , verweilen ; intrattenersi , V. p .

Insralciato , part . verworren , verwickelt , sich mit etwas unterhalten ; ( di alcun »
“<' t . *n«

luti aménto , s . ni , der Eingang .
Iutr .iméssa , s . f. die Dazwischensehung ,

der Zwischensatz ; Einschiebsel .

adv. Intrapreudilóre , ì s . m . ein Unterneh-
Intraprénsóre , J mer . Übernehmer.

cosa) sich bey unnützen Dingen aufhal¬
ten ; schäkern , tändeln ; intrattenere al¬
dino , einen in Dienst nehme » ; praes ,
intrattengo , intrattieni ecc . praet , in¬
trattenni , part . intrattenuto

Intramésso , s . in . ein Vèyestetl , Bèhge- Intrattenimento , s . m . Aufenthalt, ' Ver¬
richt . weilung ; Unterhaltung .Intrainétlere , V. » . dazwischen setzen , Intravenire , ed intravvenire , v . n . s. in-
^wîschèNNN setzen , schiebet , ; inlramét - tervenire .tersi , v . p . sich barrin legen , sich

' in Intraversape , v . a . querüber legen ; Über¬
etwas legen , Mischen ; praet . luti amisi , zwerch legen , wenden , kehren , richten,
part intramesso.

Iiitraiiiétiere , s . m . f . intramésso.
In Irameri are , v a . f. tramezzare.
Intrainìscliiànza , • s . f. ZulaMUienNtt -

schung , Vermischung .
Intramiscbiare , v. a . darunter mischen ;unter einander mengen.

setzen , stellen , in der Quere ackern ;
intraversarsi , v . p die Quere kom¬
men ; in Weg kommen — Hindernisse
in Weg legen , hinderlich seyn , v . » .
sich verirren , vom rechten Weg ab-
kommen .

Intraversato , part » querüber gelegt.
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Intraversatiira , s . f. ein Querstrich ; ein

Hindennß.
Intravcstiie , V. a . s. travestire.
*] ni renisi , n . p . drey werden ; sich in

drei ) vereinigen , sich dreyen.
làcoiamàto rn die Flechtung, Ver¬

flechtung , Einflechtung , Zusammen-
flcchtung ; intrecciamento di paróle ,
Verflechtung der Worte ; dell’ azióne ,
Verwicklung der Handlung in einem
Schauspiel .

Intiecciare , v. a . flechten ; zusammen-
flechten ; in einander schlingen , ver¬
flechten ; intrecciar i capélli, das Haar
in einen Zopf flechten ; intrecciare le
mani , die Hände in einander schlingen .

Ilitrecciate , part . geflochten , jUsammen -
in einander geflochten , geschlungen ,
verflochten ; un aliare intrecciato , ein
verflochtener , verwickelterHandel; colle
mani intrecciate , mit in einander ge¬
schlungenen Händen.

Intrecciatojo , s . m . eine Art Kopfputz
für die Frauenzimmer .

Intrecciatura , s . f,l ein Geflechte ; in-
Intréccio , s . m . J trecciatura di vasi

sanguigni , das Geflecht der Blutgefä¬
ße ; intreccio, die Verwickelung indem
Schauspiel .

Iutregnärsi , v . p . einen Stillstand ma¬
chen , im Krieg scoi nemico) .

Intremire , v . u . schaudern , vor Furcht
zittern , sich entsetzen ; praes , isco.

Intrepidamente , adv . unerschrocken , ge¬
trost. f

Iutrepidézza , s , f. die Unerschrockenheit »
Uaverzagtheit .

Intiepidita , s . f. die Unerschrockenheit .
Intrepido , adj . unerschrocken , unverzagt ,

beherzt.
Intrescare , v . !>. verwirren , verwickeln ;

innescarsi , v . p . sich verwickeln JC.
Iutrescàto , part . verwirrt , verwickelt .
Intricaméuto , intricare , intricato , s. in-

trigaménto ecc .
Intricarsi , v . p . s. intrigarsi .
Intricatamente, adv . s. iutrigataménte .
Intridere , v . a . kneten , èiukneten , ein -

mengen ; einrühre« ; intridere il gesso ,
Gyps einmachen — besudeln , beschmu¬
tze» ; in den Koth ie . stecken ; pract . in¬
trisi , part . intriso.

Jntngaménto, s ni . Verwirrung , Wirr¬
warr , verworrener Handel .

Intrigare, V. a . verwirren , verwickeln ,
in Verwirrung bringen ; intrigarsi ,
T - p . (in un affare ) sich in etwas mi¬
schen .

Iutrigataménte, adv . verworren , verwi¬
ckelter Weise : e .

Intrigato , part . verwickelt , verworren ;un affare intrigato , ein verworrener
Handel.

17 —

Intrigatole , 8 . m . ein Verwirrer , Wirr «
warrinacher ; der verwirrte Händel an-

■ stillet .
Intrigo , s . m . verwirrter Kram , ein»

2 » trite .
Intrinsecamente , intrinsecato , intrinse¬

co , f. intrinsicamenle ecc .
Intrinsicaménte , adv , s. interiormente.
Intrinsicàrsi , v . p . iunigst ve»«raut ,

intim werden >
Intrinsicato , part . innigst , vertraut .
Intrinsichézza , s . f. innigste , vertraute

Freundschaft , große Vertraulichkeit.
Intrinsichissiruo , adj . sup . ganz innigst,

sehr vertraut .
Intrinsico , cd intrinseco , adj . innere ,

innerlich ; vertraut ; amico intrinseco,
Herzensfreund ; auch suhst . ein innig¬
ster Freund ; Vertrauter — subst . das
Innere ; die verborgensten Gedanken.

Intriso , s . m . der Teig ; lig . métter le
mani in ogni intriso , sich in allen
Quark mengen ; seine Nase in alles
stecken .

Intriso , part . eingemacht , eingerührt.
Intristire , cd intristire , v . u . sieb auf

die schlimme Seite legen ; Umschlagen ;
böse , gottlos werden— verbutten , nicht
gedeihen , nicht fortkommen; rintristir
dell’ uva , das Abfallen der Weinbee¬
ren ; praes , isco.

*Iutrócque , adv . s. intanto , frattanto .
Introdótto , s . m . die Einführung , Ein -

chringung.
Introdotto , part . eingeführl , hineinge¬

führt . hineingebracht.
Introducere , v . a . s. introdurre ; praes,

introduco , praet . introdussi , part in¬
trodótto .

Introduciménto , s . m. die Einführung ,
Hineinführung , Hineinbringung ; Ein¬
gang ; das Hineinthun re .

Introducitore , s . m . der Einführer ; der
einführet.

Introdurre , ed introducere , v. a . ein «
führen , hineinführen , hineinbringen ;
introdurre a favellare , redend einsÜH -
ren , reden lassen — einführen , auf¬
bringen , z . B . eine Gewohnheit, eine
Mode.

Introduttivo , adj . einleitend ; was zur
Einleitung dienet, gletchsam den Ein¬
gang macht .

Introdótto , part . s. introdótto .
Introduttóre , s . m . der Einführer , Ein¬

bringer ; der Eingang , Zugang wohin
verschaffet .

Introduttrice , s . f. die Einsührerin , Ein¬
leiterin.

Introduzione , 8 . f. bis Einführung , Ein¬
bringung ; (von Büchern) die Einlei¬
tung — die Vermittelung .
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Intròito , s . IN . her Eintritt , Eingang ,

Anfang ; der Eingang der Rede ;
'it

der Eingang der Messe , der Introitus ;
U, Einnahme .

Intromessióne , s . f. die Einbringung ,
Eingießung , z . B . einer Arzenep rc .

Intromésso , s . m . s intramésso.
Intromésso , part . hineingebracht, hin -

einge ^ eckt : c .
IntroiLàtrrv , v. » . hineinbringen , hin -

einthun , hineinschieben , hineinlassen ;
hineinstecken ; introméttersi , V. p . sich
darein mengen : c.

Intronaménto , s . m . die Betäubung der
Ohren , durch einen starkenWiederschall .

Intronare , v . a . betäuben , durch einall -
zustarkeS und widriges Gelöse .

Intronateüo , la , adj . etwas blödsinnig ,
dumm ; kleiner Dummkopf .

Intronato , part . wie sinnlos ; dumm ,
blödsinnig , vertutzt ; auch für inerir
nàto , smosso , s.

Inlronatùra , s . f s. intronaménto.
lntronciàre , v . n. s. imbronciare.
Intronfiare , v . n . sich erbvßen ; sich är¬

gern , böse , zornig werden .
Intronfiato , part . böse , erboßt , ärgerlich.
Intronizzare , v . » . guf beit Thron setzen .
IntroniziàLo , part . auf den Thron ge¬

setzt.
Intronizzazióne , s , f. die Erhebung auf

den ^Thrvn.
Interniere , v . » . hjneinstvßen ; mit Ge¬

walt in ein Amt cinsühren , einsetzen ;
intrnàersi , V. p . sich eiudringen ; sich
ausdringen j praet . intrusi , part . in¬
truso .

Intruonâre , v . a . f intronare .
Intrupparsi , v . p . unter die Soldaten ge¬

hen ; ein Soldat werden .
Intruppato , part . der unter die Solda¬

ten gegangen.
Intrusone , s . f. die Eindringung ; Ein¬

schiebung in ein Amt ; Aufbringung .
Intrico , part . eingeschvben , aufgedrun¬

gen , anfgezwungen— der in ein Amt
eingeschoben , widerrechtlich dazu er¬
wählt worden.

"Intuarsi , y. p . mit dir tinS werden .
lntufärc , v . n . den Geruch von Tuf an¬

nehmen ,
Intuitivamente , adv . anschaulich ; an-

schaucndcr Weise .
Intuitivo , ad ; anschaulich , anschauend -
Intùito , s . m . der Blick , die Ansicht , s.

riguardo.
Intuizióne , s . f. die Anschauung Gottes

ini Himmel.
Intumescènza , s , k. die Schwellung , Ge¬

schwulst.
Intuonarc , intuonàto , intuonatóre , in-

tuouutrice , s. intonare ecc .

In va
Inturgidire , v. n . schwellen , atts'

chwel -
len , sich aufblasen , dick werden , auf-
lailfen ; praes , iseo

Inturgidito , part . aufgeschwollen , aus¬
gelaufen.

Intuzzàre , V. » . s. rintuzzare.
invàdere , v . a . anfallen , angreifen ; ein¬

sallen , einen Einfall thun ; praet . in- >
vasi , part . invàso .

Tnvagàrsi , v . p f invaghirsi.
Invaghicehiàrsi , v . p .

"
sich ein Vißche «

verlieben .
Invaghiménto , s . m . die Verliebung ;

baä Verliebttverden ; die Liebe.
Invaghire , v . a . Lust machen , erwecken ;

lüstern , begierig machen ; v . n et p .
sich in einen verlieben , sich von jeman¬
den einnehmen lassen ; praes , iseo .

Invaghito , part . eingenommen , ver¬
wirrt .

Invasare , V . n . schwarz werden .
Invàlidamente , adv . ungültiger Weise ;

unkräftig
Invalidare , V . » . ungültig , unkräftig

null und nichtig machen ; umstoßen .
Invalidità , s . f. die Ungültigkeit , Nich¬

tigkeit ; Kraftlosigkeit.
Invàlido adj . ungültig , unkräftig , nich¬

tig ; kraftlos , schwach ; s . m . einJnvalide . '
Invaligiare , v . » . ins Felleisen packen»

stecken .
Invalorire , v. » . s. avvalorare ; invalorir-

si , v . p . sich stärken , starker werden ,
zu Kräften kommen ; praes , isco .

Invalso , adj . eingeführt ; was sich festge¬
setzt , überhand genommen.

Invanire , v . n . vergehen ; zu nichts wer¬
den — verschwinden , verfliegen —
eitel , stolz werden ; » et . vereiteln ,
fruchtlos machen ; praes , isco .

Invanito , part . eifei , stolz geworden !e .
Invàno , adv. in vano , vergebens , ver¬

geblich , umsonst .
Invariàbile , adj . unveränderlich , bestän¬

dig » standhaft , fest , unwandelbar
Invariabilità , s . k. die Uuveränderlichkeit ,

Unwandelbarkeit;
Invariabilmente , adv. unveränderlicher ,

unwandelbarer Lj. ist ; beständig .
Invariato , adj . unverändert ; immer der

nämliche .
Invasaménto , s . m . s. invasazióne.
Invasare , v . a . in einen fahren , von de»

bösen Geistern ; al tempo antico i
demónj invasavano le persóne ecc . in
« in Gefäß schütten < thun ; V. n . ver¬
tutzt werden , stch entsetzen ; von Ver¬
stand kommen ; wie sinnlos werden ;
v . p . sich eiuprägen , in die Gedanken
fassen .
ivasàto , part . vom Teufel besessen —
vertieft , versunken , in Lastern , in den
Schlaf ; invasato ne’ vizi , nel sonno .
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Invitatóre , » . m. ber einen besitzt , be¬

sessen hält.
Invasiòne , s . f. die Besitzung von bö¬

sen Geistern .
Invaseli ;'!! «! , V. a . auffüllen , in ein Ge¬

säß füllen .
Invasione , s . f. der Einfall , Einbruch ,

Angriff.
Invàso , part . angefallen.
Juul)hidiéuza , s . f. der Ungehorsam.
Iiiubbriacare , v. 11. s. imbriacire .
Inedito , part . f. inaudito .
Invecchiaménto , s . m . das Altwerden.
Invecchiànte , adj . verb . veraltend ^ was

alt wird , veraltet .
Invecchiare , v . n . et p . alt werden ,

veralten , inS Aster kommen ; (von
Übeln) einwurzeln — act . alt machen ;
machen , daß mau vor der Zeit alt aus -
sieht .

Invecchiato , part . Veraltet.
*lnvecchiuzzire , v . a. s. intristire , in»

dozzire , praes , isco.
*Inveceria , s . f. Tand , Possen , einfälti¬

ges Zeug , Plunder , Lappalien.
Inyedovito , adj . verwitwet.
*Invéggia , s . f. s. invidia.
Huveggiâre , v . a . s, invidiare .
Inveire , v . n, losziehen , auf einen

schmählen , einen anfahren sin uno) ,
praes . isco .

Invelenire , v . n . et invelenirsi , v . p.
giftig , böse , zornig , aufgebracht wer¬
den , sich ärgern ; praes . isco.

Invelenito , part . aufgebracht , böse ,
giftig .

Invendicato , adj . ungerächt , unbe¬
straft .

Invenenato , adj , s. avvelenato.
Inverna , s . f . (meist in piar .) Demuths -

hezeuaungen ; Bücklinge , vor den hei¬
lige » Bildern te . , Vergebung , Verzei¬
hung ; ( jetzt ) invénie , zieriges Gerede ,
leere Worte ; Ziererey.

rinvenire > v . a . ( . trovare.
Inventare , v . a . erfinden ; inventar cose

false , erdichten , sich ausstnnen ; er¬
denken .

Inventariare , v . a . inventiren .
Inventario , s . m . ein Inventarium ; ge¬

naues Derzeichniß von eines Vermv,
ge» , Geräthe re .

Inventataménte, adv . erfinderischer Weise .
Inventato , part . erfunden , erdacht re .
Inventatore, s . m . s. inventóre.
Inventatoréllo , S. m. ein Erfinder von

Kleinigkeiten .
Invcntatrice, s . f. die Erfinderin .
Inventiva , s . f. die Erfindungskraft .
Inventivo , adj . erfindsam , erfinderisch ;viltà inventiva, die Erfindsamkeit.
Inventore , s . m . der Erfinder .

*Inventrirsi , V .. p . (mit dunkelm e) s.
internarsi .

Inventrice , s . I. die Erfinderin .*Inventurito , adj . (. avventurato.
Invenzionciua , s . f. eine kleine Erfin¬

dung
Invenzióne , s . k. eine Erfindung — eine

Erdichtung , Erfindung , Lüge : die Er -
findpng , Wahl der Beweise, in der
Redekunst.

Invér , für inverso , s.
Inverarsi , v . p . wahr werden , sich der

Wahrheit nähern.
Inverdire , v. p . grünen , grün werden;

praes . isco .
Invercóndia , s . f. die Umschamhaftig-

keit , Unverschämtheit.
Invernare , V. a . s. vergäre.
*Invergoguire , v . a . s. svergognare.*Invcrgoguataménte , adv . s. svergognata¬

mente , vituperosamente.
*Invergogn;ito , part . s. svergognato.
Inverisinaigliànza, s . I. die Unwahrschein¬

lichkeit.
Inverisimile , adj . unwahrscheinlich .
Inverisimilitudina , s . f. die Unwahrschein¬

lichkeit .
Invermigliare , v . a . rvth machen .
Inverminaménto , s . m. das Würmer

kriegen , Würmer wachsen in etwas ;
Ansteckung von Würmern .

Inverminire , ed inverminire , v , a.
Würmer kriegen , voll Würmer , wur¬
mig werden ; praes . isco.

Inverminito , ed inverminito , part . voll
Würmer ; mit Würmern angefüllt.

Invernare , V. n . überwintern ; den Win¬
ter über >yo bleiben .

Invernata , s . f. der Winter , die Winter¬
zeit .

Invernieire , cd. inverniciire ‘, V. 9 . fir¬
nissen , lackiren .

Invernieito , ed inverniciato , part . la-
ckirt , gefirnißt. ■

Inveruicatiira , s . f. der Lack , Firniß ; die
Lackirung , das Firnissen.

Inverniciare , inverniciato , s. invernicâ-
• re ecc .
Inverno , s m , der Winter ; d'invârno ,

des Winters , im Winter .
Invéro , adv . in vero , wahrhaftig , in

Wahrheit .
In véro in véro , adv. endlich .
*Inversito , adj . entgegengesetzt .
Inversióne , s . f. tue Umkehpung , Ver¬

kehrung ; Versetzung ; Verrückung der
Dinge .

Invèrso , praep . gegen , nach ; in Ver¬
gleich , gegen ; wider , (. verso.

Invèrso , sa , adj . verkehrt, ümgewendet,
von Sätzen re .
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- , ì y . a . mit Vogelleim be¬
re , 1 streichen , in Vvgelleim

Invertere , y. a. umkebren , unlwenden,
das oberste zu unterst kehren ; Umstür¬
zen ; it . biegen , neigen .

Inverzicare , v . p . s. inverdire.
Invescaménto , inveschiainénto , s . m .

Bestreichung mit Vvgelleim ; fig . Ver¬
strickung , Verwickelung im Netze der
Liebe-

Invescare
Invescbiâre

verwickeln ^ mit Vvgelleimfangen ; in¬
veschiam , sich mit Vvgelleimbesudeln ,
sich darin verwickeln , damit fangen
lassen ; fig . inveschiam 11eli’ amóre
d’una donna , sich in eine Weibsperson
zu sehr vergaffen , ihr zu stark auhän-
gen ; inveschiam nel ragionare , jit
tief hineinkommen, im Reden.

Invescate, , ì part . mit Vogelleim be -
luyeschiäto , f strichen , beklebt ; fig . ge¬

fangen , verstrickt , verwickelt .
Invescatrice , s . s. die an sich lockt ; die

reitzk re .
Invescbiâre , inyeschiäto , inveschiatrice ,

f. invescare ecc .
Investigabile , adj . UNauKsvrschlich, UN -

erforschlich.
Investigagioue , s . f . 1 die Forschung ,
Investigaménto , s . m ./Erforschung , Un¬

tersuchung.
Investigare , v . » . forschen , nachforschen ;

aussuchen , untersuchen ,
Investigato , part . erforscht re .
Investigatóre , s . m . ein Forscher , Erfor¬

scher , Nachforscher , Untersucher , Aus-
späher .

Investigatrice , s . f. die Nachforscherin,
Untersucheriv .

Investigatione , s . f. f. investigagione.
Iovcsticióne , s . f. | - . . . .
T , , s. investitura.Investimento , s . in . J
Investire , v . a . belehnen ; in Lehen und

Würden geben ; investire desia signo¬
ria ; sei» Geld wozu anlegen , worauf
Verwenden : investire il danaro in be¬
ni stàbili ; anwenden , brauchen ; al
quale non è stato male investito —
anfallen , berennen ; angreifen ; tref¬
fen , Verwunden — èssere bene ornale
investito di qualche cosa , einem etwas
wohl oder übel anstehen .

‘Investita , s . f. s. investitura , der Kauf,
die Verwendung des Geldes.

Investito , pait . berennt , angegriffen re . ,
f. investire.

Investitura , ' s . f. die Belehnung .
Inveterare , v. n . veralten .; alt werden .
Inveterato , part . veraltet ; male inve¬

terato , ei » alter Schade » , eingewur¬
zeltes Übel ; ideerà inveterata , ein
böses , eingewurzeltes Geschwür .

lu^eirâre , cd invetriare , v . a . glasar¬
tig , glasähnlich machen ; verglasen;

in Glas vekwandeln; (auch) irden Ge¬
fäß glastren.

Invetriaménlo * s . m . f. invetriatura ,
inorpellaménto.

Invetriata , s . f. Glasfenster.
Invetrialo , s . m . die Glasur .
Invetriato , part . glastet , Von irdenen .

Gefäßen — glatt , glänzend wie Glas sfronte , o fàccia invetriata , ein UNver '
schämtes Gesicht — verglaset ; mi*
Glas vermacht .

Invetriatura , s . f. . die Glasur . ,Invettiva , ' s. f. eine Strafrede ; das Aus¬
schelten ; das Heruiitermachen ; De-
strafung mit harten Wörtern ; far in¬
vettive , lvsziehen , schmählen re -

Invettive , adj . schmählend , schmäbend .
Invczióue , s . k. das Lvsziehen wider ei¬

nen , das Schelten ; die Schmähung .*Lnvezzârsi , v . p . f. avvezzarsi.
Inuggiolire , v . a . f. innuzzolire ; praes,

isco .
Irnignere, v . a . f. lingere.
Iuuguâle , adj . s. ineguale.
Inugualità , s f. f. inegualità.
Inviaménto , s . m. die Einrichtung , För¬

derung ; Weisung , Einleitung einer
Sache .

Inviare , v . a . weisen ; auf den Weg
bringen ; inviarsi , V . p . s. avviarsi ;
inviare , schicken , abschicken , über¬
schicken ; abseitigen ; inviare i figli ,
die Kinder wohl anführen , gut er¬
ziehen .

Inviato , part . geschickt , überschickt.
Inviato , s . m . ein Abgesandter ; Envoyé ,
Inviatóre , s . m ein Besorger , Anordner.
Invidia , s . f. der Neid ; it . für indivia , s.
Invidiàbile , adj . beneidenswürdig , be¬

neidbar , erwünscht .
Invidiare , V. a . neiden , beneiden, miß¬

gönnen.
Invidialo , part . beneidet .
Invidiato«! , s . m . ein Neider .
Invidiatrice , s . f. eine Neiderin .
Invidiénza , s . f. kleiner Neid ; kleine

Mißgunst .
Invidiosamente , adv. neidischer Weise ;

mißgünstig.

ìuvidoT
’ } adi ’ neibisJ > ' mißgünstig .

Invietàre , ed invietire , v . n . müssen ,
muffig werden ; verderben-

Invictito , part . muffig geworden ; verdor¬
ben .

*Iuviévole * adj . sendbar ; was sich schi¬
cken läßt .

Invigilare . v . n . (a qualche cosa ) wor¬
über wachen ; Aufsicht haben ; bewa¬
chen ; hüthen.

Invigorire , V. » . stärke » , Kraft geben ,
anfmuntern , beleben ; v . » . munter ,

>
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stark lebhaft werden ; Kraft bekam - Invitare , r . » . einladen ; wozu bitten ;
men ; praes , isco. locken » reihen ; biethen , ausbiethen .

Invigorito , Part , ermuntert , gestärkt , im Spiele — auffodern , zum Tanz ;
bx ^ bt . invitarsi. , v . p . einander ausfordern ,

Invilire , v . a . zaghaft , Mitthlos , klein - Much einsprechen ; invitarsi , sich an- ,
mülhig machen ; den Much benehmen ; biethen.
y .*n, zaghaft , kleinmüchig werden ; den Invitita , s . f. f. invito.
Muth finken laffep ; prass , isco . Invitativo . adj . anlockend , reihend.

Invilito , Part niedergeschlagen , bestürzt ; Invitato , pari . eingeladen , geladen , ge -
kleinmükbig , verzagt. bechen ; suost . ein Gast.

Inviluppsinénto, s . m . die Einwicklung , Invitatore , s . IN . der Einlader , Bitter .
Verwicklung . Invitatorio , s . IN . der Anfang des Kir«

Inviluppare , v . a . einwickeln , umwickeln , chengefangs .
einschlagen , einhüllen , verhüllen — Invitatrice , s . f. die Einladerin ; die
verwirre :- , verwickeln ; invilupparsi , wozu einladet.
v . x . sich verwirren , verwickeln . Invitatiira , 1 , .

Inviluppato , pari , eingewickelt !C. . Invitazióne ,J
*' *' 1 invito.

Inviluppo , s . m . ein Umschlag , Einschlag; Invitévole , adj . lockend , reihend.
ein Packet ; sig . intrigo , s. Invito , s . IN. die Einladung ; accettare ,

Inviueiliile , adj . unüberwindlich. tener lo invito , die Einladung anneh-
Invuieiliilniénte , aeiv . unüberwindlicher men — das AuSgeboth , daS Geboth im

Weise. Spiel .
Invincidire , v . weich , schlaff machen ; Invito , ta , adj . ungern , wider Willen

v. n . weichlich , schlaff werden ; praes , genöthiget.
isco. Invitto , adj . unüberwindlich.

Invi» , s . NI . die Richtung , Weise ; Sen - inviziare , V. a . verderben , anstecken ;
düng , Versendung.

' v . n . verderben , schlecht werden ; Feh-
Inviolaliile , adj unverletzlich , nnverleh - ler und Mängel , böse Gewohnheiten

bar , unverletzt , unverbrüchlich . annehmen.
Inviolabilmente, ^ adv unverletzlich , un - Inviziato , part . verdorben »verderbt.
Iuvisilat&niéute , j verbrüchlich , unver - Invizzire , v . II . s. avvizzire , praes , isco .

letzt. Inulto , adj . ungerächt.
Inviolato , adj .. unverletzt , unversehrt ; Inumanamente , adv . unmenschlich , grau -

rein , ungesteckt. sam ! e .
Invioléuto ; adj . sanft , nicht gewaltsam . Inumanità , I s . k. die Unmenschlichkeit,
Invip,râre,ì V. N . et p . grimmig , knumanitade , > Grausamkeit , Unbarm-
Invjperire,j giftig wi« eine Schlange Inurnauitüte,J Herzigkeit.

werden ; stch erbosten ; praes , isco . Inumano , adj . unmenschlich , unbarmher-
Inviperäto,f Part , grimmig , aufgebracht, zig ; unhöflich— ein Unmensch .
Inviperito , s giftig. Inumato , adj . unbegraben.
*I»mr «nare , v . a . f. circondare . Inumidire , v . a . anseuchten , befeuchten ;
Inviscâre , ed invischiare , V. a . s. inves - feucht machen ; inumidirsi , V. p . sich

cére. befeuchten , sich benetzen ; praes , isco.
Inyiscâto , ed invischiato , pari . f. inves - Inumidito , pari . augefeuchtet , befeuchtet ,

cèto . feucht .
Inviscerarsi , v . P . Hineindringen, f. in- *Iiiumiliâre , V. a . f. umiliare.

ternérsi . Invocare , v . a . anrufen ; zu Hülfe rufen;
Invischiamento , s . m. das Klebenblei - um Hülse bitten.

ben aus dein Vogelleim. Invocato , pari , angerust re .
Inviscidiménto , s . IN . Verschleimung . Invocatore , » . m . (in Anrufer ; der an-
Inviscidire , v , n . sich verschleimen ; schlei- rufet tc .

mig , dick , zäh werden ; praes . isco. Invvcatrice , s . k. die ?luruferin .
Inviscidito , Part . Verschleimt , verdickt ; Invocazione , s . f. die Anrufung , Anfle-

schleimig geworden . hung.
Invisibile j àdj . unsichtbar, unsichtlich , Invoglia , s . f. Packleinwand , Packtuch ;

ünmerklich . ein Umschlag .
Invisibilità, invisibilitâde , invisibilitate , Invogliamelito , s . m . f, invaghiménto.

« f. die Unsichtbarkeit . Invogliare , v . a . Lust machen , erwecken;
Invisihilefžénte, | adv . unsichtbarlich ; wozu reihen ; die Zähne wässerig ma -
Invìsihilménte , / unsichtbarer Weise . che » ; invogliarsi , v . p . Lust kriegen ,
Invitamento , s . m .“Iavitanza , s , f.

'
I die Einladung bekommen — invogliare , einballieen , in

Packieinwand schlagen
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Invogliato , part . lüstern , begierig , wo¬

von eingenommen — eingeschlagen, ein-
ballirt .

Invoglio , s . m , f. invoglia .
Invogliüzio , s . ni . ein Päckchen .
Involare , v. s . wegstellen , stehlen , weg¬

nehmen , entwenden ; involarsi , v. p.
sich- davon machen , verschwinden.

Involato , part . gestohlen rc . , verschwun¬
den .

Feuers in einen Körper eindringen,
einbeißen läßt .

Inutile , adj . unnütz , unnützlich , vergeb¬
lich , unnühbar .

Inutilità , s . f. die Unnützlichkeit, Uumitz-
barkeit , Vergeblichkeit.

Inutilmente , adv. umsonst , vergebens ,
unnützer Weise .

Invulnerabile, adj . unverwundbar , unver-
wundlich.Involatóre , 5 . in . ein Dieb , Spitzbube. IVUUV . IU, .Involatrièe , s . t. eineDiebin , Spitzbübin InUzzolire , V. a . s. innuzzolire

Involgere , V. a . einschlagen , einwickeln ; Inzaeeheràre , V. a . mit Kvth bespritzen —
invòlgersi , v . p . sich einwickeln , sich fig . einen zu etwas verbinden , darein
einhüllen — einschließen , begreifen > verwickeln (di qualche cosa ) ,
enthalten ; questa parola invòlge vari Inzaccherato , part . mit Koth bespritzt ;sensi; pr

'aet, involsi , part . invòlto. fig . verwickelt , verbunden.
Involgimento , s . m . involtò» , s . f. f. Inzaffàto , adj . voll , gedruckt voll .

ravvolgimento. InZaUirârsi , v . p . sich mit SaphirenInvolio, I s. schmücken ; iuzalliràre , V. a . mit Sa -
lnvólo , ) * • “ • der Diebstahl , Raub . ^ tien ^ e

’
ea , bef^ en .

Involontariamente , adv . unfrcywillig ; InzaJnpagliâto, adj , verwickelt , bemengt .
wider Willen , ungern , gezwungen . Inzampoguàre , v. a . einem etwas weiß

Involontàrio , s . m . eine unsreywillige machen , vorschwatzen ; non mi làscio
That . mzampognare , ich lasse mir nichts vvr -

Involontàrio , adj . unfreywillig ; ge- schwatzen.
zwungen. Inzavardàre , V. a . beschmieren , beschmu -

Involpare , V. » . brandig werden; den tzen ; it . inzavanlàrsi . v . p . fich beschmie -
Brand bekommen ( vom Getreide) . re » ; sich schmutzig machen .

Involpire , v. n . schlau wie ein Fuchs wer - Inzavardàto , part . beschmutzt , schmutzig .
den ; praes , isco. Inzeppaménto , s . m . die Etndrängung ,

Involtare , V. a . einschlagen , einwickeln . Hineinzwängung .
Involtino , 5 . m . ein Päckchen , Bällchen. Inzeppare , V. ?.. hineiNzwäligen zusani-
Invòlto , - . m . ein Pack , Ballen . menzwängen , zusammenkeilen - zu-
Invólto , part . eingeschlagen , eingewi- sammentreten , was man ausgehäuft

ckell . hat .
Involterà , S. f. ein Umschweif , im Inzihettàre , V. » . mit ZibetH durchräu -

Reden . chern ; mit diesem Geruch » » füllen .
Involucro , S. m . die Kapsel , das Sa - Inzihettàto , part . mit ZibetH durchläu -

mengehäus — worin man etwas ein - chert ; was einen Zibethgeruch hat .
wickelt. Inzigagióue , s . f. I s. istigazione .Involvere , v . a s. involgere. Iuzigamento , s . îu .J ' °

Juvolviménto, s . m . die ElNwickluNg , Iazigare , iazigàto * s. instigare , insti -
Einschlagung; fig. Tücke , List. gàto.

Involvitàto , adj . s. ravvòlto . Inzimino und in zimino , s. zimino .
Involuto , part . eingeschlagen , eingehüllt. Inzipillàre , V. » s. instigâre , Stimolare .
Involuzióne , s . f. s. involvimento. Inzoccolàto , adj . der hölzerne Schuhe ,
Inurbanità , I s . I. unartiges , Ulihösli - Klotzschuhe an hat .
Inurhanitade , > ches , ungeschliffenes We- Inzotichire , V. » . ungeschliffen , grob mer¬
lo urbanitate , J r " ' ' Ä

Heit . i.
Inurbano , adv . unarttg , unhöflich , unge- Inzuccherà

. sittet , grob ; der nicht zu leben weiß . mit Zucker bestreuen .•Inurbarsi , v . p . in die Stadt gehen , Inzuccherato , part . gezuckert re ..; il . fig.
kommen (Dante) . süß , allerliebst.

Inusito . adj . ungebräuchlich . Inzuppaménto , 5 . m . die Einweichung ,
Inusitatamente , adv . ungewöhnlicher Durchweichung, Tränkung , Einträn -

Weise ; wider die Gewohnheit. kung , Einziehung der Feuchtigkeit .
Inusitato , adj . ungebräuchlich , unge - Inzuppare , V . a . einweichen , durchweichen

. wohnlich . lassen, tränken ; einträuken ; inzupparsi,
Inustióne , s . f. die Einbrennung ^ die V. p . sich mit Feuchtigkeit durchziehen;

den ; it . (von Sachen) rauher werden ;
praes , iséo.

e , v. a . überzuckern , zuckern ;

Handlung , wodurch man eine Farbe
oder sonst etwas durch die Hitze der

durchweichen i durch und durch naß
werden .
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Inzuppato , part . aetränkt , durchweicht ,
duichzvaen , durchfeuchtet .

Io , pmu . ich ; i' start io ; il dì cb ’ i ’ vidi
il sole , der Tua , da ich das Licht er¬
blickte ; i ' non so beu ridir , ich kann
nicht recht sancii ic .

toccare di poppa , o di calcagnuòlo , mit
dem HintcctlieU auf den Grund stoßen ,
von gestrandeten Schiffen .

Ioide , s . m . das Zungenbein.
Iònico , adj . jonncli ; órdine Ionico , die

jonische Säulenordnungt in setta jonica,
die Ionische Seere ; ilvciso Ionico , jo -
riischer Vere.

Iosa , adv . a pisa , die Hülle und Fülle , in
schwerer Menge.

Iota , s . m . dos griechische J . fig . nicht
das Mindeste , gar nichts ; non vuole
die mani hi im iota della sua paróla ,
er will . daß nicht das Geringste an sei¬
nem Versprechen fehlet.

Jpàlìage . s . I. Veränderung einiger Aus¬
drucke , eine Figur .

Ipecacuana , s . k. Jpeeaeuanna , eine Art
stark iaxirende Wurzel .

Ipecoo , s . ni . Wetterröschen ( ein
strattt ) .

Ipéibato , s . m. Umkehrung , Versetzung
der Worte oder Sylben — die krumme
Linie , so ein gewaltsam gestoßenerKör¬
per macht re .

Ipéibola,| s,
'f. ein Kegelschnitt querüber

Iperbole , J den Kegel — übertriebene
Vergrößerung , in der Rehekunst.

Ipérboleggiaménto , s . m . Übertreibung
it» Reden .

Iperboleggiare , v . a . übertrieben , hy¬
perbolisch reden re .

Ipeiliàlicinnénte , adv. mit übertriebenen
Worten ; hyperbolisch ; mit zu vieler
Verarößerung.

Iperbòreo, ! adj . hyperbolisch,übertrie -
lpéibolo, j be» — zumKegelschuitt ge¬

hörig
Ipei belóne , s . m . eine ganz übertriebe¬

ne Beschreibung ; übermäßige Vergrö¬
ßerung mit Worten .

'
Iperbòreo , rea , adj . nördlich ; vom äußer¬

sten Norden .
Ipetdulia , s . f. der Dienst , so der heiligen

Jungfrau erwiesen wird.
Jpérico , ed ipéricon , s . m . St . Johan¬

niskraut.
Ipermétro , tra , adj . übersylbig ; was zu

viel Sylbe » hak . *
Ipóche , s . t . , j . vangajuóla.
lpoeiâtide , s .

' s. Sprvtzchcn aus der Wur¬
zel des Zistenröschenstrauchs.

Ipocòndri , s . ni . pi ; f. ipocóndro .
Ipocondria , s , C die Hypochondrie; die

Milzsucht , Milzkrankherk .
Ipocondriaco,adj. liypva - ondrisch , zur Hy¬

pochondrie gehörig —ein Hypvchondnst.

s .k. die Heucheley , Schein-
heiligkeit,Scheinfrömmig¬
keit .

Ipocòndri « ) , adj , der hypochondrisch ist;
Hypochondrii! .

Ipocóndro , s . m. s. ipocondria , ipocon¬dri , s . m . pl . die Leber , und Milzge¬
gend .

Ipocrcsia ,
Ipocrisia ,
Ipocrita ,
lpocritade ,
Ipocritàte ,
Ipòcrita ,ì s . m . ein Heuchler , Schein -
lpócrito, / heiliger , Scheinfrommer .
Ipocrite , adj . heuchlerisch , scheinheilig .
Ipocrìtóne , s . m, ein großer Heuchler /

Erzheuchler.
Ipotora , s . f. ein offener tieffressender

Schaden .
Ipogàstrico , adj . im Unterschmeerbauch ;

hypvgastrisch , von Andern.
Ipogàstrio , 8 . in . der Unterschmeeroauch .
Ipogèo , 8 . m . unterirdische Begräbniß -

kammer , oder Alterthum .
Ipogl -^ si , s . m. pl . Zungennerven.
Ipowoclio , 8 . m . die Unterlage desHt ^

belsz des Hkbebaums.
Iposürca , s . k. s. anassàrca.
Ipòstasi , s . f. die Selbstständigkeit , Per¬

sönlichkeit in der Theologie.
Ipostaticarnènte , adv. persönlich , hypo¬

statisch.
Ipostàtico , adj . persönlich , hypostatisch ,

in der Theologie.
Ipotéca , 8 . f. eine Hypothek, Pfandver¬

schreibung , Verpfändung liegender
Gründe .

Ipotecare , v a . zur Hypothek geben ;
verschreiben , verpfänden.

Ipotecariamente , adv. hypothekarisch ;
unterpfändlich.

Ipotecàrio , s . et adj . ein Hipothekar ; 8er
eilt Pfand hat ; débiti ipotecar; , Hy-
po.thekarschulden .

Ipctcnàre , S. m . eine Muskel an dem
kleinen Finger und an der kleinen Fuß¬
zehe.

Ipotenusa , 8 . f. die Seite eines recht-
wtnklichen Dreyecks , weiche dem rech¬
ten Winkel gegen über fleht

Ipòtesi , s . f. eine Hypothese ; ein ange¬
nommener Satz u

Ipoteticaménte , adv. hypothetischer Wei¬
se ; nach einem eigenen willkührlichen
Lehrsatz.

Ipotètico , adj . hypothetisch ; angenom¬
men .

Ipotipòsi , s . f . rednerische , lebhafte
Schilderung , Vorstellung einer Sache.

Ippàgro , s . in . eine Art unbändiges
Pferd ,

Ippemóigo , s . m . sgriech. l s. mugnitóre.
Ippobósca , s . f. die Laubfliege .
Ippocampo , s . ni . | . cavallétto marina.
Ippocastano , s , m . die Roßkastanie .
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Ippocentauro , s . m . der Centaur .
Ippocrässo , s . j» . ein Getränk von Wein,

Jucker und Zimmt .
Ipjiocràtico , adj . hippokratisch .
Ippocratismo , s . m . Pie Lehre des Hip¬

pocrates.
Ippòdromo , S . m . die Rennbahn , der

Rennplatz.
Ippófae , s . m . eine Art Skaude in Grie¬

chenland .
Ippoglossa , 8 . f. 1 Zungenblatt , Wald -
Ippoglósso , s . m,j glöckchen .Außenblatt:
Ippogrifo , s . IN . ein erdichtetes Thier ,

in Gestalt eines geflügelten PferdeF.
Ippomane , s . f. ein Stückchen Fleisch auf

der Stirne der neugebvrnenFüllen .
Ippopòtamo , ad ippotaino , s . in. ein

M'
eerpferd , Wallroß .

Ippopriiide , 8 . I. der Schafthalm , Tan¬
nenwedel .

Ipposeiino , 8 . in . s. levistico.
Ipsometria , s . f. die Lehre vom Höhen¬

maß.
Ira , 8 . I. der Zorn .
Iracondamente j adv . zornig ; erzürnter

Weise ; aus Zorn .
Iracòndia , ed iracundia , 8 . f. der ZvkN,

die Erzürnung ; Jähzorn.
Iracoiidióso,1

ibàiià î zornig, zum Zorn ge-

Tra ruîido , J
*Iraméuto , » . m . die Erzürnuttg , der

Zorn .
Iràre , V. n . und irarsr , V. p . zornig

werden ; in Zorn geralhen ; sich er¬
zürnen.

* Iràsrere , v . n . s. iràre.
Irascibile , adj . (appetito ) die Kraft der

Seele in Zorn zu gerathen.
Irascibilità , irascibilitàde , irascibililale .

s . f. s. irascibile appetito .
Iratuménte , adv . erzürnter Weise , zor -

Ironicaménte , adv. ironisch , spöttisch ,
spottweise .

Ironico , adj . ironisch , spöttisch , höh¬
nisch .

Irosamente , adv. s. iracondaménte.
Iroso , adj . s. iracóndo.
Irradiare , ed inradiàre , v n . strahlen ,

Strahlen werfen ; ad . bestrahlen , an¬
strahlen , mit seinen Strahlen er .
leuchten .

Irradiata , ed inradiàto , part strahlend^
strahlig , glänzend. ,

Irradiazione , 8 . f. die Strahlung , Be¬
strahlung , das Strahlen .

Irragiaméuto , s in . Strahlen .
Irragiàre , irragiàto , s. irradiare ecc.
Irragiatére , s . m . der bestrahlet , anstrah»

let , erleuchtet .
Irragionévole , irragionévolmente , s.

inragioneyole acc.
Irraziouabile , irrazionabilità , ifraziona-

bilménte , s. inrazionàbile ecc
Irrazionale , adj . s . inraziouàle ; it . pro¬

porzióne irrazionale , das VerhälNliß
zwischen zwey unabmeßlichen >8rößsn.

Irreconciliàbile , adj . unverlöhnlich, UN»
versöhnbar.

Irreconciliabilità , 8 . f. die llnversöhnlich -
keik , Unversohnbarkeit

Irreccnoscibile , adj . unerkennbar.
Irredimibile , adj . was Nickt wiedekge-

kaust , oder nicht eingeisset werden
kann.

Irrecuperabile , adj . s. inrecuperabile
Irrefragabile , adj . f. inrefragabile.
Irrefrenàbile , irrefrenabilmente , f , mrC -

frenâbiie ecc .
Irregolare , adj . unregelmäßig , unrichtig ;

it . nnaleichwinklich . ungleichseitig , von
Figuren ; it . zu geistlichen Ämtern
unfähig .

Irrcgolataménte , adv . Unregelmäßig .
jrregnlàto , adj . s . iuregolato.
Irreligióne , s . f. Unglauben ; Ruchlostg-

nig . keik .
Irato , part . erzürnt , zornig » ausge - Irreligiosamente , irreligiosità , irreligio -

bracht re . sitàde , irreligiositate , s. inreligiosa -
Irco , 8 . m . ein Bock , Ziegenbock . ménte ecc.
Ireocérvo , s m . eilt erdichtetes Thier , Irremediabile , irremediévole , f, iureme -

Ehimäre . diàbile ecc.
Ire , v . n . gehen ; ( ito , ite , ire , iremo , Irremediabilménte , adv. UNabhelslichet'

sind nur im Gebrauch) verloren gehen , Weise .
zu Grund gehe» ; sc non soccorri, sono Irrcniediévole , adj . inremediâbile.
ito , wenn du nicht hilfst , so bin ich Irremissibile , ed iuremissibile , adv. un-
verloren ; it . ire del corpo , f . Cacare’ erläßlich , unverzeihlich .

Ireos , 8 . f die Schwertlilie . Irrcmissibilménte , ed inremîssibilménte,
Iri , ì s . f. der Regenbogen— der Ring adv . ohne Erlassung , ohne Hoffnung
Iride, / um den Augapfel — die Schwert - der Vergebung.

lilie ; iride , auch , ein schwarzes an Irremuneràbile , adj . s. inremuneräbile.
beyden Enden pyraiuidalischesKrpstall- Irremunerato , adj . f. inremuneräto
stuck . Irreparabile , irreparabibnénte , s. inrr-

Ironia , s . f. die Ironie ; spöttischer Aus - paràhile ecc .
druck . Irreprensibile , adj , f . inreprensibile .
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Irreprobóbile , adj . f inreprobabile . Irritrosire , ed irritrosito , s. inritrosl-
Irrepugnóbile , adj . f. inrepugnabile. re ecc.
Irrequieto , adj . s. inquieto . Irriverènte , ed inrivérénte , adj . unèhrer»
Irresistibile , [adj . unwiderstehlich . biethig.
Irresistibilmente , adv. unwiderstehlicher Irriverenza , ed inriverénza, s . f. die Un -

Weise - ehrerbietbigkeit.
Irresolubile , adj . Unzertheilig ; was sich Irrorare , ed inrorâre , V. a . befeuchten ,

nicht zertheilen läßt , von Geschwül - anfeuchten,besprengen - ansprengen,
sten re. . Irrorato , part . befeuchtet re .

Irresoluto , irresoluzióne , s. inrcsoliito Irrigginire , v n . verrosten ; praes , isco .
eoe. Irruginito , part . verrostet.

Irrelamcnto , s . ni . s. inretaménto . Irrugiadóre , irrugiadato , f. inrugiada-
Irrelire , ed inrétire , V. a . mit Netzen re ecc.

sangen ; fig , verstricke» , sangen , ver - Irruzióne , s . f. der Einbruch , Einfall ,
wirre» , verwickeln ; praes , isco . Irsuto, ! adj borstig ; rauch» vnHaaren ,

Irretito , ed inretito , part . in Netzen gè - Irto , / stràubig ; barba irsuta , —, sta»
fangen . chelig , wie einige Pflanzen .

Ifretrattóbile , adj, f. inretrattóhilc . Isabèlla , s . m. I sa bell ; isabellfarbig, VVIt
Irreverènte , irreverenternénie , irreve- Pferden .

rentissiino , irreverénza , s. inreverén- Isópo , s . rn . f. isópo.
te ecc . Isbaccaneggióre , îsbaccellóto , isbadi-

Irrevocàbile , irreyocaljilménte , irrevo- gliaménto , isbadigliânte , isbadiglió-
cliévole , irrevochevolménte, f. inrevo- re ecc. ( Wohlklangs wegen für sbac-
cabije occ . caneggióre, sbaccellato ecc.)

Irricclure , irriccldto , f, inricchire ecc . Iscâbbia , iscabbiâre , » cabro , f. scab-
Irricordévole, ed inricordévole , adj , UN - bia , ecc.

eingedenk. Ischiadico , (vene ischiadiche) die großenIrridere, v . a . verlachen , auslachen ; und kleinen Hüstadern.
praet. irrisi , part . irriso . Ischio , s . m . eine Art Eiche — eins von

Irrigaménto , s . m. Begießung . den Beinen am Schenkel , wodurch die
Irrigare , irrigato , s. innaffiare , innas- obere Articulatio » geschieht.

lièto . Iscrivere , v. » . f. inscrivere , und seri»
Irrigatóre , s . m . der begießet . vere.
Irrigazióne , s . f. Begießung . Iscrizióne , s . f. f. inscrizióne.
Irrigidire , irrigidito , s. inrigidire , imi- Isomèrico , adj . harntreibend.

gioito ecc . Iscuria , s . f. die Harnverstopfung.
Irriguo , adj . was benetzet oder benetzet Isdóre , » debitóre , » degnare , f. sda-

wird . re ecc .
Irrimediabile , immediatamente , f. inri* Isfaccendàto , » tacciato , » saldare , f.

mediabile ecc . sfaccendato ecc .
Irrimessibile , adj . f. inriiìiessibile. Isgabbióre i » gabellare , f. sgabbii -
Irrisióue , ed incisióne , s . f. f. deri- re ecc .

sióne . Isgómbro , f. sgómbro.
Irrisoiutö , adj . unschlüssig , UNèntschlvs- Isiaco , adj . (tavola Isiaca) Tafel , Mo -

sen .
'

numenk , worauf die Geheimnisse der
Irrisóre , ed incisóre , s . rii . ein Verla - Göttin Jstà stehen .

cher , Verspotter , Spötter , Verhöhner . Islaccióre , » lanciare, isloggiâre , s. slac-
Inatamente , ed imitamento , s . m . s. ic- ciare ecc .

citazióne . Ismaccare , » magare , ismagliâre , für
Irritante , adj . verb . reihend ; was schär- šmaccóre ecc . s.

set , beissender macht . Isnamoróre , isnervóre eec . , statt sna -
Irritàre , v . a . reihen , zum Zorn reihen ; motóre ecc .

erbittern ; erzürnen , aufbringen re . rei - Isocronismo , s . m. Gleichheit des Zeit»
He» , irritiren , die Säfte re . alters .

Irritativo , adj . s. irritante . Isocrono , adj . gleichzeitig ; was in glei»
Irritato , part , gereiht re . cher Zeit geschieht , »» der Mechanik .
Irritatore , s . m . der einen reiht , auf - Isola , s . f. eine Insel , ein Eiland .

bringt ; Aufheher , Aufwiegler
'
. . Isolano , na , s . und adj . Insulaner , Ei«

Irritatrice , s . f. welche reiht , erbittert , länder , Inselbewohner rc .
verhetzt, Zwist anstiftet . Isolare , v . a . ringsum von aller Verbin»

Irritazióne , ed incitazióne , 8 . s. dis Rei- buug befteyen , einsam und allein hin»
tzung , Anreitzung , Aufbringung , Er » stellen , ein HauSaufeinem frepenPlah ^
bitterung , Aufhetzung . errichten .

L r
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Isolato , s . m . allein stehende , abgeso» ! Istoriare , V. « Geschichten mahlen,vor -
derke Häuser ; ein Viertel . stellen , mit historischen Bildern aus-

Isolàto , adj . freystehend ; nirgend ansio - zieren ,
ßend ; der immer für sich bleibt ; der Istoriato , x»rt . mit Geschichten , mit hi »

, einjam lebt , isvlirt . sterischen Bildern geputzt .Isolata ,1 s > f dne Hfint 3nffI Istericamente adv. historischer Weise .
XsoiottäjJ * ^ Istorico , adj . historisch.
Isoperiuiotro , adj . von gleichem Umkreis , Istèrico , S. IN . ein Geschichtschreiber , Hi»

Umfang , von Figuren . storiker , Geschichtkundiger .
Iso >»ico , adj . s. esopico. Istoriata , s . I. ein Histörchen , Geschicht-
Isopo , ed issopo , s . m . Jsvp . chen .
Isòscele , adj . gleichschenklich ; von zwey Istoriografo, s. IN . ein Geschichtschreiber.

gleichen Seiten » von Triangeln . Istoriografo , adj . historisch.
Ispaccàre , ispacciàre , ispàccio ecc . s. '’lstoriomia , s . f. s. astronomi* .

spaccare ecc . Istràtto , adj . auègezogen , herausgezogen.
Ispezióne , s . f. f. inspezióne. Istrice , s . NI . ein Stachelschwein .
Ispido , adj . spießig , borstig , aufwärts Istriodonìia , s . f. die Kunst , mit Segeln

stehend ; ispida barila , ispidi capélli , . zu schiffen .
(wen Gewächsen ) stachlich . Istrióne , s . IN . ein Gaukelspieler, Pos»

Isquaccheràre , squadernare , isradicâre , senspieler , Hanswurst .
isregolàto ecc . für squaccheràre ecc. Istriónico , adj . gauklerisch , gLUkelspis-
ecc . lerisch.•Issa * adv, jetzt , jehund. "Istrologia , s. f. s. astrologia.

Issare , r . ai aufziehen, in die Höhe zie - *Istronomia , s . f. s . astronomia.
hen (Schiffwork) ; issare le vele , die Istruire , istruito , istruttivo , ist tutto ,
Segel aufziehen; issare la bandiera , istruzióne ecc . s. instruire ecc .
die Flagge streichen lassen. Istrumeutàle , istrumento , f. instrumen-

Isse,S . t . pìur . die weißen Taue , die tale instrumento.
Segel aufzuziehen . Istupidito , adj . s. instupidite .

«Isso , ( lai . ) t . esso . Isvagaménto , isvagàre , isvaligiâre ece .
Jssoflatte , ed issofatto , adv . sogleich, auf s. svagaménto ecc .

der Stelle . Ita , adv . ( lat .) ja ; (alt ) del no pel da-
Issojüre , ( lat .) VVN rechtèlvegen , ganz néro si sa ita , durch das Geld wird

rrchtlich . das Nein in 2 « verwandelt .
Issòpo , s . m . f. isópo. Italianaménte , adv . italienisch ; auf ita-
*Issnto , von essere , gewesen . liniesche Art .
Istabbiàre , istàbbio , istàbile , istabibré Italianàre , v . a . ins Italienische Über -

ecc . s. stabbiare ecc . setzen .
Istantàneamente , adv . de» Augenblick , Italiano , na , adj . und subst . italienisch ;

augenblicklich ; sogleich re . wälsch ; ein Italiener .
Istantàneo , adj . augenblicklich , was einen Itàlico , adj . italienisch ; caràttere italico,

Augenblick dauert ; sehr kurz , schnell. Cursivichrift.
Istante , adj . s . instante , gegenwärtig ; fiàlide , s . f. Bläschen , die sich im Ein-

s . m , der Augenblick . geweive und in andern Theilen kran -
Istanteméntc , istantissimo , istanza ed fer Thiere , besonders der Schafe be-

istàuzia , issare ecc . , s. istantemén- sinden , besser idàtide , s.
te ecc . Italo , la , adj . italiänisch , italisch .

Istèrico , adj . zur Mutterbeschwerungge - Item , adv . (lat .) item , ingleichen , fer-
horig ; hysterisch; malattie istericbe . ner.

Istigare , istigatóre , istigazióne , s. insti- Iterare , v. a . wiederhohlen, wieder thun.
gare , instigatore ecc . Iterataménle , adv . zu wiederhohltcnMa¬

is ! Wenza , ed islinénzia , s . f. f. asti- len , nochmals , abermals , wiederum.
nénza. Iterato , part . wiederhvhlt , abermalig ,

Tstinto , s . m . s. instinto . nochmalig .
Istituire , istituto , istitutóre , istituzió- Iterature , s . ni . der wiederhvhlet.

ne , s. institnire ecc . Itifâllo , s . m . ein Anhängstückchen UM
Istmo , s . m . eine Erdzunge ; der engste den Hals wider Krankheiten re .

Theil der Kehle . Itineràrio , s . m . ein Tagebuch einer
Istoria , s . f . s. stòria , Begebenheit. Reise .
Istoriale , adj . historisch , zur Geschichte Ittèrico , adj . gelbsüchtig ; der die Gelb-

gehörig . , sucht hat.
Istorialmente , adv . historisch , geschicht - Itterizia , s . f. die Gelbsucht ,

lich . ' Ittiocolla , s . f. Hausenblase.
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Iva , s . f. Feldcypresse , ein Kraut .
*Iubére , v . a . ( las . ) heißen , befehlen .
Iubiléo , s . m . f. giubileo .
Iudicàre , indicatóre , iudiciâle , judicia¬

rio , iudicio ecc . s. giudicare ecc .
Iugâle , adj . ( vena ) Kehlader ; it , (osso )

das Jochbein.
Iügero , s . m. ein Morgen oder Acker

Feld .
légo , s . m ; f. giógo .
Iiigolo , s . m . die Kehlhöhle , Kehlhöh¬

lung .
Iugular * , adj - ( vene) Kehladern , Hals¬

adern .
Ivi , adv . da , dort , daselbst ; ivi a pa¬récchi dì , einige Tage darauf , hernach ;

dahin , dorthin ; ivi entro , iv' éntro ,
darin , da , dort drinnen .

"Iviritta , adv . dorten , dort , da ,
Iura , s . f . f. giura , congiura .
Iure , s . m das Recht ; iure divino ; das

göttliche Recht .

Iuridicaméntp ; adv . s. giuridicamente .
Iurldico , adj . f. giuridico .
Iuridizióne , ed iurisdiziöne , s . f . f. giu¬risdizióne .
Iurisconsülto ,1 , . _ , , , .
Iurisperlto , [ ' - à « “ Rechtsgelehrter ,
Iurista , J Jurist .
Iris , s . m . das Recht .
luspatronäto , s . m . das Patronat .
Iusquesito , s . m . erworbenes Recht .
Iusquiàmo , s . m . Bilsenkraut .
lussióne , s . f . ( lat . ) Geheiß , Befehl -

Verordnung .
Iustiniäna , s . f . (artch ducatene ) eine Ve -

netianische Silbermünze , vom Doge
Justiniani benannt , welche einen hal¬
ben Zecchin , oder II Lire beträgt .

Iustizia , š . f . f. giustizia .
Insti tiare , v ; a . f. giustiziare ;
lèsto , adj . f. giusto .
Ixia , s . f. f . camaleóne ;
Izza , s . f . Zorn Aufstiihigkeit , Unwille .
Izzappàre , y . a . f . zippaic .

K*

’ gehört Nicht ins italienische Alpha-
beth, weil diesek

'Buchstab sich in keinem
echt italienischen Worte findet , und
entweder durch C vor a , 0 , u , oder
durch cb vor e , i ausgedrückt wird .
Seitdem sich aber die Italiener mit

der Geschichte , Geographie re . frem¬
der Nationen abgeben , so bedienen
sie sich auch häufig dieses Buchstabens
in fremden Wörter » , als Kiovia »
Kent , Kevènhttller , Königsberg
ecc .

Ls

’ s . f. das L ; it . fünfzig , dine römi- Labärda , s . i. elite Hellebarde ; -ifipoß
sche Zahl. giare la labàrda ; sig . schmarotzen gehen .La , ptou . sie — art . die — auch manches Labardäccia , s . f . eine schlechte öder alteMal statt ella ; la mi ha sì cóncio , sie Hellebarde.hat mich so zugerichtet ; lami piace. Labaro , s . m . die erschienene Fahne desLà , adv . da dort , daselbst ; dahin ; cór- Kaisers Constanti » , mit dem Zeichenrer qua e là , hin und her laufen ; an- I . 8 . 8 .dare in là , lang werden , verzögert wer- "Làbbia , s . f . das Gesicht ; it . slabbra ,den ; auch verzögern , aufschieben ; entrar Labbiàle , adj . (lettere) ein Buchstabe , so
troppo in là in parlando , zu viel reden / mit den Lippen ausgesprochen wird —
ju weit gehen ; saper più là , auf den zu den Lippen gehörig -
Grund der Sache gehen ; nicht bey Labbricciuolo , s . m . (in pi . le labbric -der Oberfläche stehen bleiben ; là dove , ciriola ) ein Lippchen , kleine Lefze ,là entro , là intórno ecc . s . laddove , Labbro , s . m . (pi . i labbri , le labbra ,entro ecc . ,,nd poet . le làbbia ) die Lippe , Lefze ;lì r 2
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